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AJIFBI CO3

OJeMIeri KapbIM-KaTbIHACTBIH €H OTIMJAl Kypajla - aFbUILIBIH TUIl €KeHl Oeriii.
byrinri Tanna ex Oip bIHFAIBI aknapaT Ke3JepiHiH Oipl - HUHTEPHET. AJl, OFaH KOCBUIBIII,
TYPJIl KAHAJBIKTAp MEH CasMH-3KOHOMUKAJBIK, TEXHUKAIBIK, MOJICHU T.0. MOJIIMETTEpAl
ajly YIIiH, OHBIH TUTIH 011y Kepek. bip ceOeH aifTkaH/a, XaiublKapallblK MaHbI3Fa ne 00JIFaH
arbUIIIBIH TUTIHIH 107 Kazip/e OYKiI JKep MapbiH/Ia )KYPMEHTIH Kepl KOK.

Kesinae Opak mieHOepiHEH IIbIKIAW, TEK KaHa OpbIC TUIIH OUICEeK Oojaibl Jen
KeJreH Oi13mep, OYriHri TaHJa IIeKapalapbIMbI3[bl ailKapa aIlibill, IYHUEHIH TOPT
TYKIIPIHEH JOCTBIK - CEPIKTECTIK HUETIEH KeNyIIUIepAl KYIIAK »as Kapchl ajblll *KaTKaH
KaitbiMb13 Oap. CoHaii-aK asFbIMbI3 TYHUEHIH KE€3 KEJITeH jKepiHe 1€ )KETEeTiH OO0 IbI.

CoHFBI KbUTIAPHI KONITETEH MIETENI1K KOMIIAHUIIAp KEJIiN TYPJIl cananapaa sKyMbIC
’Kacal JKaTKaHbIH OapiblFbIMBI3 OueMi3. JKepacThl OaliiblFbl MOJN €IMI3JIE  OJiapFa
KYMBICKA OpHaJlacaThlH OOJICaK, OpMHE aFbUIIIBIH TUIIH JKETIK MEHIepin, €pKiH *Ka3blll-
ceilyieit OUTYIMi3 KaXKeT.

CoppIKTaH, MIETENAIK KoHE OIPIKKEH KOCIMOPBIHAAPABIH KaXKETTUIINH 6Teyre arbUIIIbIH
TUTIH OUIETIH JKePriTIKTI AKYyMBICIIBIIAPABI JAKUBIHAI KETUIIIPYre aca KoHUT 0601y Kepek
OoJta k.

EnGachiHbIH TaMbIFaH ey eJ/IiH KaTapblHa OPBIH alybIMBI3JIbI TAllCHIPYBI, OCHIFaH
opail Ka3ak, OpbIC JKOHE aFbUIIIBIH TULIEPIH MEHIepyIMi3 Kepek. A, TUI YUPEHY YIIIH CO
TUIAIH KaHa CO3JICPIH JKaTTall, paMMaTUKAChIH YUPEHYIMI3 KEpeK.

ApHaiibl emec TomTapra cabak JKYpri3uvieTiH Ka3ipri OKyJbIMbI3Fa apHaliFaH Oyl Ce3IiK
CTYJEHTTEP/I1H, COH/Iai-aK OKBITYIIBIIAPIbIH KaXKETIHE Kapai bl 1€ OHIaiiMbI3.

byn xunakrta opOip cabak OolibIHIIIA OepuUIreH-ayIapbUIFaH Ce3jep caja-cajara
O6JIHIN erKeN-TeKKeWT TYCIHAIpUIel, COHABIKTaH 63 OeTIMEH Ka3ak TUTIHAEC aFbUIIIbIH
TUIIH YHPEHEMIH ACyLIiiepre Ochl MIHACTTI aTKapalia ajiajibl JereH ceHiMaemi3. 1- kiramka
TOJIBIKTBIPYJIAp MEH ©3repicTep EHT13UIIM, KaliTa YChIHBUIBII OTHIP.



Lesson 1

first OlpiHmIi
W. comb. the first lesson Oipiul cabak
to learn OKY, YUPEHY, OKBIII LIBIFY

e. g. We are learning English now.
bi3nep ko31p arbUILLIBIH TUTIH YHPEHIN KaTbIPMBbI3.
Syn. to study yipeHy

CabICTBIPBIHBI3.

We are learning foreign languages. Bi3 miet tingepid OKMMbI3 (YHpPEHEMI3).
They are studying these facts. Onap MbiHa (akTiiepai 3epTTeii.

foreign IICTEIITIK

a language T

W. comb. the English language aFbUIIIBIH TLTI

grammar rpaMMaTHKa

to live eMip cypy

the centre OpTAJIBIK

e. g. | live in the centre of the city. = Men Kana opTajibIFbIHA TYPAMBbIH.

to work JKYMBIC JKacay

Prep. to work at (in) Oip JKkep/ie KYMBIC JKacay

e. g. We work at (in) this office. Bi3 MbIHa MeKeMe/Ie KYMBIC JKacaiMbI3.

the Ministry of Foreign Trade Criptkel Cayna MuHHCTpIIIC

also 7, Jie, COHBIMEH KaTap
CauapbICTBIPBIHBI3.

She reads English, and she also speaks it.
Ou1 arbUIIIBIH TUTIH OKU/IBI KOHE COJI TULIE COMIEH/I].
Jane is here, and Tom is here, too.  [[xeiin myrna, Tom ga MyHa.

many KOTl, KOIITeTeH
Syn. a lot of KOIl, KOIITeTeH
to have ue 0oy, uejaeHy
W. comb. to have one’s English aFbUIIIBIH TUTIMEH aifHAIIBICY
to have a lesson IIYVFBUIIaHY, cabarel 001y (0TKI3Y)
morning TaHEPTEH
W. comb. every morning KYHJIE TAHEPTEH
this morning OYTiH TaHEepTEH
Prep. in the morning TaHEPTEH
to stand asK YCTIHIE TYPY
a sentence coeisieM
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often KU1

seldom CHpEK

Syn. not often KH1 eMeC, CUPEK

always opKaIiaH

in class CBIHBIITA, cabaKTa

sometimes Kele, anmga-canaga

dictation JIIAKTAHT

W. comb. to have a dictation JUKTAHT JKa3y

during yaKbITBIH/A, Ke3iHIe, OaphIChIHA

e. g. We read and write during the lesson.
bi3 cabak ke3iHae OKHMBI3 KoHE yKa3aMbI3.

a text-book OKYJIBIK
an exercise KATTBIFY
W. comb. to do exercises KATTBIFy OpBIHAY, Kacay
to speak celiecy, oHriMeIecy
Prep. to speak to smb. OipeyMeH ceiiiecy
CanbICTBIPBIHBI3.
bi3 arpuTIIBIHIIIA COMICHMI3. We speak English.
bi3 ockI Tinge ceitnenmis. We speak this language.

bi3 okpITymIBIMBI30CH coiiecemis. We speak to our teacher.

Russian OpBIC, OPBIC TiITi

usually QJIIETTE

after KeHin

Ant. before JCiiH, OYPBIH, aJIbIH/Ia

after classes cabakTaH KeHiH

before classes cabakka Jeiin

e. g. After classes we work. bi3 cabakTaH KeiiH KYMBIC KacaiMBbI3.

Before classes | speak to my friends.
MeHn cabakka JieliH TOoCTapbIMMEH CONIICCEMIH.

office MEKeMe
French bpaniys, ppaniysmia
when Kalllad
e. g. When do you have your English? Ci3 kaman arbutiisia cabarbsiH eTeciz?
an evening KeIIl, KeITKe Kapai
W. comb. every evening KYH/IE KEIIKe
this evening OYTiH Kemke

Prep. in the evening KEIITKe




second

W. comb. the second lesson

an economist

already

to know

e. g. | know this engineer.
He knows English.

well

Ant. badly

e. g. Jane reads very well.

a magazine

Syn. a journal

a letter

e. g. Is this your letter ?

Lesson 2

CKIHIII1

eKiHIII cabaK

SKOHOMUCT

eH/I1, Ka3ip

outy

Men 6y uHXeHep/1 TAHUMBbIH.
On aFpUIIIBIH TUTIH OIS
KAKCHI

KaMaH

XKeitn eTe xakChl OKUJIBI.
XKypHa (o71e6m)
KypHai (FBLIBIMU)

XaT

MpeiHay ci3/11H XaThIHBI3 6a?

EcTe cakTaHbI3.

Write to me, please.

MaraHn (Xat) 'Ka3bIHbI3IIIBI.

a firm
to translate

Prep. to translate from ... into...

Mekeme, hupma

aynapy
...TUTIHEH ....TUTIHE aynapy

e. g. We translate very many sentences from Russian into English.

bi3 opbIc TiIIHEH aFBUIIIBIH TIJIHE 6TE KOIl coreMIep Il aylapaMbl3.

a telegram

German

to do well

e. g. My son is doing very well.
to get

e. g. Do you often get letters?

JKENIeNIxaT
HeMICIIIe, HEMIC Tl

JKaKCHhI OKY

Memnig 0ajiaMm KakKCbl OKH/IBL.
any

C13 kil xaT anace3 6a?

e. g. Where do you usually get English books?
Ci3 ofieTTe arbUIIIBIH KiTAlITApbIH KAl 1aH alachbIHbI3?

Prep. to get to
time
Gr. to be in time (for)

Oip kepre KeTy, Keny, 6apy
YaKbIT

YaKbITBIH/IA KEJTy, ME3TUIIHIE KTy

e. g. Peter is always in time for his lessons.
Iletp opkamanjga cabarbiHa YaKbIThIHA KEIE].

to like

YHary, CYIo

e. g. | like this book, but my wife doesn’t.
Men Oy KiTanThl YHATAMBIH, aJl OHETIM YHATIANIBI.




EcTe cakTaHbI3.

| like reading. MeH KiTar OKbIFaHbl YHATAMBIH.
| like to read in the evening. MeH kelike OKbIFaHbl YHATAMBIH.

to be going Oip HOpCeHi icTeredi xKaTy
very much oTE KoIl
next KeJect

W. comb. next year (week, month) KeJieci KbLIbI (anTa, ai)

e. g. | am going to meet Peter next week. Men Ilerpmen keneci anTaia Ke31eceMiH.
home yii

W. comb. to go home yiire kety

to get home yHre KeTy

e. g. Do you go home after classes? Ci3 cabakraH KeifiH yiire kerecis 6a?

When do you usually get home? Ci3 oaerre yiire KaraH ),eTecis?
together oOipre

CanbICTBIPBIHBI3.

We are going to do this work together. Bi3 0yt skyMbICTBI Oipre icTerMis.
Oipak:

| usually go home with my friends.

MeHn onerTe yire 10CTapbIMMEH Oipre KeJeMiH.

homework Y# JKYMBICBI
e. g. When do you usually do your homework?
Ci3 ofieTTe Yi )KYMBICHIHBI3/IbI KalllaH OPBIHIANCHI3?
to revise KaiiTayay, KaJllblHa KeATIpy

CaapbICTBIPBIHBI3.

We are going to revise these lessons before the test.
bi3 O6yn1 cabakTap/bl OaKpUIayIbIH JIbIHAA KaHTaTaiiMbI3.
Please repeat the first sentence. bipinimi cernemal KalTamaHbI3IIbI.

arule epexe

W. comb. a grammar rule TPaMMAaTHKAIIBIK €PEexKe

about TypaJjbl

e. g. Please tell me about your son.  Maran 6anaHbI3 Typaibl Al THIHBI3IIIEI.
tonight OYTiH KerKe

Syn. this evening



how Kajmai
e. g. How do I get to the Ministry? =~ MeH kanaii MUHHCTpITIKKE OapaMbIH?

How do you like it here? Cisre Oyi1 Jxep Kayiail YHauIb1?
how well Kajal, KaHIIaIbIKThI KaKChI
e. g. How well does she speak English? ~ Ou arbutiubia TidiHae Kanai cenenmi?
how often KaHIIa YaKbITTa 01p, KAHIIAIBIKTHI KU1
e. g. How often do you meet Peter?  Iletpai kaHIa yakpITTaH Ke3aeCTipecis?
which of OHBIH KaWlCHICHI, OYHBIH KaWCHICHI

e. g. Which of you knows German?  KaiicbIHbI3 HeMiC TiIiH Oijeci3?



Lesson 3

third YIIiHTI
a working day KYMBIC KYHI
a comrade xKozaac
e. g. Do you know Comrade Smirnov? Ciz CMUPHOB »o0JAacThl Oieci3 6e?
near OHBIH KACBIHJIa, COFaH JKaKbIH
Ant. a long way from OJIaH aJIbICTay, AJIBICTAY KEPIIe
(HeTri31HEeH >Kaii, all cypayJsibl ColsieM/Ie a3 KOJIIaHbIIaIbI).
far from OJIaH aJIbIC
CanbICTBIPBIHBI3.
He lives near his office. O e3iHIH MEKeMeCiHe JKaKbIH TYPaJIbl.

He lives a long way from his office. On e3iHiH MEKeMEeCiHEH alIbIC TYPAIbL.
Does he live a long way (far) from his office?

Ox1 e31HIH MEKEMECIHEH aJlbIC TYpajbl Ma?

He doesn’t live far from his office.  Ou e3iHiH MEKeMeCIHEH albIC TYPMaIbl.

to walk xKypy (kasy)
e. g. I usually walk to the office. MeH o11eTTe JKYMBIC OpHBIMA XKasty OapaMbIH.
She likes walking. Ou Kasty )KYpreHi yHaTaibl.
a walk KBIIBIPY
W. comb. to go for a walk KbIIBIPYFa IIBIFY
to go for walks KBIIBIPY
to take smb. out (for a walk) Oipeyai KbIIBIPTY

e. g. I’'m going to take my son out for a walk.
MeHn GanaMbl CepyeHIeyTe IIbIFapaMbIH.

only TEK KaHa

e. g. | only know one foreign language. Men Tek KaHa Oip IIeT TLTiH OLIEMiH.

Monday ayriceHoi

W. com. every Monday nyiiceHO1 caifbIH
on Monday nyiiceHOi KyHi
(on) Monday morning nyiiceHO1 KyHI TaHEPTEH
(on) Monday afternoon nyiicenOi KyHi TyC KaiTa
(on) Monday evening nyiiceHO1 KyHi KeIKe
next Monday KeJeci ayrcenoi

Tuesday cericen61

Wednesday copcenoi

Thursday Oeticenoi

Friday Kyma

Saturday ceHobi

Sunday KEKCeHO1

a week-end JEMaJIbIC KYHI, allTaHbIH COHBI, CCHO1ACH



nyiiceHOire aeifiu.
e. g. | usually spend the week-end with my friends.
MeH opeTTe neManbic KYHIEpIMAl 10CTapbIMMEH OTKI3EMIH.
We are going to do it at the week-end.
bi3 MyHBI anTaHbIH COHBIH/IA JKACANBIH JI€T KATHIPMBI3.
We are going to Leningrad for the week-end.
bi3 Jlenunrpaaka geMainbic KyHIepiHae 0apaMbl3.
He is going to stay here over the week-end.
On myHJa ceHO1 KoHe KEKCeHO1 KyHIHE KaslaJlbl.
to last CO3BLIY, JKaJIFacy
an hour carat
e. g. Our class usually lasts two hours.
bi311H cabarbIMBI3 9JIETTE €K1 CaraTKa CO3bLIAIbI.
to receive 1. anmy
e. g. At the office we receive a lot of letters from foreign firms.
bi3 xymbicTa merenik ¢pupManapaaH KONTereH xaT ajblll TYPaMbI3.
Syn. to get any (ceitney ar1aibIH/1a)
e. g. My sister often gets letters from her friends.
AniaMm JocTapbIHaH Ul XaT aJIbIl Tyapabl.
2. KaObUIIAY
e. g. Comrade Ivanov receives engineers from our factories every day.
NBaHOB xomac KyHie 013/11H 3aybITTaFrbl HHKCHEPIIEepAl KaObUITaiIbl.
to answer x)ayamn oepy (bipeyre)
an article 1. makana
e. g. Please don’t read this article. It’s not very interesting.
by makananbl OKbIMaHbIBIIBL. O ©T€ KBI3BIKTHI €MeC.
2. apTUKIIb (FpaMMaTHKa)
afternoon TYC KaiiTa
Prep. in the afternoon
e. g. My son usually gets home at four (o’clock) in the afternoon.
baiam onerre Tyc KaiiTa carat 4 -Te yUre Kemnei.
Good afternoon. KaiibIpsasl KyH.
to discuss TankeLiay
e. g. Please don’t discuss this question now. Byt cypakTbl Ka3ip TaJKbUIAMaHBI3IIIBI.

to finish OiTipy, asgKTay
work AKYMBIC
W. comb. to finish work KYMBICTHI asiKTay, OITipy

e. g. We usually finish work in the evening.
bi3 ofeTTe KYMBICTHI KEIIIKe assKTaiMBbI3.
at Ta, T, J1a, 1€
e. g. | get home at seven o’clock. MeH carat XeTifie YUTe )KeTeMiH.
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CaJ'II)ICTI)IpI)IHI)I?;.

He finishes work at six o’clock. O )xyMbICBIH caFaT aiThIa asKTaHIbL.

He works six hours on Saturday. Ox ceHOi KyHI alThI carat )KYMBIC XKacauIbl.

hard canpiabn sxacay, HIBIH KYPEKICH, Ta0aHbI, Oepine

W. comb. to work hard at smth. OepiIiIT XKYMBIC JKacay.

e. g. Nick works hard at his English. Huk afpuiiibia TiTin Oeputin OKUIbI.
She works very hard. O Gepisie KYMBIC JKacamabl.

to stay xany

e. g. We don’t usually stay at home on Saturday.
bi3 onerTe ceHObi KyHi yiiie KaaMalMBbI3.

to return 1. kaiftapy, 6epy
e. g. Please return my book. KitaObIiMIb1 KAl TApBIHBI3IIIHL.
Syn. to give back kaittein keny (ceinercue)
2.KauTapy
Syn. to come (get) back KanTy, KalThIIT KeIy

e. g. He returns (gets/comes back) home at eight o’clock in the evening.
On yiire Kemiki carat cerizjie KanTasbl.
She’s coming back (on) Wednesday evening.
O copcen01 KyH1 Kenke YiiHe KalTabl.
how long KaHIIIa yaKbIT
e. g. How long does your class usually last?
CizmiH cabaFrbIHBI3 9JICTTE KaHIIAa YaKbITKAa CO3bLIa bl ?
what time...? KalllaH, Hellle/e, Kail yaKbIT
to stop TOKTAaTy, KOO
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L_esson 4

fourth TOPTIHIII

a child ( pl. children) Oana (Gayanap)
eleven OH 0ip

year KB

ago OypbIH

W.com. two (three, four...ten) days (weeks, months, years) ago
eKi (YIII, TepT...0H) KYH (arTa, ai, )bl1) OypbIH

medical Jopirepitik
a college KOJIJIC K
W. comb. to go to college 1. MIHCTUTYTKA TYCY
2. IHCTUTYTTa OKY
Syn. to be at college UHCTHUTYTTa OKY
CanbICTBIPBIHBI3.

How many students go to college every year?

JKbUT caliblH KaHIIA CTYJAEHT HHCTUTYTKA TYCC]Ii ?

He goes (is going) to college now. (= He’s at college now.)
O:1 K931p HHCTUTYTTA OKUJIBI.

weather aya paibl

APTHKJIBAIH KOJJIAHBICHIHA HA3apP ay1apbIHbI3.

“What was the weather like yesterday?”

- Keme aya patibl Kanmai 6011617

“The weather was fine yesterday”

- Kemre aya paiibl Tamaria GoJisI.

I don’t like bad weather. - Men >xaman aya pailblH YHATHAHMBIH.

till IEWIH, IeiiH
e. g. “Till what time did you work yesterday?”

Ci3 kerie carat Heliere JeiiH )KYMBIC jKacaIbIHbI3?

“I worked till two o’clock.” MeH ekire mieiin )KYMBIC JKacabIM.
then 1. KeliiH, COCBIH, COaH COH
e. g. We have dictations, then we read new texts.

bi3 nukTaHT ’)ka3aMbI3, KEH1H )KaHA MOTIHIAEP OKUMBI3.

2. O Ke311e
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e. g. | lived in Kiev five years ago. | was a student then.
Men 6ynan 6ec xbu1 0ypbiH Kuesre TypabimM. O Ke31€ CTYAEHT €IiM.
to play oifHay
W. com. to play volley-ball (football, tennis, hockey, etc.)
BoJIek00:1 (pyTOOII, TEHHHC, XOKKeH T.0.) oiftHay

a week-day KYMBIC KYHI

e. g. We usually work on week-days. bi3 ogerre KyH/1i3 )KYMBIC KacaiMBbI3.
interesting KBI3BIKTBI

to decide HICHIIMIe KeITy

e. g. We decided to discuss that book.
Bi3 o1 KiTanTel TAIKBUIAWBIK JETE€H IIEIITe KETTIK.

a hospital aypyxaHa
W. comb. to go to hospital aypyxaHara TyCy
to be in hospital aypyxaHaja )ary
e. g. He’s in hospital now. On ka3ip aypyxaHaja.
to love KaKChI KOPY, CYIO
e. g. We love our children. bi3 OangapbIMbI3/IbI )KaKChl KOPEMI3.
We love our country. bi3 enimizai )kakchl KepeMis.
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Lesson 5

to see (saw, seen) Kepy
W. comb. to see a film (GubpM Kapay
CajbICTBIPBIHBI3.

Please look at the blackboard. OTiHeMiH, TaKTaFa KapaHbI3IIIBL.

What do you see? Ci3 He KepiI TypChI3?

I’m going to see this film. MeH MbIHa QUIIBM/II KOPreli KaThIPMBbIH.
Phr. to come to see / to go to see xabap any, Oipeyre 0apy
to come and see / to go and see xabap aiy, Oipeyre Oapy

e. g. | often went to see my friends last year.

MeH OBLITBIp AOCTapbIMa KUl OapIbIM.

Please come and see me this evening. MaraH OYTiH KelIKe KEJTiHI3III.
a family KaHYS

ETICTIKTIH - 0asiHAAYBIIITHIH TYPiHEe HA3ap ayAapbIHbI3.

My family is large. MeHiH KaHYsIM - YJIKEH.
The family are at table now. Kazip OapJbIk skaHys ycTen 0achIH/a.
to spend (spent, spent) 1.eTKi3y

e. g. We spent our last day off in Moscow.

bi3 conrpl nemainbic KyHiMi3a1 Mockeyae oTKI3IIK.

2. YakpIT capIl €Ty, aKiia )xyMmcay

Prep. to spend time (money) on smth.

Oip HOpCeTe yaKbIT capll eTy (aKiia )xymcay)
e. g. He spends very much time on his English.

OJ1 aFBUIIIBIH TUTIHE KO YaKbIT CapIl €TEIi.
to wake up (woke up, woken up) l.osmy

e. g. | woke up early yesterday. MeH kelie epTe TYpIbIM.
2. oAty

e. g. Please wake him up. OHBI OSITHIHBI3IIIHI.

late KeIIl

to get up (got up, got up) TYPY, KOTEpiTy

e. g. | get up at seven o’clock in the morning.

MeHn TaHepTeH caraT JKeTiJie TYPaMbIH.
e. g. He got up and went out of the room. O Typab! 1a, 66IMEICH MIBIFBIIT KETTI.
to wash KYBIHY

14




e. g. He got up, washed and dressed. O yiiKpI1aH TYPabI 1a, )KYBIH/IbI, KHIHII.

to dress
breakfast
dinner

KUIHY
TaHFBI ac
TYCKI ac

W. comb. to have (ask) smb. to dinner Gipeyni Tycki acka makspy
to have smth. for dinner TYCKi acka Oip/ieHe xKey
e. g. We are going to ask them to dinner.
bi3 omapabl TyCKi acka MaKbIpFajibl KaThIPMBbI3.
What are we having for dinner? Byrin Tycki acka He xeimi3?
supper KEIIIK1 ac
W. comb. to have supper (breakfast, dinner)  kemki ac inry (TaHgbl, TYCKi)
before supper (breakfast, dinner)  xeriki acka jJeiiH (TaHFbI, TYCKI)
after supper (breakfast, dinner) KEIIKI aCTaH KeWiH (TaHFbI, TYCKI)
at supper (breakfast, dinner) KEIIKI ac YCTiHae (TaHFbI, TYCKI)
to ask 1. cypay
W. comb. to ask questions CYpaK KOro
e. g. In class the teacher asks us a lot of questions.
Cabak ycTigae MyFaiiM 013re Kem Cypak KOsIbl.
2. cypay, cypaHy
Prep. to ask for 0ip Hopce cypay
e. g. He asked me for a book to read. (= He asked me to give him a book toread.)
On MEeHeH OKM TYypyFa KiTall CYpajbl.
(=On MeHeH OKH TYPY YIIIH KITaIl CYypasbl. )

a country

e. g. Our country is very large.

W. comb. to go to the country

Ant. to go to town

W. comb. to be in the country

Ant. to be in town

a theatre

W. comb. to go to the theatre

acinema

W. comb. to go to the cinema

a park

Central Park

again

e. g. They are here again.
Please say it again.

to want

1. e, MmemitekeT

bizain e - eTe yiIkeH.
2. aybUIABIK JKEp

KaJia CHIPThIHA IIBIFY
Kasiara 0apy

KaJia CBIPThIHIA 00Ty
Kasaga 00y

TeaTp

TeaTpra 6apy
KHHOTEATP

KUHOFa 0apy

cas0aK

OpTanbIK casbak

Tarel 1a, )KaHaJgaH
Omnap Tarsl 1a OCHIHA.
OHBbI KalTaNaybIHBI3IbI OTIHEMIH.
KEpEeK €Ty, Kanay

e. g. I don’t want to go to the cinema this evening.
MeHn OyTiH Kenike KHHOFa OapFbIM KEIMEHIi.

to skate

skates

to ski (skid, skid)
skis

KOHBKH TEOY

KOHBKH

IIaHFbI T€0Y, IAaHFBIMEH JKYPY
IIAHFBI
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chess axmar
W. comb. to play chess raxmatr ofHay
e. g. Do you play chess well? Ci3 maxmaTThI )KaKChl OffHaChI3 6a?
W. comb. to play (have) a game of chess  0ip mapTus maxmar oiHay
e. g. Nick and | had a game of chess after supper yesterday.
Huxk ekeyMi3 kemie Kelki acTal KeiH 1maxmaTr OMHaIbIK.

to begin (began, begun) Oacray
e. g. He opened his book and began to read. O kiTaObIH aIbi, OKA OacTaabl.
Our lesson begins at nine o’clock. CabarbIMBI3 caraT 9-1a OacTanaibl.
over OiTipy, asKTay
Gr. to be over OiTy, asgKTaIy
e. g. The lesson is over. Cabak OiTTi.
by e
W. comb. by five o’clock carar 5-ke Jeiin
early epre
Ant. late KeIll
e. g. | sometimes go to my office early in the morning and get home late in the
evening.
MeH keiiie MekeMeMe TaHepTeH epTe OapaMblH J1a, KeIIKe YHTe Kell OpaaMbIH.
SO conau
parents (pl) aTa-aHajap
glad KyaHBIIITHI, pa3bl, pu3a, bip3a
Gr. to be glad KyaHy
e. g. Glad to see you. (= I’'m glad to see you.) Cizai kepreHiMe KyaHbIIITHIMBIH.
a bed TOCEK
Phr. to go to bed yHBIKTAY
to go to sleep YHBIKTAY, KaJIFy
e. g. Did you go to bed late yesterday?  Ci3 kerire ¥ KaTThIHBI3 0a?
at once TE3
e. g. Please do it at once. OHBI T€3 OPBIHIAHBI3IIEI.
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L_esson 6

young Kac

awoman ( pl women) oiten agam

W. comb. a woman of forty KBIPBIK JKaCTaFbl oien

old Kopi

e. g. “My father is not old.” - MeHiH oKeM Kapi emec.

“How old is he?” - On Hemene?

“ He 1s fifty.” - O enyze.

a lecture Japic

W. comb. to give a lecture JIOPIC OKY

e. g. He’s going to give a lecture tomorrow. O epTeH a9pic OKUIBI.
a lecturer ’KOFapFbl OKY OPHBIHBIH OKBITYIIBICHI
to teach (taught, taught) OKBITY,YHpETY

an institute WUHCTUTYT

as arule epexe OOMbIHIIA

e. g. As a rule I finish work at five o’clock.
MeH epexe OOMBIHIIA )KYMBICBIMBI CaFaT 5-Te asKTalMBbIH.

a daughter KbI3

e. g. His daughter is ten. OHBIH KBI3bI OH JKacTa.

a school MEKTEIT

e. g. The school is new and big. MexkTen jkaHa opi YJIKEH.

Art. to go to school OKyFa, MEKTEIKe 0apy

e. g. My son goes to school. MeniH OanaM MeKTeIe OKHIbI.
a subject 1. moH

W. comb. to do subjects at school OHEP/I1 MEKTEITE OKY

to take subjects at an institute HHCTHUTYTTa cabakK oKy

e. g. My daughter does a lot of subjects at school.
MeHiH KbI3bIM MEKTEIITE KOII IIOHAEP/I1 OKHIBI.
2. TaKbIPBII
e. g. What’s the subject of your talk?  Ci3aix oHriMeHI3iH TaKbIPHIOLI KaH1ai?

to make (made, made) icTey, jkacay

a mistake Karte

W. comb. to make a mistake Kate xibepy
CauapbICTBIPBIHBI3.

He made a lot of mistakes in his dictation yesterday.
Ox xelre TUKTAaHTTAH KO KaTe JKioep/Ii.
He did that work yesterday. On OyJ1 )KYMBICTHI KeIIle ICTeTl.

to help KOMEKTECY

e. g. Please help us with this work.
bi3re MbIHa )KYMBICTHI ICTEI TaCTayFa KOMEKTECIHI3III.
Please help us (to) translate this sentence.
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MaraHn MbIHa colIeM/Il aylapyFa KOMEKTECIHI3III1.
a mother 1IelIe, aHa
to think (thought, thought) 1.oiinay
e. g. What are you thinking about?  Ci3 He ofinam oTbIpchI3?
2.01nay, *Kopy, xKopamanaay
e. g. | think she is twenty-five. Meninme on 25- Te.
I don’t think he knows any foreign languages.
MeHiHIIe 01 eT TUTIH OUIMEH 1.

born TYBLIFaH

Gr. to be born tysuty

e. g. “When were you born?” - Ci3 KalllaH TybUIJbIHBI3?
“I'was born in 1921.” - Men 1921 XbLabl TyBUIIBIM.
a father oKe

a nursery school Oamabakia

to leave (left, left) l.Tactan KeTy, yMBITY

e. g. | left my text-book at home yesterday.
MeH kelie OKyJIbIFBIM/IbI YI/I€ YMBITHII KETTIM.
2.KOI0
e. g. Always leave your books where you can find them again.
KiTaOBIHBI3 1B OpKaIiaH TaOBUIATHIH KEpre KOMbIHBI3Z.

3.keTy
e. g. Soon she left the room. O Te3 OeIMEIEH HIBIKTHI
We’re leaving (Moscow) tomorrow.  Bi3 epren MackeyaeH KeTemis.
Prep. to leave for Oip JKaKKa KeTy
CanbICTBIPBIHBI3.

They left for Kiev yesterday. Omnap keme KueBke kerri.
They went to Kiev three years ago and live there now.
Onap KueBke y11 sxbI1 OYpBIH KETT1 Ka3ip COJI )KaKTa TYPasbl.

W. comb. to leave school, college MEKTeTI, KOJUIeIIK OITipy
oipak: to graduate from one’s Institute (the University)
WHCTUTYT (YHHUBEPCHUTET) OITIpY
e. g. He left school last year. On mexTenTi OBUITHIP OITIP/IL.
He left (graduated from) his Institute last year. (= He graduated last year.)
O MHCTUTYTTHI OBUITHIP OITIPAL.
He graduated from the University in 1967.
Oxn yauBepcuteTTi 1967 KbUTHI O1TIpMI.

a Communist KOMMYHHCT

The Communist Party Komynuctik naptust / Komnaptus
married YHJIeHTeH, KyHeyre MIbIKKaH

Gr. to be married to smb. Oipeyre yitieHy

to get married YHJIEHY, TYPMBIC KYPYy
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e. g. Are you married? Ci3 xanys KypAbIHbI3 0a?
When did you get married? Ci3 karras yiieHaiHi3?

a husband Kyiiey, ep

a brother ara, 111

summer xKas

winter KBIC

spring KOKTEM

autumn KY3

Prep. in (the) summer ( winter, spring , autumn ) »xasza (KbpICTa, KOKTEMIE, KY3/1¢)
a grandfather aTta

a grandmother Ke

a grandson Hemepe (yi1)

a granddaughter Hemepe (KbI3)

a grandchild ( pl. grandchildren) HeMepe (FKaJIIbl)
a toy OMBIHIIIBIK
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comfortable

Lesson 7

BbIHFaMIbI, KOJANJIbI

W. comb. a comfortable room (flat, armchair, etc.)
BIHFAIIBI O6JIME (TTOTep, KAIKAH bl OPBIHABIK, T.C.C.)

a block of flats

a house
a floor

e. g. My flat is on the third floor.

KOl MaTepi yi

Y1

l.enen

2.xkabar

MeniH notepim 3 - KabaTTa.

CanbICTBIPBIHBI3.

AHrausaga
the ground floor
the first (second, etc.) floor

Bizne
OipiHII KabaT
eKiHII (YIIiHmi, T.c.c.) Kabat

March

Prep. on the seventh of March

HaypbI3

HaAyPBI3JIbIH KETICIH/IC

AlJIapAbIH AThIH €CTe CAKTAHbI3.

January KaHTap

February aKIlaH

March HaypbI3

April coyip

May MaMBbIp

June MayChbIM

July NIERIDI(S

August TaMbl3

September KBIPKYHEeK

October Ka3aH

November Kaparia

December JKEIITOKCaH

several OipHere

e. g. He knows several foreign languages. O GipHerie meT TuUTiH Oiei.
He came here several times. On myH7a GipHere peT Kei.
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CaJ'II)ICTI)IpI)IHI)I?;.

There are several books on the table. Cron ycrinae 6ipHeme kitam 6mp.
There are some books on the table.
Cron yctinge OipHenie (9pTypJal) KiTal KaTbIp.

a picture cypert, hoTocypeT

Prep. in the picture cypette, poTocyperTe

e. g. What d’you see in the picture? Ci3 MbIHa CypeTTe HE KOpil TYpPChI3?

a study YKYMBICIIIBI KAOWMHETI (TIoTEP/Ie, MEKEMEIEH ThIC)

a bedroom »KaTaTblH O06JIMe

a sitting-room KOHaK OenMeci

a dining-room ac imeTiH 0eymMe

a living-room opTak 6eyiMe (KOHAK dJIjie ac ileTiH O0eymMe)
to use KOJIZIaHy, Maiaanany

e. g. Are you using these books?
Ci3 MbIHa KiTanTap bl KoiagaHackls 0a? (= Onap ci3re kepek mne?)

a kitchen ac yit

a bath-room KYBIHATBIH O6JIMe

can O1p HOpCeHi icTel any

to be able to Oip HOpceHi iCTeHTiHaCH JKaraaia 00y
square IIAPIIBI, TOPTOYPHIIITHI

round JIOHTEJIEK

(the) middle opTachl

Prep. in the middle of opTachIHa

e. g. There’s a table in the middle of my room.
MeHiH 66IMEMHIH OpTachIHAA YCTOI TYP.

avase KyMbIpa (TYJI cally YIIiH)
a flower Iy

an arm-chair KaJKaHIbI OPBIHIBIK

an ordinary chair (= a chair) KOIMI1 yCcTen

a piano POsiIb, THAHUHO

W. comb. to play the piano POsUIIb TapTy

acorner OYpBIII, TYKIIp

Prep. in the corner of the room OeaMeHiH OypBITITBIH/IA
at the corner of the street KOIICHIH OYpBITIBIHA

e. g. There’s an arm-chair in the corner of the room.
benMeHiH OyphIbIHAA KaJIKaHIBI OPBIHIBIK Oap.
There’s a new house at the corner of the street.
Kemmeniy OypribiaIa xKaHa yit 0ap.

music dyeH

e. g. | love music. MeH oyeH 11 KaKChl KOpEMiH.
right OH

Phr. to (on) the right of OH JKarbIH/IA
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W. comb. to go to the right OH JKaKKa Xypy

open aIIbIK

Ant. closed KaObIK

W. comb. an open window (book) amibIK Tepe3e (Kitar)
e. g. The window is open. Tepe3e - anibIk.

a writing-table a3y CTOJIBI

else Tarel, 0acka

e. g. What else are going to discuss?  backa HeHi TaJKblLIaFaibl )KaThIPChI3?
Where else did you see him? OHbI TaFbl Kaiiia KepaiHiz?

a telephone TeneoH

e. g. Can | use your telephone? CizniH TenehOHBIHBI3ABI KOJIIaHa anaM 0a?
Prep. Art. to speak on the telephone Tenedonmen ceiinecy

to send a telegram by telephone TesehOH apKbUIBI JKECIIXaT KIoepy

a radio set panno KaObLIIAFbIII

the radio paano

W. comb. to listen to the radio paano ThIHaAY

to hear smth. on the radio  paaumyian 6ip HOpce ThIHIAY
e. g. We listen to the radio in the evenings. Bi3 kemikiciH pagno ThIHIaWMBbI3.

| heard it on the radio. MeH OHBI paioIaH ECTITIM.
a television set TEeJeANAP
W. comb. to see smth. on TV (television) Teneaumapaan Oip HOpCeHi Kapay
to watch TV Tenaeauaap Kapay

e. g. We saw a new film on TV last night.
bi3 kemie kemnike TeneauaapaaH xaHa GUIbM KOPIIK.

a sofa JIMBaH

a bookcase KiTaI ImKaQsl

left COJI )KaK

Phr. to (on) the left of COJI JKarbIH/Ia

e. g. There is a piano to the left of the table. CroanpiH coxn karbiHma postib Oap.
a thing 3aT, HOpCe

e. g. I’ve read a lot of interesting things in this book.
MeH MbIHA KiTallTaH KONTEreH KBI3BIKTHI HOPCEIEPIi OKBIIBIM.
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Lesson 8

a library KiTalmxaHa

Literature onedueT

W. comb. a lecture in Literature oNIeOMETTEH JI9pic

SO COHJBIKTaH, OChLIAM, COJIAl

e. g. | decided to go the country on Sunday. So | got up very early.
MeH xexceH01 KyH1 Kajla ChIPThIHA KETY/I1 YIUFapAbIM.
COHJIBIKTaH ©Te epTE TYPABIM.

History Tapux

Geography xKarpadus

people XaJbIK, YT, agaMiap
CabICTBIPBIHBI3.

There were a lot of people in the room. benmene ken agam Oap exi.

The peoples of our country... O13111H eJIeri yiITTap ...
because cebebi, ouTKeHI
Syn. as COHJBIKTaH, ce0eO1
a librarian KiTaIrrXxaHaIIbl
awriter KazyIIbl
by apKBLITBI
W. com. a book by Gogol I"orou xa3raH KiTar
childhood OaJIAIBIK IIAK

e. g. | lived in the country in my childhood.
Meu OatajiplK HIaFbIMIa aybsl1ga TYpJAbIM.

too TBIM, OTE
e. g. The book is too difficult for me to read. By kiTanTel 0Ky MaraH ThIM KHbBIH.
difficult KHBIH, aybIp
easy OHail, JKeHLI
all OapibIFbl, 6opi
e. g. He told me all about it. On mMaraH oJ1 Typajibl OOpiH alTTHI.
We know all about them. bi3 onap Typansl OapibIFbIH OlIeMi3.
W. com. all of them ('us, etc ) oJlapAbIH 6apIbIFsl ( 6opi )

e. g. All of us were glad to see them.
bi3iH OapibIFBIMBI3 OJTAP/IBI KOPTEHIMI3TE KyaH IbIK.




Ha3zap aynapbIHbI3.

They’re all here. OnapasiH OapbIFBEl OCHIHIA.
They all came.
They have all come. OnapawiH OapIIBIFBI KEIi.

APTHKJIBAIH KOJJIAHYbIHA HA3ap ayAapbIHbI3.

All children like to ask questions. Bapibik Oananap cypak KOWFaH bl YHATAIBI.
All the children stood up when the teacher came into the classroom.
Bbapnbik Oananap MyFajiiM ChIHBII O6JIMECIHE KIpil KEJNreH € OpbIHAapbIHAH

TYP/IBIL.

right JYPBIC, OH, JJILT

Ant. wrong OyphIC, KaTe, /L1 eMec
W. com. That’s right. by nypeic, ceHimi.

Ant. That’s wrong. byn kare, ceHiMCi3.

Gr. to be right (wrong ) IyphIC 00Ty (Kate)

e. g. You are right (wrong). Cizniki xypeic ( Kate ).
All right. JKAKCHI, Kapanbl.

to show ( showed, shown ) KOpceTy

a show CTIEKTaKJIb

W. com. a television show (= TV show ) TeneBH3HsUIBIK Xa0ap
bipax: a radio broadcast paanoIIbIK Xabap

to bring ( brought, brought) OKeITy, KEITIPY, CCHIIPY, THTi3y
Ant. to take (took, taken) aiy, ycray

e. g. Please bring me an interesting book to read.
Maran okyra 0ip KbI3BIK KiTall OKEJI1Hi3III.
Please come and see us on Saturday and bring your daughter with you.
Cen0i kyHi 0i3/1iKiHE KEJTiHI3 )KOHE KBI3BIHBI3IBI J1a Oipre ajia KemiHi3.

just JI971, Kasip FaHa

away LICTTE, CBIPTTA, THICKAPBI

W. com. to go away KETy, Kalry

Syn. to go KETy

e. g. Our friends soon went away. JlocTapbIMbI3 T€3 apaja KeTTi.

I’m going. Men ketin 6apa KaTbIPMBIH.
| must be going now. MeHiH Ka3ip KeTyiM Kepek.
back apTKa, KaiTa, KeriH
to be sorry asty, OKiHy, pEHXKY
e. g. I’m very sorry, but | had no time to discuss the question yesterday.
MeHn eTe OKIHIITIMIH, alTiijja MEHIH Kele OYJI CYPaKThl TAIKbLIayFa yaKbITHIM
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OoJMaIbl.
Prep. to be sorry for smb. Oipey yIIiH ekiHy, Oipeyai asy
to be sorry about smth. 6ip Hopce Typansl exiHy, peHKYy

e. g. We’re all sorry for him. bi3aiH 6apaBIFBIMBI3 OHBI ASHMBI3.
Are you sorry about it? CeH 01 TypaJjbl eKiHeciH 0a?

to have a book in KiTaOBl 001y ( KiTarmxaHaa)

to advise aKpLI alTy, KeHec Oepy

e. g. | advise you to read this book.
MeH caran OyJ1 KITanThl OKbI JIeTl KEHEC OepeMiH.
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Lesson 9

a conversation SHTIMe
Hullo! (= Hallo!) 1.Canemerci3 6¢?
2. Anno!
How are you? O3iH13111 Kanai ceziHeciz? Kanaiicoiz?
why HETe
e. g. Why do you always get up early? Ci3 Here opkaiian epte Typachi3?
to feel (felt, felt) ce3iny
e. g. | feel that he’s wrong. MeH OHBIH JYPBIC EMECTITiH CE3EMiH.
“How do you feel?” Ci3 e3iHi3a1 Kanai ce3ineciz?
“I don’t feel well.” MeH e3im1i Hamap ce3iHeMiH
CabICTBIPBIHBI3.

| feel well. (ceir ecim)  MeH o3iM/1i J)KaKChI ce3iHEMIH. (YCTey)

He feel ill. (cora ecim)  On e3in Hammap cesemi.(O cay emec.) (ycTey)
He feels bad. (cbin ecim) O e3in Harrap cesezi.(Ou e3iH Oip Typ:i ce3eni.)
(ycrey)

ill aypy (OastHIaybIII peTiHAe KOJIIaHbLIAIbL. )

e. g. He was ill yesterday. Kerie o1 aysIpabl.
Syn. sick aypy (QHBIKTAYbIII PETiHAC KOJIaHBLIAIBI. )
e. g. Now he is a sick old man. Ot eHi Kapi aypy azam.
Ant. well JIcH] cay
W. comb. to get ill aybIPBIIT KAy
to get a cold CalIKbIH THUTI3Y
to get the flu TYMayMeH aypy
even TINTI
e. g. He doesn’t even see his mistakes. O TinTi 3iHiH KaTeIepiH 1 KOPMEHII.
Even he doesn’t know it. Omn tinTi OYHBI OLIMEH/T.
What’s the matter? He 0onnpr?
Prep. What’s the matter with you? Cizre He 60nbI?
to see a doctor nopirepre 6apy, KepiHy
e. g. Have you seen the doctor yet?  Ci3 mopirepre kepiHziHi3 6e?
high owuik (3aT, HOpCE)
Ant. low TOMEH, ajlaca
Syn. tall omik
Ant. short amaca
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CauabICTBIPBIHBIS.

a high hill ouik Te0e (TayIIbIK)
a tall man Y3bIH OOMIIBI a1aM
a tall house Ouik yii
a low bed ajlaca Tecek
a short man KbICKa OOWJIBI ajiaM
a temperature JIEHE KbI3YhI, TEMIIEpATypa
e. g. I’ve got a temperature. MeHiH ieHe KbI3ybIM KOFaphl.
I’ve got a high temperature. MeHiH oFapbl TemrepaTypam 0ap.
to be afraid KOPKY
Prep. to be afraid of smth. Oip HOpCeIeH KOPKY
e. g. What are you afraid of? Ci3 HeJieH KOpKachI3?
He’s afraid to say a word. Ou ce3 aifTyra 1a KOPKaIbl.
He’s afraid of making a mistake. Ou kare *xi0epyeH KOpKabl.
“Can you do it today?” Ci3 OyHbI OYTiH icTel anacei3 6a?
“I’m afraid I can’t.” ( “I’m afraid not.”) JKok. (OkiHilike opaif, 0K, )
should KepeK

e. g. You should see him about it today.
Ci3aiH oHBIMEH OYJI Typalibl OYTiH COMIIECYiHI3 KEPeK .
She shouldn’t work if she feels ill.
Erep e3iH Harmrap ce3iHce, OHBIH KYMBIC jKacaMaybl KEPeK.

a few OipHellle, a3raHTai

e. g. I’'m going to say a few words about it. Men 6y1 Typasbl a3raHTai aiTaMBbIH.

There are only a few days left. Texk KaHa OipHele KYH KaJI/Ibl.
CaapbICTBIPBIHBI3.

I’ve got a few English books at home.

MeHiH yiie a3raHTail aFbUIIIBIH KiTaObIM Oap.

I’ve got several French books.

Memin OipHemie ¢hpaHITy3 TUTIHAETI KiTaObIM Oap.

I’ve got some German books, but they’re very old.

Memin Hewmic TuTiHAE OipHemie KiTabbiM Oap, Oipak oyiap eTe ecKipreH. ( ecki )

to miss OTKI3y, Ki0epy

W. comb. to miss a lesson (a lecture) cabakrbI xxi0epy (JIeKIHs)

must KEpeK, THIC

certainly 1. opune, onbeTTE, O©31HEH-031

e. g. “Can you help us, please?” Ci3 613re kemekTece ajachi3 6a?

“Certainly.” ( Yes, certainly.) OpuHE, KyaHa-KyaHa.




2. ce3ci3, al10eTTe
e. g. She certainly knows English. Omn, opuHe, aFbUTIIBIH TUTIH OUTETI.
You should certainly ask him about it again.
Ci3min, ce3ci3, 0JlaH KalTa CypaybIHbI3 KEPEK.
a note JKa3bUIbIM, ECKEPTY, JKa3y
W. comb. to make notes Oenrijien Ka3pl any, TYPTIil any
e. g. Jane always makes notes at the lectures.
JI>KerH opKalllaH JEKUMSHBI )Ka3bIIl anabl.

to come round Kipy, Keiy
if erep
a talk JHTIME, comiecy

Prep. a talk with smb. about smth.  6ipeymen 6ip Hopce Typaubl ceinecy
e. g. Our talk with them was very interesting.

bi3aiH olapMeH oHriMeMi3 ©T€ KbI3BIKThI OOJIJIBI.
W. comb. to have a talk celiiecy, oHriMenecy

to give a talk xabapiama, OasHIaMa Kkacay

e. g. He gave an interesting talk on Jack London’s life.

O JIxxex JIOHDOHHBIH ©MIpi Typabl KbI3BIKTBI OastHIaMa JKacabl.
to talk aiTy, ceiecy
Prep. to talk to smb. about smth. Oipeyre Oip Hopce Typajbl alTy (ceiiecy)
e. g. ’ve just talked to him about it.

MeH XaHa FaHa OHBIMEH OCBI TYPaJIbl COMIIECTIM.

a place 1. opbiH
Prep. in ... place OpbIHFa (COJI OPBIHFA, OPHBIHA)
e. g. Please put the thing in its place. MpIHa 3aTThl OpHBIHA KOWBIHBI3IIIBL.
2.y
W. comb. to go (come) to smb.’s place Oipeyre (OipeymiH yiiHe) Key
to get to a place O1p xepre xery, (0ip KaKka) Kery
at smb.’s place Oipeyain yiiHe

e. g. Please come to my place tomorrow evening.
Epten kemke maraH keniHi3II. (YHIME)
How do | get to your sister’s?
Ci3iH anaHBI3IBIH YHIHE Kaai skeTyime 0oraapl?
How do | get to your place? Cizre kaunaii xxetyime 00ab?
We’re going to meet at Peter’s (place). biz Ilerpae ke3necemis.(yitinmae)
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EcTe cakTaHbI3.

at my friend’s MEHIH JIoChIMa (OHBIH YHIH/E)

to his sister’s OHBIH arachiHa (aachIHbIH YHIHE)
atram TpaMBau
W. comb. the 15 (fifteen) tram Ne 15 - TpamBaii

to go by tram (bus, trolley-bus, car)
TpamMBaiiMeH Kypy, 6apy (aBToOyc, Tpoueidyc, )KeHUT KOJIiK)
to take (get) a taxi TaKCH TOKTATy (TaKCH YCTay)
e. g. | usually go to the Institute by tram (by the 21 tram).
MeH oeTTe HHCTUTYTKA TpaMmBaiimeH OapambiH (Ne 21- TpamBaii).

an underground METPO

W. comb. to go by underground METPOMEH XKYpY, 0apy

e. g. | often go home by underground. Men MeTpoMeH yiire skui OapaMbIH.
a station cTaHIus, OeKeT

W. comb. an underground station METPO CTAHIUACHI

a tram (bus, trolley-bus) stop
TpamBaii (aBToOyC, TpOJIEHOyC) asmamac

Prep. at the station CTaHIMAAA
at the tramp stop TpaMBau asi1aMachIHA
at the next stop KeJiecl asurgaMazia

a minute MUHYT

to hurry acChIFy

e. g. Don’t hurry! ACBIKITaHbI3!

Prep. to hurry to 0ip JKaKKa achIry

e. g. He always hurries to the Institute in the morning.
On opkaliaH TaHEPTEH UHCTUTYTKA aChIFaJIbl.

Hurry up! Tesipek! AChIFBIHBIZ!
See you later. Keiiin ke3neceiiik. O3ipie!
to forget YMBITY
Ant. to remember €CTe caKTay, eCKe aiy
e. g. He forgot to tell me about it. On maraH OYJ1 TypaJibl alTy/Ibl YMBITTHI.
| forgot all about it. Men Oy Typalibl MYJIJI€ YMBITTBIM.
CanbICTBIPBIHBI3.

| forgot to ask you about it. MeH ci3feH OyJ1 )KeHIHAE Cypayabl YMBITTHIM.
I’m sorry, I’ve left your book at home. Kemripini3, MeH ci3lliH KiTaOBIHBI3 b
YH1€ KaJIbIPhIN KETIMIIIH.

to ring up (rang up, rung up) TenedOH COFy
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EcTe cakTaHbI3.

Why didn’t you ring me up yesterday? (ecimmaik)
Ci3 Here kellie MaraH TeJIeOH COKINAbIHBI3?
Please ring up Mr. Brown.(3aT ecim) BpoyH mMbIp3ara Tene)OH COFBIHBI3IIBL.
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LLesson 10

dear KbIMOATTBIM, KbIMOAT
busy 0oc emec
Gr. to be busy KYMBICOACTBI 00Ty
last 1. coHFBI (peT OOMBIHIIA)
e. g. Please read the last sentence. CoHFBI COMIIEM/I1 OKBII KIOSPIHIIIi.
2. ©TKEH
Phr. at last aKbIPBIH/IA, COHBIH/IA, AKBIPBI
e. g. He remembered the word at last. O akpIpbI ce31i eciHe TycCip/i.
an exam(ination) EMTHUXaH
W. comb. to prepare for an exam EMTHUXaHFa TaubIHIATY
to take an exam E€MTHUXAH TaIChIPy
to pass an exam eMTHXaHHaH OTYy
an English exam arbUIIIBIH IOHIHEH EMTHXaH

e. g. | took my last exam yesterday.
MeH kerie COHYbl CMTHUXAHBIMIbI TAIICBIPABIM.

bipak

ArbUIIIIBIHIITA EMTUXAHAbI (TapI/IX T6) JKaKChI TAIICBIPY.
To do well in English (History, etc.).

to examine 1. eMTHXaH ajy
e. g. This teacher usually examines students in Room 3.
MpbIHA OKBITYIIBI CTYICHTTEPJICH EMTUXAH B OJIETTE 3-06JIMe e anabl.
2. TeKcepy, Kapay
The doctor examined the sick child. [lopirep Haykac Oamansl Kapaibl.

quite TOJIBIKTAM, TIIITi, TOJIBIK
at all TIITEH, OHIIA, MYJIAEM
CanapbICTBIPBIHBIS.

I don’t quite like it Men OyHBI MyJIeM YHATIIAHMBIH.
I don’t like it at all. Men TinTi OYHBI YHATHANMBIH.

free 0oc

Gr. to be free 6oc 6oy

a holiday JEMBLITBIC, )KYMBIC JIE€MaJIbIChI

W. comb. to have a holiday KYMBIC JEMAJIBICHIH alTy, IeMaTy
to be (away) on holiday KYMBIC JIEMaJbIChIHIA 00Ty
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to go to some place for a (one’s) holiday
KYMBIC JIeMaJbIChIHA O1p JKaKKa 0apy
a month’s holiday Oip alJIbIK 1EMBUIBIC
two months’ holiday €K1 aiJIBIK JIEMAaJIbIC
e. g. Where are you going for your holiday?

XKymbic nemanbicbiHaa Kaiiaa 0apachin?

Peter is (away) on holiday now. Iletp ka3ip eHOCK AeMabICHIH/IA.

| had two months’ holiday last year. Men ObUITBIp €Ki ali IeMaJIJIbIM.

to rest THIHBIIITHIKKTA 00Ty, JeMaly
a rest JIEMaJIbIC
W. comb. to have a rest aeMaiy

CabICTBIPBIHBI3.

Did you have a good holiday? Ci3 )KaKchl JeMaJIIbIHbI3 0a?

Did you have a good rest? Ci3 XKaKchl JeMaJIIbIHbI3 0a?

| always have my holiday in the summer. Men apkarana »asja JeMaaaMbIH.
| always rest for an hour after work.

MeH opkartiania >KyMbICTaH KeHiH O1p caraT JeMajaMbIH.

holidays

a holiday home
a holiday-center
to hope

MepeKe, JeMallbIC
JeMaJIbIC YHi
JIeMaJTbIC OPTaJIBIFBI
YMITTEHY, YMIT apTy

e. g. | hope you (will) have a good holiday. JKakcel gemanybIHBI3Fa TiUTEKTECITIH.

to have a good (nice) time

YaKBITThI )KaKChl OTKI3Y

e. g. Did you have a good time on Sunday?
Ci3 )xekceH01 KyH1 yaKbITThI )KaKChl OTKI3/1HI3 6¢?

asea
e. g. They lived by the sea.
a seaside
Syn. a seashore
Prep. at the seaside
on the seashore
W. comb. to go to the seaside
to swim (swam, swum)

e. g. | like swimming in the sea.

to lie (lay, lain)

a beach

Prep. on the beach
the sun

Prep. to lie in the sun
to sunbathe

either
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TEHI3

Omnap TeHI3/1H )KarachIHAa TYPIbI.
TEHI3 JKaFaJiaybl

TEHI3 ’Karachbl

TeHi3e (PKarachIH/Ia)

TEHI3 )KarachlHIa

TEHI3 JKarachlHa 0apy

KY3y

MeH TeHi3/1e KY3reHIi YHATaMbIH.
KaTy
JKarakau
JKarakaua
KYH

KYHHIH aCTBIHJIA KaTy

KYHT'€ KbI3JIBIPBIHY

OyHbIZa, 14, 1€, Oy aa (00JIBIMCBI3 COUIEMIE)




CaJ'II)ICTI)IpI)IHI)I?;.

| like this book too. MeH ne Oy1 KiTanThl YHATAMBIH.

I don’t like this book either. MeH nie Oyt KiTanThl YHATIAWMBIH.

| also like this book. MeH OyJ1 KiTanThl 1a YHATAMBIH.
awful Coll. CYMJIBIK, TBIM, OTE, MacKapa

e. g. We had an awful holiday.

bi3 eHOek aemManbIChIMBI3IBI OTE HAIIAP OTKI3IK.
awfully oTe, aca, KaTThI
e. g. ’'m awfully sorry I haven’t seen this film.

MeHn MbIHa QUIIBM/II KOPMETreHIMe KaTThl OKIHEMIH.

health JICHCAYJIBIK
still Tarbl, JJIi 1€
CanbICTBIPBIHBI3.
Are they still away on holiday? Ouap 211 e aemainpicTa Ma?
Who else is on holiday now? Backa kiM ka3ip aemasbicTa?
poor 1. keneii, Oaitryc
Ant. rich Oai
2. ’)KaMaH, 9JICi3, HaIap
W. comb. poor work HaIap, >xaMaH >KyMbIC
poor health Halap JeHCayJIbIK
e. g. His health is poor. OHBIH JACHCAYIIBIFBI HALIAP.
to intend Lit. naibiHana 6acray, oiaa 600y
Syn. to be going to Coll. JarbIHIaITy, ICTErel JKaTy

e. g. Where do you intend to spend your summer holiday?
Ci3 5ka3Fbl JeMabICBHIHBI3IBI Kali/la ©TKI3rell )KaThIpChI3?
a river ©3¢H
W. comb. a long river YJIKEH ©3¢H
e. g. There are very many long rivers in our country.
bi3aiy enimizae KkenTereH yJIKeH o3eHaep 0ap.

EcTe cakTanbI3.

O3€H JKarachlHIa on the bank of a river
TEHI3 KaFrachlH1a on the shore of a sea
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a wood TOFaii, OpMaH
e. g. There’s a wood near the station. bekeTTiH KachlHIa KillIKeHE FaHa TOFai Oap.

a forest OpMaH

e. g. Our country is rich in forests. bi3nin exxemi3 opmanra Oaii.
in order to Lit. C OJI YIIIiH, COUTIM

Syn . so as to Coll. yiriH (OONBIMCBI3 coieM/ie)

e. g. I’'m going to learn these rules so as not to make any mistakes in my test.
MeHn 6akpuiayian KaTe ki0epMey YIIiH MbIHA epexKenep/l xKaTTal alaMbIH.

(one’s) birthday TyFaH KYH

e. g. Tomorrow’s my birthday. EpTeH MeHiH TyFaH KYHiM.

W. comb. a birthday party TyFaH KYHI'€ apHaJIFaH KeIll, MepeKe
(the) end COHBI

Ant. (the) beginning 0achbl

Prep. at the end (beginning) of coHpiHza (bacerHma)

early in... OaceiHaa (aliIbIH, KBUIABIH OachIH/1a)

e. g. He came to Moscow early in (= at the beginning of) the year.
Oxn Mockeyre *KbUTIbIH OaChIHIA KEJII.

to hear (heard, heard) ecTy

Phr. to hear from OipeyneH xabap amy

e. g. I hope we’ll soon hear from you.
CizneH xakblH apaja xabap ajapMbI3 JeHMiH.
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to retire
e. g. He has retired.
Prep. to retire at 65
to travel

Lesson 11

3€MHETKEPIIKKE IIBIFY

On 3eiiHeTKEePITIKTE.

65 xacta 3eMHETKEPIIIKKE LIBIFY
casxarray

e. g. You’ve travelled a lot, haven’t you? Ci3 kem casgxaTTaraHChI3, pac ma?

traveling

e. g. Do you like traveling?
journey

e. g. Do you have a good journey?
as

a tourist

a hotel

e. g. Which hotel is Mr Smith staying at? CmuTt MbIp3a Kaii KOHaK YHTre TOKTaIbl?

a hall

W. comb. an exhibition hall
a concert hall

a conference hall

casxar

Ci3 casixartayabl yHaTachl3 0a?
casxar

Ci3 ’KaKchl xKeTTiHI3 0e?
peTiHnae

TYpHCT, €1 ke30e, sxnhankes
KOHAaK YH1

aJJIBIHFBI O6JIMe, Kipep OesiMe, 19113
KOpME 3aJIbl

KOHIIEPT 3aJIbI

MOKUITIC 3aJ1bI

CanbICTBIPBIHBI3.

[TanpTO0 MEH NUISATIAHBI3NBI Kipep Ooimeze KalabIPhIHbI3.

Leave your coat and hat in the hall.

bi3 3anra kiprenje, oHaa XaJiblK KO OOJIIbI.

When we went into the cinema (theatre) there were a lot of people there.
Oumap cnopt3anga. They’re in the gym (gymnasium).

Kiranrap Ne 5 kepme 3anbiHia KepceTuie .

The books are in Exhibition Room No.5.

a guide
a visit
Prep. a visit to a place

TYpUCTEPTe KbI3MET ETYIII1, )KOJI KOPCETYIII1

carmap, pecMu carap
ange Oip xepre 6apy

e. g. Is this your first visit to this country?
Cizaig Oy enre OipiHII peT KenyiHi3 6e?

a revolution

e. g. It was before the Revolution.

a capital

e. g. London is the capital of England.
to become (became, become)

e. g. He’s going to become a doctor.
to change

e. g. The weather is changing.

TOHKEPIC
by TeHKepiCKTeH OYpbIH €.
acTaHa
JIoHI0H - AHTJIMSHBIH acTaHACHI.
ooy
Omn nopirep 60maiibIH Ie KaThIp.
1. aybIcy, anMacThIpy
Aya-paiibl e3repir Typ.
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2. aybICTBIPY, AIMACTBIPY, ©3TEPTy
e. g. She got married, but didn’t want to change her name.
Oun Kylieyre WBIKTHI, OIpaK 63 TEriH aybICTBIPFBICHI KEIME].

hardly OpEH, 30pFa JETCHIC
e. g. The sick man could hardly walk. Aypy open Ko3ranpbl.
to recognize Ouim any, TaHy
e. g. He said he didn’t recognize me. O MeHi OLIMEHTIHIH alTTHI.
a street Kele
e. g. “Which street do you live in?” - Ci3 Kaii kemiesie Typacbiz?
“I live in Kirov Street.” - Men Kupos kelecinie TypaMbIH.
a square aaH
Prep. in a square ajlanaa
e. g. The Kremlin is in Red Square. Kpemens - Kpi3bu1 anansa.
like CUSIKTBI, TOPIi3]Ii, yKcac
dirty jac, jacTaHFaH, KOKbICTaHFaH, Kip, KipjereH
W. comb. a dirty street nac kelie (KOKbICTaHFaH)
dirty hands J1aC KOJI
a muddy street nac xeine (KaHOBIP/IaH JIACTAHFaH)
narrow Tap
a suburb IeT JKAK
Prep. in the suburbs IIeT JKaKTa
to wonder oinrici kemy

e. g. | wonder what they’re doing now.
KpI3BIK, OJ1ap Ka3ip HE iCTEIl )KaThIP CKEH.

a district ayJaH
e. g. There are several factories in this district. byn aynanna OipHerie 3aybIT 6ap.
South - West OHTYCTIK-0aThIC
beautiful oieMi, TaMaria
W. comb. a beautiful place Tamaila xep

a beautiful woman aneMi aiien
wide KEH
W. comb. a wide street (river) KeH KeoIie (3¢H)
straight TiKe, TY3Y
W. comb. a straight street TiKE KoIle
Ant. a crooked street KHCBIK KOIIle
a garden 0ax
gardens (pl) KOMIIUTIK TapK
away KOJ
W. comb. on the (one’s) way to KOJIMEH

on the (one’s) way home  yiire 6apatTbiH xonna
e. g. He met a friend on the (his) way home.
Yiire xemnep »oJia o1 JOCHIH Ke3IeCTipi.

a building FUMapar

to build (built, built) caiy, TYPFbI3y

a picture gallery CypeT TaJiepesiChl
would like TUIEp eIiM, Kelep el
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e. g. He’d (he would) like to talk to you. Ou ci30eH celineckici Kei.
I’d like to go to the cinema this evening.
MeHiH OYTiH KelIKe KUHOFa OapFbIM KeJe.

to plan NaubIHAATy, ICTEeTeNl KaTy, JKocmapiay
Syn. to intend JTaibIHIATY
to be going icTereni xary

e. g. When do you plan to see the factory?
Ci3 Kalanra 3aybITKa Kerei KaTbIpchl3?

a village aybuI

a collective farm YKBbIMITIAP

Prep. to work on a collective farm YKBIMINIAp/Ia KYMEBIC icTey
a museum Mypaxaun

an exhibition KepMe

other 1. 6acka

e. g. ’ve been to Kiev, Minsk and many other cities in our country.
Men Kuepte, MuHckize eniMi3iiH 60acka aa KajajgapbiHa O0JIbIM.
2. Tarbl, oI
e. g. What other films have you seen? Ci3 tarsl Kangai GunbMaep KOpaiHi3?

CanbICTBIPBIHBI3.

What other books have you read? Tarsl KaHgal KiTanTap OKbIABIHBI3?

What else have you read? Tarbl HE OKBIIBIHBIZ?
important MaHBI3bI, MOH/II
industrial OHEPKICIMTI

W. comb. an industrial city (centre, exhibition, etc.)
OHEPKACINTI Kaia (OpTajiblK, KepMme, T.0.)

industry OHEPKACII

agricultural aybLIIIAPyaIIbUIbIK

the Soviet Union Kenec Oparsl

the USSR KCPO

in addition to Tarel 0acka, ogaH 0acka, OFraH Koca
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Lesson 12

lunch 1. exiHIi TaHFBI ac; 2.TYCKI ac
W. comb. (the) lunch hour TYCKi ac yaKbIThI
Prep. in the lunch hour TYCKIi acKa apHaJFaH y3iiic
a meal Tamak iiry
e. g. | usually have three meals a day. Men oferTe KyHiHE YIII peT TaMaKTaHAMBIH.
W. comb. a morning meal TaHEPTEHT'1 TaMaKTaHy
a midday meal KYHII3r1 TAMaKTaHy
an evening meal KEITKUJTIK TAMaKTaHy

e. g. Lunch is the midday meal in England, in our country dinner is the midday meal.
AHIIMsa KYHI3T1 TaAMaKTaHy JIeHY (=eKIHII1 TaHFbI ac), all 013/1€ TYCKi ac Jen
aTaJiajbl.

In England dinner is the evening meal, in our country supper is the evening meal.
AHIIMsIa KeIIKi ac TYCK1 ac JiefiHe 1, an 013/1e OyJ1 Kemiki ac.

(a) half KapbIM, KaPTHI
W. comb. half an hour JKapThl carar
an hour and a half Oip >kapbIM carat

Ecre cakTanmbIs.

six months JKapPThI KB
a fortnight »KapThl ai
six weeks Oip >kapbIM ait
eighteen months O1p JKapbIM XKbLT
a quarter LIUPEK
W. comb. a quarter of an hour mpek carat (15 MUHYT)
past COH, KeiiH ( yakbITKa OaiIaHbICTHI IIbLIAY)
e. g. | always get up at half past seven. MeHn opkalias KeTi )KapbIM/1a TYPaMbIH.
without - ChI3, - Ci3 (aKIIa-ChI3, KIPAEM-Ci3)
e. g. We aren’t going to the country without you. bi3 kanara ci3ci3 6apmaimMbI3.
tea man
W. comb. a cup of tea O1p IIBIHBI asK 1Ak
hungry arr
Gr. to be hungry. alIbIFy, TaMaK 1MIKiC1 KeTy
e. g. “Will you have lunch with us?” - Ci3 6i30eH Tycki acTsI imeci3 6e?

“No, thank you. I’m not hungry yet.”
- Kok, paxmeTt. MeH oI albIKKaH KOKITBIH.

thirsty I6JIIETEH, 16T
Gr. to be thirsty meJLy, IKIiCI Kery
alone Oip e31, KaaFbI3
e. g. He was alone in the house. On yitigge 6ip 31 00IbI.
He can’t do it alone. OJ1 OHBI JKAJIFBI3 ICTEN alIMaiIbl.
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to join KOCBLTY, Oipiry
e. g. He’ll join us in a few minutes.
Onxn 6i3re OipHellle MUHYTTAapIaH KEH1H KOChLIAIbI.

I’1l join you for lunch. MeH ciznepMeH TYCKi ac inryre 6apamMbIH.
a canteen acxaxa
CaJbITBIPBIHBIZ.

There’s good canteen at our factory. bi3ain 3aybITTa *KaKchl acxaHa oap.
The walls in my dining-room are light-green.
MeHiH ACXaHAMHBIH Ka6BIpFaCBI AIllIbIK KaCblJI TYCTi.

a restaurant MelpaMxaHa
a ticket 1. Guet
W. comb. a ticket for a theatre TeaTpbIH OUIIETI
a ticket to Leningrad JlenuHrpanka 6apaTbiH OUIeT

e. g. I’ve go two tickets for “Hamlet”.
“I'amnet” dhunbMiHe MEHIH €Ki OueTiM Oap.

Syn. a check
2. 4eK, TaJoH

to call IIAKBIPY, IIAKBIPHIT ATy, aThIH BITHIY
e. g. Will you call the children in, please?  Banamapabl HaKbIPBIHBIIIBL.
a waitress Jastiel (oiien)
a waiter nasisl (ep)
a knife (pl. knives) TIBIIIAK
a fork [IAHBIIKBI
a plate TOCTaKaH
soup coprra, OipiHIII TaFaM
e. g. Will you have any soup today? Cen Oyrin copna ( Oipinimii ) imeciy 0e?
water cy
W. comb. mineral water MUHEPAJIb]IBI CY
salad canar
W. comb. vegetable salad KOKOHIC canaThl

fruit salad JKEMIC-)KUIEK CaJIaThl
meat €T
W. comb. meat salad eTTEH >KacajFaH cajar
potatoes ( pl) KapTOIIKa
a potato KapTOIlIKa
ice-cream Oanmysnak (ice = my3, cream = kiyiereit )

e. g. I want an ice-cream (=l want an ice). MeHiH OanMy3/1aK JKeTiM KeJill Typ.
(GipeyiH apHaiibl KOpaIKa CaibIl OSpiHi3II)
Two ices, please. Exi 6anmMy3mak OepiHi3mi.
| want some ice-cream. Menig 6anMy3aaK KeriM Keim Typ.
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( xode ne, mraii 1a eMec, 0acKachl Ja eMec)

the sweet yIIiHimi tTaram ( sweet - TOTTI )

Prep. for the sweet YIIIHITICiHE, TOTTIre

e. g. What will you have for the sweet? Ci3 ymrinmrire ( TOTTIre ) He ajgachi3?
a dish 1. Taram, TocTakaH, TabaK

enough KETEPJIIK, )KETKLTIKTI

e. g. We’ve got enough time to do the work.
bi3iH OyJ1 )KYMBICTBI OITIpYTre YaKbITBIMbI3 KETKLTIKTI.
We haven’t enough time to do the work now.
bi3aiH Oyt s)KymMbICKa Ka3lp yaKbIThIMbBI3 a3.

Enough-Tin ceiiiemaeri opHbIHA HAa3ap ayaapbIHbI3.

This article is interesting enough for our newspaper.

byn makana 0131 ra3eTimi3 ylIiH alTapabIKTail KbI3bIKTHI.

Please dictate more slowly, I can’t write fast enough.

JKaiinarm >Kyprizin OKbIHbI3, MEH JKETKLTIKTI JOpeKeIe Te3 xKaza aJIMaiiMbIH.
You had enough time to finish the work.

(= You had time enough time to finish the work.)

CiziH OyJ1 )KYMBICTBI OITIpyTe YaKbITBIHBI3 KETKUTIKTI €/11.

I’ve got enough free time today. Menin OyriH 60C yaKbITHIM JKETKLTIKTI.

salt TY3
to pass oepy ( KoJIIaH KoJFa )
e. g. Will you pass me the salad, please? Maran camaTTsl OepiHi3IIIi,
bread HaH
W. comb. white bread aK HaH
rye bread Kapa HaH ( Oumaii, Kapa TYCTi )
brown read KOHBIP HaH
a course 1. Taram, Tycki ac Geiimi ( TaHFBI, KEIIKI ac )

W. comb. a dinner of four courses (= a four course dinner)
TOPT TaFaMHAH TYPAaThIH TYCKi ac

the meat (fish) course erTeH (OajpIKTaH) JKacaaFaH TaMaK
Prep. for the second course eKIHIITITe
2. Kypc
W. comb. a course of lectures JIOpiC alry KypChl

bipax :
to be in one’s first (second, third, etc.) year
OipiHmIi (€KiHIII, YIIIHII )oHE T.0.) KypcTa OKy
e. g. Are you in your third year yet? Ci3 ennui ymriHmri Kypcracbi3 6a?
to come up (to) = to go up (to) Oapy, kexiy (TaKabIn)
e. g. The man came up to me and said, “Don’t you recognize me?”
Ep amam maran Tasy xemim: “CeH MeHI TaHUCBIH 0a?” - aexdi
| went up to the picture to have a good look at it.
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MeH cypeTTi AyphICTall Kapay YIUiH, OFaH >KaKbIHIAIbIM.

coffee Kode
milk CYT
a cake KEKC
strong 1. Ky1IT1, MBIKTBI
Ant. weak anci3
W. comb. a strong man MBIKTHI €p aJam
2. Koro (1mrimaiK)
strong coffee (tea) Koo Kode ( 1aif )
sugar KaHT, IIeKep
W. comb. a lump of sugar Oip Kecek IIeKep
to smoke TEMEKI TapTy
W. comb. to have a smoke TEMEKI TapThII ATy
a cigarette TEeMeEKi
later KeHiH, KeHiHipek
W. comb. two days later €Ki KYHHCH KeWiH
CaabICTBIPBIHBI3.

He went to see his parents and came back a fortnight later (in a fortnight).
O oKe-1IIenecin Kopyre KeTil, €Ki anrtajad COH OpaJiJibl.

“I’1l be back in a fortnight,” he said.

“MeH exl arnrajgad Kelid KeJIeMiH, ~ - aedl OJl.




a shirt

trousers (pl)

a dress

a hat

a suit

a coat

clothes (pl)

a shoe

W. comb. a pair of shoes
a boot

a high boot

all over the place
ready

Syn. prepared

e. g. Are you ready yet?
Prep. to be ready for ...

LLesson 13

Keitiek (ep agam)
manoap

KeMJek (oiiern aam)
6ac KuiM (TeNTeK)
KOCTIOM

OelmeT, najbTo
KUIMEP

asK KHIM

O1p KYI asgK KUIM
asiK KuiM (O9TeHKe)
eTIK

OapbIK O6JiMe OOMBIHITIA
JabIH

Ci13 eni gaibiHCHI30a?
OipJeHere nabiH 00Ty

e. g. Are you ready for the examination? Ci3 emTuxanra gaibIHCHI3 0a?

W. comb. to get ready
Syn. to prepare

JTabIHAATY, JaUbIHAAY

e. g. Will you get all the letters and telegrams ready, please?
BapJibIK XaTTap MEH *KeeIXaTTap Ibl JaibIHIaHbI3IIbL.
e. g. He’s preparing for this holiday. Oumn gemanbicka 1aiibIHIAJIBII KATHIP.

a home town
to pack

TyFaH Kaja
opay, Kanray, TYIO

e. g. Have you packed (up) your things?
Ci3 e31H13/1H 3aTTapbIHBI3IBI KanTaabIHbI30a?
He packed his books into a big box. O kiTanTapbiH YJIKEH KIIKKE CaJIbL.

the rest (of)
W. comb. the rest of the things

KaJIFaHbl, KaJFaH 3aTTap
3aTTapbIH KaJIFaHbI

the rest of the work ( book, day, etc )
YKYMBICTBIH KaJIFaH 0eJIiri (KiTalThlH, KYHHIH, T. 0.)

about
e. g. He’s about forty.

YKaHbIH/A, KACBIH/A, IIaMaChIHA
On KpIpbIKTap MIaMachIHA.

That’s about all I was going to say. bapnbIk aliTaifblH JeTeHIM IIIaMaMeH OCHI.

a suit-case

food

a shop

to shop

W. comb. to go (out) shopping

4eMO/JIaH
TaraM (CaHaJIMaNTBIH 3aT €CiM)
JTYKEH

caThllN ally, AYKEHTe 0apy
TYKEHTe OaphIll CaThIM ATy

to do some (one’s) shopping CaTsim amy
e. g. Will you go shopping after breakfast?
Ci3 TaHFBI acTaH KEHiH JyKeHre Oapachi3 6a?
I’ve got some shopping to do this afternoon.
MeH Tyc KadTa Oipiiiama 3aTTap CaThbIll adybIM KEPEK.
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an address MEKEH-Xail

a railway station BOK3aJI, TEMIPKOJI CTAHCACHI
a taxi TaKCH
W. comb. to take a taxi TaKCH YCTay
to wait KYTY
Prep. to wait for... Oipeyai KyTy
e. g. “Who are you waiting for?” - Ci3 KiMA1 KYTill TYpPCHI3?
“I am waiting for a friend.” - MeH JOCBhIMIBI KYTIIl TYPMBIH.
to be ina hurry acwIFbICTa 00JTy, OIp/ICHEH] aCBIFBIC JKacay

e. g. He couldn’t talk to all of us because he was in a hurry to leave.
On O13111H 6opiMi30€H coiliece anmMabl, acblFa KeTin 0apa >KaTbIp el
You shouldn’t do the work in a hurry.
Ci3 OyJ1 ’KYMBICTHI aCBIFBIC jKacaMaybIHbI3 KEPEK.

CajbICTBIPBIHBI3.
He is hurrying home. On yitiHe ackiryna. (kpuigam 6apa skaThIp)
He is in a hurry to go home. Omn yitiae aceiryna. (YiiiHe )KETKEHIIE aChIFYJIIbI)

to make breakfast (dinner, supper) Taurbl ac (TycKi, KEIKi ) AaibIHaay.
to say good-bye (to) OipeyMeH KOIITacy
e. g. He said good-bye to us and hurried away (off).
Oun 0130€H KOIITACKIM KbUIIaM KETII KaJIIbl.
to wish TiIeY
W. comb. to wish...a pleasant journey 6ipeyre cot camap Tiey
e. g. He wished us all a pleasant journey.
O 613111 OapJIBIFBIMBI3FA COT camap TUIEI.

EcTe cakTaHbI3.

I wish you a pleasant journey. MeH ci3re coT amap TUIeHMIH (pecMn).
I hope you (will) have a pleasant journey. Cizuepre cot camap TiiciiMiH (aybI3eKi).

happy 0aKpbIT, OAKBITTHI
e. g. They are a happy family. Omnap GakbITTBI OTOACHI.
I am happy to see you again. Cizni KaiiTa KepreHiMe KyaHBIIIITHIMBIH.
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EcTe cakTaHbI3.

Ke3neckenne:
Very happy to meet you. Ci30eH TaHbICKAHBbIMA KYyaHBIIITHIMbIH.
Komrackanjaa:
I’m happy to have met you. Ci30eH TaHbICKaHbIMa KYaHBIT KaJIJIbIM.
It was nice meeting you. Ci30eH TaHBICKAHBIM KaKChl OOJIIbI.
by heart ’kaTka Oily, )Karray
wonderful Fa)KalbIll, KEPEMET

e. g. We had wonderful weather during the holidays.
bi31H AeManbICBIMBI3ABIH KE31HAE aya pailbl KEpeMET OOJIIbI.

to go sightseeing (to see the sights)  kepyre TypapbIk xepiaep/i apanay

e. g. Let’s go sightseeing tomorrow. EpTeH KanaHbIH KOPIKTI KepiepiH apaiaibIk.
Have you seen all the sights here?
Ci3 Oyt sxepAiH KOpiKTi kepiepiHiH OapibIFbIH KOPI OOJIIBIHBI3 0a?

a place of interest KOPIKTI Kep

a palace capail (maTmauap capaibl)

a monument €CKePTKIII

Prep. a monument to... (O6ipeyre KoMbUIFaH) €CKEPTKIII
pity AsTHBIIITHL, OKHIIITI

W. comb. That’s a pity. (It’s a pity.)  OKiHimITI.
e. g. It’s a pity you can’t join us.
Cizaing 6130eH Oapa aTMaWTHIHBIHBI3 OKIHIIITI-aK,
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a story
W. comb. a short story

Lesson 14

1. ourime
HOBEJIJIA, KbICKAIIIA QHTIME
2. SHTiMe, Tapux

e. g. We asked the old captain to tell us his story.
Kapr kanuranHan 013re €3 eMipi KalJibl QHrIMesen OepyiH OTIHIK.

a captain

W. comb. the captain of a ship
something

a voyage

Prep. a voyage to Africa

W. comb. to make a voyage (to)

KaIruTaH
KeMe KaluTaHbl

O1p Hopce, OipAcHE

TeHi30eH casxaTray (MyXHTTa...)
Adpukara casxat

casxaTka IIbIFY

e. g. He’s going to make a voyage to South America.
On OnTycTiKk AMepuKara casixaTka IIbIFaibIH JICTT KaThIp.

(the) following

KeJiecl, TOMEHT1

e. g. He told us the following story. (= This is the story he told us.)

Ou 6i3re keneci oHriMeHi anTein 6epai. (O 0i3re ObLIail gen oHriMesnen oepmi).

(a) mate

a ship

W. comb. to travel by ship

a steamer (= steamship)
such...that

strange

W. comb. a strange thing (story, man)

KaluTaH KOMEKIIIICI
KEMeE
KEMEMCH CasiXaTKa IIbIFY, XKYPY
IapoXoJ1
OCBIHal, coHaal
1. KBI3BIK, FaXkan
KbI3bIK 3aT (QHTIME, ajaMm)
2. TAaHBIMANTBIH, OOrIE

e. g. They spoke in a strange language. Omap Gere Tijjae CoOMIECTi.

a stranger

e. g. I’m a stranger here.

to sleep (slept, slept)

W. comb. to go to sleep

e. g. | slept very badly last night.

1. GeiitaHbIC

2. XKaT KEePIIK

Men Oy Kepae OeHTaHBICTIBIH.
YUBIKTAY

KaJFy

OTKEH TYHI ©Te )KaMaH YUBIKTaIbIM.

I only went to sleep at four in the morning.
Men TaHTbI CaraT TOPTTC FaHa MbI3TBIII KeTTiM.

a voice

Prep. in a loud (low) voice
an ear

to sail

e. g. We’ll be sailing tomorrow.
sailor

the North

the South

the West

the East

JaybIC

KaTThl (ko) TaybICIICH
KYJ1aK

1. 'xenTKEeHMEH XYpY

2. Ky31M KeTy

bi3 epTeH xy3in keTemis.
TEHI31II1

COJITYCTIK

OHTYCTIK

OaTbIC

IIBIFBIC
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the Far East KUBIP LIBIFBIC
Prep. in the North (South, West, East) contycrikre (OHTYCTIKTE....)
e. g. There are a lot of new cities in the North of our country.

bi3aiy enaiy cCONTYCTIriHAE KONTEreH kaHa Kanaiap oap.
Prep. to the north (south, west, east) of

coatycrtirinae (OHTYCTIriHae, OATHICHIH/IA, IIBIFBICHIHIA)

e. g. Kiev is to the south - west of Moscow.

KueB MackeyiiH OHTYCTIK - OaThIChIH/Ia OpHAJIaCKaH.
W. comb. to go (sail) north (south, west, east)

0apy (kalbIKIeH / KEeMEMEH) CONTYCTKKE (OHTYCTIKKE, OaThICKA, MIBIFHICKA)

CajbICTBIPBIHBI3.
The travelers went north - east. CasxaTIIbUIap CONTYCTIK - IIBIFBICKA KETTI.
a direction OaFrbIT
W. comb. in the direction of OarbITBIHIA

to find out ( found out, found out) o6ury, Tyciny

e. g. We found out that he was away on holiday.
bi3 oHBIH AeMabIcTa EKEHIH OUTIK.

to eat ( ate, eaten) xKey

CanbICTBIPBIHBI3.

I don’t eat eggs. I don’t like them.

MeH XYMBIPTKa )KeMeiMiH. MeH OHbI YHaTHalMBbIH.

Don’t eat so quickly. Ounaii Te3 xeMme.

bipax:

He had two eggs and a cup of coffee for breakfast.

O TaHFBI acKa €Ki KYMBIPTKA KeT O1p IIBIHBI asK KOode 1IITi.

that’s why COHIIBIKTaH
e. g. You read too much last night, that’s why you couldn’t go to sleep at once.
Ci3 eTKeH TYHI 6T€ KOl OKBIJBIHbI3, COHJBIKTAH T€3 YUBIKTAH aJIMaJIbIHbI3.

angry PEHIIITI, anTyJIbl

Syn. cross PEHIIITI, anTyJIbl

Gr. to be angry (cross) with smb. Oipeyre peHxKy, anryjJaHy
Don’t be angry with us. bizre amrynanOaHsbI3.

e. g. Why are you so cross with me? Ci3 maraH Here peHXYyIrici3?

sir MBIp3a

through ApKBUTBI, apaChIHAH
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e. g. We saw them through the window. bi3 onapnbr Tepe3eneH kepmik.

W. comb. to look through Kapay, Kaparl [IbIFy

e. g. When | came into the room, the director was looking through the telegrams.
benmere kipreHiMae, AUPEKTOP KeIe XaTTapAbl Kaparl *KaTblp €KEH.

glasses ( pl) aypoi
a boat 1. KailbIK
2. Keme
Syn. a ship (a steamship, a steamer)  kaiibIK (Keme)
to save KYTKapy
to reach KETy

ETicTiKTeH KeliH NPeJorThiH 00JIMANTHIHABIFBIHA HA3ap ayJAapPbIHbI3.

bi3 TyHIe KaslaFa Kel jKeTTiK. We reached the town late at night.
to goon KAJIFaCTBIPY
Syn. to continue KaIFACTBIPY

Gr. to go on (continue) doing smth. (to do smth.)  (GipaeHeHi) *acayasl KalFracThIPy
e. g. He went on reading. (= He continued reading.) O oKybl 5KaaFacThIPIbI.
Prep. to go on with smth. Oip HOpCEHi JKaJIFaCThIPy
e. g. You can go on with your work. ( = You can continue your work.)
Ci3 ’)KYMBICBIHBI3/TbI JKaJIFACThIpa aJiachl3.
towards ... JKaKKa Kapai
Syn. in the direction of Lit.
e. g. He told us to go towards (= in the direction of) the station.
O 6i3re cTaHIUsIFa Kapal KypiHi3 Jae/.

aboard Kemeze, bopTra
W. comb. to be aboard ayezae 6oy
to go aboard 0OpTKa KOTEepLIy
to take smth. aboard OipaeHeHi OOpTKa KOTepy
e. g. They went aboard (the ship).  Onap xemere ketepinmi.
suddenly KYTIIETCH JKEP/ICH, KEHETTEH
e. g. The train stopped suddenly. [Toe3n keHeTTeH TOKTAbI.
an eye KO3
tocry 1. xbLIAY
e. g. Why is the child crying? Co0u Here KbLTaI KaThIp?
2. aifkaitnay
e. g. “Come here,” he cried. On “Ken MmyHpa,”- nen aikaiiapl.
Syn. to shout at smb. Oipeyre alikaiinay
e. g. Why was he shouting at John? O mere XKonra aiikainar xatbip exi?
to cry out alKaiay
e. g. “What a pity,” he cried out. On “Kanpai eKiHIImTi,” - 1e1 alKaiiIa bl
loudly KATThI, KOTEPIHKI JayBICIICH

e. g. He said the last words very loudly (= in a loud voice).
Ou1 COHFBI cO3/Iep/Ii ©TE KATThI (KOTEPIHKI AybICTICH) alTTHI.
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to be pleased KaHaraTThl 00JTy, pr3a 00y
Prep. to be pleased with smb. (smth.) 6ipeyre (0ipnenere) pwusa 6oy

e. g. | am pleased with you. MeH ci3re pu3aMbIH.
Pleased to meet you. Ci30eH Ke3/1eCKeHIME KyaHBIIITHIMBIH.
to order 1. OyiipeIK Oepy, OyitbIpy
Gr. to order smb. to do smth. Oipeyre Oip 3aTThI icTe en OyHpBIK Oepy
CabICTBIPBIHBI3.

The captain ordered them to go aboard.
Kanuran onapra keMeHiH OOpTbIHA KOTEpUTyre OYHpbIK Oepai.

2. TamnceIpbic Oepy

W. comb. to order a new suit ’KaHa KOCTIOM TarChIpbIC Oepy
to order dinner TYCKIi acKa TarchIpbic Oepy
to be asleep yHBIKTAY
Syn. to sleep yitbikTay( YHBIKTATY ), YHBIKTAI XKaTy
W. comb. to be fast asleep KaTThl YHKBIFa KETY
of course opuHe, dnbeTTe
CanbICTBIPBIHBI3.

“Have you seen the new film yet?” - Ci3 xana puibmai kepaiiz 6e?

“Of course I have.” - OpuHe
“Can I use your pen?” - Ci31iH KaJaMbIHBI3 bl Taliananyra 0oma ma?
“Certainly.” - OpuHe

to be drowned (cyra) Oaty

record 1. pexopa 2. peKOPATHIK
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Lesson 15

a department Oeimiie
e. g. There are several departments in this shop.
byn nykenne kenterex Oesnimiie 6ap.
a department store omOebar aykeH
to buy (bought, bought) caThlII amy
e. g. Please buy me a few exercise-books.
( = Please buy a few exercise-books for me.)
OTiHeMiH, MaFraH OIpHEIIe SMTEp CaThII ajbll OepiHI3MIL.
to sell (sold, sold) caty
e. g. They sold us their piano. ( = They sold their piano to us)
Omnap 0i3re e3/1epiHiH MTUAHUHOCHIH CATTHI.

though JICTEHMEH, CONTCE e
early 1. epte, epTepek (epre MmickeH, T.0.)
e. g. It’s too early to go there. O xepre Oapyra a1 epTe.
2. epTe, epTe Kelly, epTeyeTy

Have we come too early? bi3 TeIM epTe kenaik me?
a customer CaThblll axyIIbl
a counter cepe, CaTyNIbIHBIH allbIHAAFbI CTOJ
to look round KaparblllTay, Kapay
to excuse KeIipy
e. g. Excuse me. Kemuripinis, rady eTiHi3.

e. g. Excuse me, can | get to Kirov Street by the 16 bus?

Kemripini3, menig 16 - aBro0ycnien KupoB kemiecine 6apypimMa 6osa ma?
a shop-assistant CaTyIIIbl

over there aHIa, aHa Kep/e
e. g. | can see a nice table for two over there. Let’s take it.
MeH aHJ1a eKeyMi3re )KaKchl CTOJ KOPill TypMbIH. Kell COHBbI ataifbIK.

a pair HKYIT
boots eTIKTEp, €TIK
asize MOJIIIIEp, IIaMa, KOJIEM, OJIIIEM
W. comb. size 39 shoes 39 - MeIIepITi afsK-KHiM
size 8 gloves 8 - MemIep:Il KosFanTap
two sizes too large (small)  eki exmem (HeMmip) yiakeHACY
e. g. 'm afraid it isn’t my Size. OKiHilIKe opaii OYJ1 MEHIH eJIIeMiM eMec.
| want a size larger. Maran 0ip HOMIp YJIKEH/IEY1 KepeK.
warm KBUTBI, KaJIBIH
Ant. cold CaJIKBIH

e. g. It’s warmer today than it was yesterday.
byrin kemrerire kaparaH/1a )XbUTBIPaK.

one (ones) oOip, Oipey

outside CBIPTTA, KOIIe/e, ThICTa

e. g. Is it cold outside? Jlamama KyH cajakbiH 6a?
terrible KOPKBIHBIIITHI, )KaMaH, 6T
terribly CYMJIBIK
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a foot asK, TabaH

aleg asiK, OaNTHIP
a hand KOJ
anarm KoJ1 ( MBIKTaH caycakTapra JeHiH )
CabICTBIPBIHBI3.
OHBIH KOJIBIH/IA CyMKa Oap e/ii. She had a bag in her hand.

Out cobmi KoJtbIHa ajbin Kese skatTel.  She had a baby in her arms.

suitable BIHFAMJIIBI, JKOMITI
W. comb. a suitable place (thing, day) siHFaiinbe! opsi ( 3aT, KYH )
Gr. to be suitable for smb. or smth.
yiecy, 6ipeyre He aijieHe YUIIH bIHFaliIbl 00y
e. g. Is this time suitable for you?  Byi yakbIT caraH bIHFaiijIbl Ma?
totry on KHII Kapay, eJIiey
e. g. Let me try on that grey coat, please. (= Let me try it on.)
AHa cyp najbTOHBI OJIIIeT Kopyre OepiHi3Ii.

to feel (felt, felt) 1. cesiny ( ©3iH )
2. ce3iHy, TYHCIHY
Phr. to feel comfortable BIHFAIITBI 00Ty (KHiIM-KEIIEeKKe alThLIabI)

e. g. “How do they (the shoes) feel?” ©O3sinai onbiMeH Kanaii ce3ineciy?
“Thank you, they feel quite comfortable.” Paxmer, conaii kaiiabl eKeH.

Will you try this coat on? Ci3 MbIHA MMaJbTOHBI KHill Kepeci3 0e?
Does it feel comfortable? Ou1 ci3re pIHFalIBI Ma?
different 1. myHgal emec, backa, epeKIe

e. g. This pen isn’t mine. Mine is quite different.
byn xanmam meniki emec. Meniki TinTi 6acka.
That’s quite different. By mynae 0acka skaraaii.
The brothers are more different than you think.
AralibIHABIIAP CI3JIep OMIaFaHAaFbIIall eMec, IKENTAYIp e3remesey.
2. op Typii
e. g. A department store sells very many different things.
OMOeban AyKeH i€ op TYPJIi KONTEreH 3aTTap caThblIaibl.

Syn. various op Typdi, 9p Oacka

W. comb. various books op TYpJIi KiTamrap
various people op Typai agamaap

just 1. Tek, omieiiin

e. g. [ don’t want to buy anything. I’'m just looking round.
MeH emTeHe caThil alnanblH JET TYPFaH XKOKIbIH. MEH TeK Kapall TYPMBbIH.

e. g. Just a minute, please. bip coTke kyTe TYpBHIHBI3!

e. g. He has just gone out. Omn »xaHa FaHa MIBIFBIT KETTI.

e. g. ’m just coming. MeH xaHa FaHa KeJie KaThIPMBbIH.
a moment Oip caT, Me3eT
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e. g. Please wait a moment.

bip cot Fana kyTuii.

Sorry | can’t see you, I’m busy at the moment.
Kemwipiniz, MeH ci3111 KaObu11ail amMaiMBbIH, Ka31p 00C €eMECIIIH.

At that moment he stopped.

lucky
Gr. to be lucky

e. g. I hope we’ll be lucky.

OcBblI COTTE 0JI TOKTAIBI.

OAKBITTEI, JKOJIBI OOJIFBIIII

OaKBITTHI 00Ty, KOJIBI 00Ty

bi3aiH k0abIMBI3 OOJIAp A€N YMITTEHEMIH.

You were lucky enough to get tickets.
XKonbiHbI3 O0IFaH €KEeH, OUJIET TaybIT aJIBITNCHI3.

lovely o/IeMi, TaMalla, TaH KaxapJIbIKTau
expensive KbIMOAT
Ant. cheap ap3aH
Syn. dear 1. KbIMOATTHI
2. CYMIKTI
CanbICTBIPBIHBI3.

This dress is too dear (= expensive) for me. MpbiHa Keiilek MaraH ©Te KbIMOAT.

This is an expensive sulit. Byt KbIMOAT KOCTIOM.
Expensive Oip HopceHIH KYHBIH OUTIipe/Il.

KebiHece 3atT eciMre aHBIKTAYBITT OOJIAbI.

Dear xpiM0aT eTeH o3, €TICTIKTIH KypaMbIHAa KeJe/l.

to matter MaHBI3]IBI 00JTy
e. g. It (that) doesn’t matter (to me). MyHbIH MaHBI3BI KOK, 0api0ip.
How much is it? Byt kania typaasi? (Oara)
to pay (paid, paid) TOJICY
e. g. How much did you pay for these shoes?
byn ask-kuiMre KaHIa TejaeaiHi3?

cash-desk Kacca
inside ki, imre
Ant. outside CBIPTTA, CHIPTHIHAH

e. g. The children are still outside. banamap oni ceipTTa.
a glove KOJIFall
along Oipre, e3iMeH Oipre

W. comb. to go (come) along with smb. Gipeymern Gipre xypy

e. g. “Please let me go along with you.” - Ciz6en Oipre *ypyre pykcaT €TiHI3III..
“Certainly. Come along”. - OpUHe, XYPiHi3.

W. comb. along a street (river) KOIIeMEH (63€HMEH)

dark KapaHFbl

W. comb. dark-brown Kapa KOHBIP
dark-blue Kapa KoK
dark-green KOO JKaChIIT

to match Oip Hopcere caii 0oy
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e. g. Your gloves match your hat. CeHniH KoJIFaObIH Oac-KUIMIHE cail eKeH.
| want a tie to match my suit.  MaraH KocTIOMBIMA Caii TAJICTYK KaXkeT.
She had a blue suit on, with a bag and shoes to match.
O KeK KOCTIOMIHE cail CyMKa MEH asiK-KUIM KUI'€H €KEH.

a watch carart
rather *xapap, 0ip mama
e. g. It’s rather cold here. By sxep Oip 1raMa cakpIH.

He did rather badly in his exam.
On emTHXaHABI O1p 11aMa XKaMaH TalChIPBI.
This is a rather good book. I think you’ll like it.
byn miamameH jkakchl Kitan. MeHIHIIE 0J1 caFraH YHauIbl.
late 1. ker, Keuripexk
Ant. early epre, epte 6oy
e. g. It’s better to be too early than too late.
ThIM KelTiKKeHHEH ThIM epTe OapraH apThIK.
Prep. to be late for (to) Oip JKaKTaH KeIliry
e. g. Nick was late for (to) classes yesterday. Huk kemre cabakka KEIIiKTi.
2. ke (ycrey)

e. g. Better late than never. Emren kemr xakchl.
quickly TE3, MAMIIaH

Ant. slowly Kail, aKbIPbIH

Syn. fast TE3

W. comb. to speak fast TE3 Coley
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Lesson 16

usual KOMIMT1, KYHACTIKTI
W. comb. than usual KOAIMTiJIeH repi
as usual KOIIMI1aeH, KalllaHFbICHIH AN
an airport oyexai
(the) same COJI, COHBIH 031

W. comb. the same book (story, city, man, etc.)
Tan coun, Gipaeit, con KiTanThiH 031 (9HTIME, Kala, ajam T.0.)
e. g. Fred and I left Moscow on the same day.
®pen exeymi3 MackeyieH Tan coJl KYHI IIBIKTHIK.
Phr. all the same 0opibip
e. g. “Would you like to go to the theatre or to the cinema?”
- Ci311H Teatpra OaprbIHBI3 Kelle Me dJ1/1€ KHHOFa?
“It’s all the same to me.” - Maran 6opi0ip.
(a) part OeiM
e. g. Did you like the second part of this book?
Cizre OyJ1 KITanThIH €KIiHII 06TiM1 YHAIBI Ma?
I only did part of the work yesterday.
MeH ketiie >KYMBICTBIH O1p O6JIIriH FaHa iCTeaIM.

W. comb. to take part in smth. KaThICy, Oip HOpcere KaTbICy
e. g. Will you take part in the discussion? Ci3 rankpuiayra Katbicachi3 0a?
to invite IIAKBIPY

e. g. | invited a lot of my friends to dinner on Sunday.
MeH xekceHO01 KYHT1 TYCK1 acKa 0ipa3 JTOCHIMIbI IIAKbIP IBIM.
an invitation IIAKBIPY, YHACY
to mind Kapchel 001y, Keicrey
e. g. Do you mind if I smoke? (=Do you mind my smoking?)
MeH TeMeKi IIeKceM Ci3 Kapchl Ooamaichei3 6a?
I don’t mind if you come at 12.
Ci3ain caraT 12-1e KeJNreHiHI3re Kapchl eMECIIiH.
Phr. Would you mind (doing smth.?) kapcer 6onmay (6ip HOpce icTeyre)
e. g. Would you mind opening the window?
Tepeseni amicak Kapchl 6omMaiich3 6a?
air aya
W. comb. in the open air (=out - of - doors)
amIbIK ayaja, allbIK acraHja, Ta3a ayaja (yhae emec)
e. g. You should spend more time in the open air (out - of - doors).
Ci3 yakpITTBIH KO01H Ta3a ayaja eTKi3yiHi3 KEPEK.

Prep. (to travel) by air yIrakneH ( KbIIbIpY)
fresh ’Kac, )KaHa
W. comb. fresh air Taza aya
a fresh newspaper ’KaHa MIBIKKAH Ta3eT
fresh bread (meat, etc.) ’KaHa MiCKeH HaH (eT, T. T.)
the sky acmaH
Prep. in the sky acmaHja, aclanfa
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e. g. The sun was shining in the blue sky. Kex acnanna kyH »apKbIpajbl.

to shine (shone) ’KapKpIpay, IIYFbLIA ATy
rain XKaHOBIP

to rain KaHOBIP Kayy

hot BICTBIK

e. g. It’s too hot in here. Byt xep ThIM BICTHIK.

| like my food hot.

Men TaraMHBIH BICTBIK OOIFaHBIH YHaTaMBbIH.

to start 1. >xon xypy, aTTany
e. g. We must start early. bi3aiH epTe aTTaHybIMBI3 KEpEK.
At last the train started. AXBIPBI TIOMBI3 KO3FAJIIBI.
Prep. to start off KOJI KYpY, KETy
e. g. We started off after breakfast.  Bi3 Tanfel acTan KeiiH 5K0JIFa MIBIKTHIK.
2. Oacray

e. g. We must start work at once.
Bi311H KYMBICTBI 1971 K931p OacTaybIMbI3 KEpEK.
The girl started crying (to cry). KaI3 blLnaii 0actapl.

may MYMKIH
e. g. He may come or he may not. OHbIH Kemyi Jie, KeMeyl e MyMKiH.
They may still be here. Onap MYMKIH 9J1i Jie OChIH/Ia MIBIFap.
adriver KYprizymri
to drive (drove, driven) KYPrizy
W. comb. to drive a car KOJIIK JKYPri3y
a plane yIIIaK
Prep. by plane YIITaKIeH
e. g. I’ll be going to Moscow by plane. Men Mackeyre yIlakneH yiambiH.
to land KOHY, Key
a passenger YKOJTAYIIBI
to geton OTBIPY, KIpy, MiHY
to get off TYCY, IIBIFY
to get into OTBIPY, MIHY
to get out of IIBIFY, TYCY
a group TOI
funny KBI3BIKTBI, KYJIKLJT1
W. comb. a funny story (film, etc.) KYJIKUT OHriMe( KHHO T.0.)
to look funny KYJIK1T1, KbI3BIKTHI KOPIHY
to have smth. on O1p HOpCEHI KHO
e. g. She had a beautiful dress on. Ou1 91eM1 KOMJIEK KUTEH E€KEH.
to put on smth. KHIO, KUT13y

e. g. It’s cold outside (out - of - doors). Put on your warm coat.
Hana cybIk. JKbUIbl MaTbTOBIHBI3ABI KU1HI3.
clothes KHIMJIED
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CaJ'II)ICTI)IpI)IHI)I?;.

All our warm clothes are in that room, aren’t they?
bi3a1H OapibIK XbUIbI KMIMAEPIMI3 aHa Oenmese Fou, o7

old man

a bit

to agree

Prep. to agree with smb.

e. g. I don’t quite agree with you.
to laugh

Prep. to laugh at smth.(smb.)

e. g. What are you laughing at?
snow

to snow

a degree

frost

to believe

e. g. They didn’t believe him.
almost

e. g. It’s almost dark outside.
below zero

let alone

KapT, Kapus (Kapatna eceOiHie alThLIa Ibl)

asraHTau

KEeJICy, KOHY

OipeyMeH Keicy

MeH c130€H TIIT1 KEeIICIEHMIH.
KYITy

O1p Hopcere Kymy (Oipeyre)
Ci3 Here kyneciz?

Kap

Kap xKayy

rpaayc

asi3

CeHy

Omnap oraH CEHI'eH KOK.
NepIIiK, alTapibIKTa

Jlama autapiibIKTail KapaHFbl.
HOJIIEH TOMEH

aliTnaragaa

e. g. John has no time for a journey to France, let alone the money.
JI>xonHbIH OpaHuKsFa )KYpyre aklaHbl alTIaFraH a YaKbIThI J1a KOK.

the biting winds
to take off
Ant. to put on smth.

OTKIp Ke
IICTTY, CBHITBIPY
KHIO, KHT13y

e. g. You can take off your coat. It’s warm in here.
Ci3 majbpTOHI3/1 mIeme ajgachkl3. byt xkep sKbLIbI.

to be sure

ceHiMIi 6oy

e. g. He’s sure they will be coming soon.
O onapabIH KaKbIH/IA KEJICTIHIHE CEHIM/I.

Prep. to be sure of smth.

e. g. He is right. I’'m quite sure of it.

Oip HOpcere ceHiMIi 60y.

Omiki gypeic. MeH OyFaH HaKThl CEHIM/IIMIH.

a heart
heartily

a season

to go boating
fruit

to enjoy

KYpEK
KYPEKTEH

JKBIT ME3T1ITi
KaWbIKIICH CEPYCHECY
JKEMIC-)KUJIEK
paxarrany, Oip HOPCEIICH J1933aT alry

e. g. Are you enjoying your journey? CamapsIHbI3 Ci3re KaTThl YHAH Ma?




short for
to be situated

Lesson 17

KbICKapTBUIFaH TYpl
OpHaJlacy, opHajlackaH 00Jy

e. g. The village is situated in a very beautiful place.
AybI ©T€ 9/EM1 KepJIe OpHATIaCKaH.

an island

to call

e. g. What d’you call ...?
to consist

Prep. to consist of smth.

apain
aTay
Kamait atanaap?

Kypaly, TYpy
OipAeHeeH Kypaiy, TYpy

e. g. The novel consists of three parts. Poman ymr OesiMHEH Typaibl.

independent (of)
to wash

an ocean
between

Toyeinci3 (bipeyaeH, OipacHeIeH)

11310, KYY
MYXHT
apachiHia ( €Kl HOPCEHIH), apaibIK

e. g. The Mediterranean sea is between Europe and Africa.
XKepopra Tenizi EBpona men AQpukaHbiH apacbiHia OpHATACKaH.

to travel
Prep. to travel about a country

to travel by plane ( by air, by ship)
to travel on business

to travel for pleasure
to pass through

a continent
Art. the continent

train

Prep. by train

to cross

W. com. to cross a country

to cross a street
to fly (flew, flown)
Prep. to fly over
to fly across

a mountain

W. com. a mountain chain
famous

Gr. Prep. to be famous for

e. g. Finland is famous for its lakes.

a lake

deep

highly developed
to export
machinery

a vessel
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1. casixarray

Oip enre casxar kacay

2. xypy

VIIIAKIeH casxar (dye, Keme)
KYMBIC 0a0BIMEH XYY
JieMalty YIIiH casgxaTTay
XKYPIIT 6Ty, KECIIT 0Ty
KYPIIBIK

KYPJIBIK
MOWEI3

ONBI3OCH
Kecil eTy, KachlHaH OTY (KOJIKIICH)

Oip enji kecin ety

KOIIIeH1 KeCill 6Ty

yury

YCTIHEH VIIIBIN 6Ty

O1p HOpCeHiH (YIIaK, Kyc T.0.) VI 6Tyl
Tay

Tay Ti30eri

aTaKThl, TAHBIMAT

O1p HOpPCEMEH aThl IIBIKKAH

dunnaHAUSA 631HIH KeJAepiMeH TaHbIMAaJ.
KO
TEPEH , TYHFUBIK

YKOFaphl JICHTei/Ie TaMbIFaH

IKCMOPTKA MIBIFAPy

MaIllliHa, MAllIMHAHBIH KYpaJiaphl

KeMe



a motor

goods (pl. goods)
main

an industry
textile

food products
raw materials
world

including

MOTOP, KO3FAJITKBIIIT

Tayap

HET13r1, 0acThI

OHEPKICII, OHEPKICINTIH calachl
TOKbIMa

TaMakK eHIMAepi

IIUKI 3aTTap

oJieM, IyYHUE, FajgaMm

II1HAe, KOoca aJlFaHIa
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L_esson 18

youth xKacrtap, JKacThIK

great VJIBI, YJIKEH

popular oitrimi, Oenrim

Gr. Prep. to be popular with smb. ©31HIH OUTUI eKHAITIH MaiIamany

e. g. Professor N. is popular with the students.
[Ipodeccop H. cTyneHTTepiHiH ©31HE AETE€H bIKbUIACHIH Tali1ajlaHalbl.

a novelist ’a3ylllbl, HOBEJIA JKa3YIIIbI
noisy ITYJIBI

a noise y-1ry

W. com. to make a noise 1ryJay, [y msiFapy

e. g. The children are making so much noise that I can’t work here.
Bananapasig coHIla y-mybIHaH MEH MYH/Ia )KYMBIC YKacail aliIMaiiMbIH.
a game OWBIH
clever Oeitim, Oeitimaenrin, KabuIeTT1, 3epeK
e. g. Ann is a clever girl. She’s doing very well at school.
Anna KaOu1eTTi KbI3. OJI MEKTEIITE YKAKCHI OKUIBI.
Gr. Prep. to be clever (good) at smth. (doing smth.) 6ip nopcere Oetiim 601y
e. g. He’s clever (good) at foreign languages. OwmbiH 11eren Tiiaepide Oeiiimi Oap.
an age Kac
Prep. at the age of... ... Kacrta
e. g. Many children begin reading at the age of five or six.
Kernreren Oananap 6ec-aJiThl )kacbiHAAa OKH OacTalIbl.
W. com. at an early age epTe JKacTaH
e. g. Mozart began playing the piano at an early age.
MornapT posisib/ia epTe *KacTaH OiHal 0acTabl.

a play KOHMBLIBIM, CIIEKTAKIIb, ITbeca
own ’KeKe, ©31HIK1, ©31HIH

e. g. | saw it with my own eyes. MeH MyHBI 63 KO3IMMEH KOPIiM.
to perform oifHay, OpbIHIAY (TTbecaia)

W. com. to perform a play TIbECAHBI OHAY

a performance KOMBUIBIM, [IbECA, CIIEKTAKIIb

to move 1. xo3rany

e. g. The train was moving very slowly. Tloiib3 eTe kol KO3FaJIIBbI.
2. Kellly, KOHBIC ayaapy
e. g. In 1978 our family moved to Leningrad.
bizain xanysaMbe13 1978 xbutsl JIeHHHTpaIKa KOIITI.
besides oxaH Oacka, OyFaH Koca
e. g. In order to know English well you should read a lot besides your text-book.
Ci3iH aFBUIIIBIH TUTIH KaKChI OUTY YIITiH, OKYJIBIKKA KOCca KOI OKYiHi3 KepeK.
to go to smb. Oipeyre 6apy
Prep. to go to smb. for smth. Oipeyre Oip mapyameH 0apy
e. g. | often go to Peter for help when I can’t do my work alone.
MeH XyMBICBIMIBI 631M OpbIHAal anmaraH ke3je [letpre sxui 6apambiH.
money aKia
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CauabICTBIPBIHBIS.

“Where is the money?” “It’s on the writing-table.”

- Akma kaiina xxateip? - OJ a3y CTONiHIH YCTIHIE.

Did you spend much money on books last week?

Cenjiep ©TKEH anTaja KiTanka Kell aKiia )yMcaabiHaap Ma?

except KocraraHja, ojaH (OyaaH) 6acka
Syn. but Oacka
e.g. | enjoyed all the stories in this book except (but) the last one.
MaraH COHFBICBIHAH 0acKa MbIHA KiTalTarbl OapJIbIK OHIIMEJIep YHAIBI.
I’ve spoken to everybody but him. Men onan 0acka 6apJIbIFbIMEH COUICCTIM.

a debt Kaphbi3, Oepekak
W. com. to be in debt to smb. Oipeyre KapbI3 (Oepexak) 6oy
to pay one’s debts Oipeyre KapbI3blH Tejey, OOpBIIITaH KYThUTY
a debtor KaphbI3aap
The Marshalsea Debtors’ Prison  kapbi3gapra apuanran Mapiiaicu TypMeci
nearly KYBIK , )KaKbIH , JEPJIIK, aMaMeH
e. g. It’s nearly ten o’clock. Carat OHFa JKaKbIH.
CanbICTBIPBIHBI3.
She’s nearly ninety. OHBIH XaChl TOKCAHFA KAKbIH.
She’s about forty. OJ1 KBIPBIKTBIH IIaMaChIH/IA.
schooling MEKTEIITE OKY, OLTIM ay
toearn aKmia Tady
Phr. to earn one’s living eMip CYpy YIIIH aKmia Tady
a trade KOJIOHED, KOCIIT
ambition apMaH, TaJIbIHY, O1p HOpCE iCTeyTe TAIMbBIHY
W. com. to realize one’s ambitions 63 apMaHbIH KY3€re achlpy
well-educated »KaKChbl OLIIM aJiFaH, OUTIMOl
away KOJI, camap
W. com. on one’s way ’KOJIa, JKOJIaM, YKOJIIIBIOAM

e. g. | met an old friend of yours on my way home yesterday.
MeH ketie yire Kaitap K0JIbIM/Ia CEHIH €CK1 IOCBIHIBI KOPIIM.

Phr. in this way OCBUTAMIIA, OCHI KOJIMEH
e. g. My brother often goes to museums and picture galleries and in this way he
learns a lot.

AraM Mypaxkaiiiap MEH CypeT rajepesiiapblHa ui 0apajibl, ocbUIaiia Ker
Hopceep YUpeHel.
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Phr. by the way adTHakmel, Oine OiIceH
e. g. By the way, won’t your brother join us?
AWTHaKNIbl aFaHHBIH 0130€H Oipre Kyprici keamel me?

education Ourim, cayaT

W. com. a higher education KOFaphl OLTIM

e. g. He received a good education. O skaKcel OLTIM aJIIbI.
to describe CHIIATTay, CypeTTey

Ha3zap aynapbIHbI3.

“to describe” eTICTIrHEH KeHiH coiliieM]ie YHEMI “t0” 1eMeyIliri KoJaAaHblIabl:
Describe the man to me. O kiciHi MaraH cumarTan oep.
Describe to me the man who saved you.

Maran ci31 KyTKapraH KiClH1 cunaTran oep.

a description cUrarTama, aHbIKTaMa
W. com. to give a description of smth. 6ip Hopcere cumarrama Oepy, cunarray
e. g. Can you give me a description of the thing?

Ci3 maraH 0JI 3aTThI CUIIaTTalN Oepe anacei3 6a?

a novel poMaH
among apaceiHia (KeIlTiH), KaTapblH/Ia, apachiH/1a
e. g. He was among friends. O gocTapbIHBIH apachIHaa €.

e. g. The Volga is among the longest rivers in the world.
Boura anemeri eH y3bIH ©3¢HIEPIiH KaTapblHa jKaTa bl
to die (died, died) KalThIC 00Ty, Oy
e. g. My father died when | was a child. bana ke3imae okem KaiTbIC OOJIFaH.
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LLesson 19

to happen eTy, 0oy, (>karaai, ic-opeKeT) ylbIpay

e. g. It happened ten years ago. Byt ochiiaH OH XbUT OYPBIH OOJIFaH €.

Syn. to take place ooy, eTy

e. g. When did this take place? by kaman 6onran?

Prep. to happen to smb. Oipeyre 0ip Hopce 6oy, Oip HOpcere yIbipay

e. g. She asked whether anything had happened to him.
O oraH GipaeHe OOJIBIN KAkl Ma Jel CYPaJibl.

CajbICTBIPBIHBI3.

Did anything happen to him? Why didn’t he come?

Oran O1p Hopce 60sapl Ma? O Here Kenamei?

What’s happened to you today? You’re making a lot of mistakes.
byrin cizre He 6onran? Ci3 keIl KaTelecinn OThIPCHI3.

What’s the matter with you? You’re very pale.

Cizre He 60617 KaTThl 603aphin KETIMCi3.

What’s wrong with your watch?

Ci31iH caraTbIHBI3Fa HE 00JIIbI?

war COFBIC, COFBIC KaFIaiibl

Ant. peace OenoITIIIIIK

Prep. at war COFBIC KaFJaibIHa, COFBICTA
at peace OenOITIITIKTe

e. g. We want to live at peace with other peoples.
bi3 6acka xanpIKTapMeH OCHOITIIUTIKTE OMip CYpriMi3 Keyei.
W. comb. the Great Patriotic War = the Second World War
(=World War I1 “Two”)  ¥ub1 Oran Corbicsl = Exinmii Jlyauexy3inik Corbic
to fight (fought, fought) KYpECy, COFBICY, alIbICy
Prep. to fight against smb. (smth.) for smth.
Oipeyre Kapchl kKypecy (6ip Hopcere) Oip HOpce YIITIH COFBICY
e. g. The peoples of the world fight for peace against war.
OJIeM XaJIbIKTapbl COFBICKA KapChl OCHOITIIUIIK YIITIH KYpece/Ii.
a fascist dammct
to defend KOpFay, KopraH 0011y, apa Tycy
Prep. to defend smth. (smb.) from smth. (smb.)
0ip HopceHi (Oipeyai) O6ip HopceneH (OipeyaeH) KOpray
e. g. In 1812 the Russian people defended their country from the French army.
1812 xb1b1 OpbIC XanKbl 631HIH OTanblH OpaHily3 apMUSIChIHAH KOPFa/Ibl.
freedom O0CTaH/IbIK, PKIHIIK
independence TOYEeINCI3IIK
(the) front MaiaaH, mer



W. comb. on the front dbpoHTTa, MaligaHaa

one day Oip KyHi, Oipae
fierce KaTaJl, KbIPFIH (COFBIC)
a battle IaiKac, Kypec, KbIPbUIbIC
W. comb. a fierce battle KaH/IBI [IaHKAC, COFBIC
an army apmust (ackep)
W. comb. The Soviet Army Kenec Apmusicer
The Red Army Kp3p11 OCKep
to defeat KEHY, KCHICKE KETy

e. g. In January and February 1944 the Soviet Army defeated the German
fascists at Leningrad and Novgorod.
1944 xpu1ablH KaHTap koHE aknaH ainapeinga Kenec apmuscet JleHunrpazg
xoHe HoBropos kananapeinaa HeMic ammctepine COKKbI Oep/i.

an enemy Kay, Kac

a unit Oeutim (ackepH)

to liberate Oocary, a3aT ery

liberation OocTaHIBIK Oepy

at first QyeJIi, aFaIKbl YaKbIThI, AJIJIBIMEH

first aJJIbIMeH, OipiHIIiACH

Phr. first of all OopiHeH OyphIH
CanbICTBIPBIHBI3.

At first we didn’t like him, but when we got to know him better, we became great
friends.

On 6aceiHa 0i3re YHaFaH KOK, Oipak 013 OHBI )KaKChl OUITEHHEH KEeHiH JKaKbIH J10C
OOJIBII KETTIK.

First you must finish reading the article, then begin to translate it.

Ci3 anapIMeH MaKaJIaHbl COHbIHA JICH1H OKBIIT aJIbITl, KEHiH aymapa 0acTaybIHbI3
KepeK.

to turn round Kepi OyphUTy, aliHaTy
e. g. Somebody called out to me, | turned round and saw an old friend.
bipey MeHi1 makpIpsIn €111, OYpBUIBIT apThIMa KapacaM, €CKi I0CTapbIMHBIH
OipiH KepaiM.
to turn back Kepi OyphLTy, Opay
to turn on (the light, the water, the gas, etc.)
KOCY, JKary (3KapbIKTbl, Cy/bl, a3 jK9HE T.0.)

to turn off e1IIipy, COHIPY, Kaly
pale 6om-603, 003apran
W. comb. to turn pale 003apy

to be (look) pale 6011-603 OOJIBITT KOPIHY
to kill OITIpY

e. g. to kill two birds with one stone
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Exi kycTsl Oip TacneH eaTipy (€Ki KOSHAbI Oip OKIIEH aTy)
Gr. to be killed ONTIPLTY, Oy
e. g. He was killed in a train accident.

O TemipKoJ1 anaThIHAH KAUTBIC OOJIIbI.

a soldier COJIZIAT, dCKEP
an officer oumep (eH)
to realize TYCIHY, CE31HY

Syn. to understand (understood, understood) Ttyciny

CajbICTBIPBIHBI3.

Do you understand my question? Ci3 MeHiH CyparbIM bl TYCIHIIT OTBIPCHI3 Oa?
| realized that everybody was looking at me.

MeH OapibIFbl MaFaH Kapall OTBIPFaH IBIFBIH TYCIHTIM.

I don’t understand what he’s talking about.

MeH OHBIH HE TypaJibl alThIIT XKAThIPFAaHBIH TYCIHIIT OTBIPFAH YKOKITBIH.

When he realized what had happened, he was sorry.

Oun He GoNIFaHBIH TYCIHT€HHEH KeHiH OKIHII.

to keep (kept, kept) 1. ycray, cakray, caKTarn KO0
e. g. How long can I keep your book?
Ci3iH KiTaOBIHBI3IBI KaHIIIA YAKbIT YCTAK aJlaMbIH?
He usually keeps old letters. O oeTTe ecKi XaTTap/ bl CaKTall XKYpPeIi.
2. (ce3iH) ycTay, ycTaI Typy
W. comb. to keep one’s word (promise) ce3siHe, YoAecCiHae TYPY
e. g. Does he always keep his promise? Ou e3iHiH ya/1eCiH KalllaH Ja OpbIiHaail Ma?
e. g. I won’t keep you long. MeH ci3ai y3aK ycTaMaiMBbIH.
W. comb. to keep smb. waiting Oipeyi KYTTipil KOO
e. g. [ am terribly sorry I’ve kept you waiting (so long).
Cizai MmyHIIIa y3aK KYTTipin KOWFaHBIM YIIIH KEIIipiM CYpalMBbIH.

no more apTHIK KEPEK eMec
€. g. “Another cup of tea?” - Tarpl Oip MIBIHBI asK 1A imeci3 6e?
“No more, thank you.” - Kok, paxmer. (Tarbl maii kepek emec.)
I don’t want any more ice-cream. MeHiH apThIK 0aIMy3/1aK KeTiM KeJIMEeHIi.
Syn. no longer ( = not any longer) eH/Il Y3aKKa, MYHaH Y3aKKa

e. g. I won’t stay here any longer (any more).
Men MyHJ1a e/l OyaH y3aK KaJMailMbIH.

a delegation Jieeranus

unexpected KEHETTEH, KYTIIET'€H XEPACH

e. g. It was quite unexpected. by keHeTTeH OONIFaH OKUFa.
position MO3UIHUS, OPBIH, I

an advance anra 06acy, KbUDKY, I1a0ybLT
The May Day Civil parade bipinmii Mawmsip mepyi

named eciMl, aTaJIiFaH, aTBIHAAFEI, aTThI
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Syn. called
e. g. There was a man among us named (called) Peter Smith.
bi3nig apambizna [lutep Cmut aTThl aam Oap ei.

to smile KYJTy, KBIMHEO

Prep. to smile at smb. Oipeyre »KbIMHIO

to make up one’s mind HIenry, meniim Kaosuiaay
Syn. to decide ISy, IICHIIMIe Keay

e. g. Have you made up your mind yet what to do in the summer?
Ci3 ’xa3a He ICTeUTIHIHI3/1 IIEeITiHI3 0e?
He made up his mind to go to the Institute of Foreign Languages.
On ller Tinaepi MHCTUTYTHIHA TYCEMIH A€M IIEIITI.
Gr. We made up our minds to bi3 ... gen memTik
to change one’s mind KaiiTa oilnay, memimMil e3repry
e. g. He intended to go to this Institute at first, but then changed his mind.
ANJIBIMEH 0J1 OChl MHCTUTYTKA TYCKICI KeJJil, O1pak KeHiH OMIaHbII Kbl
to be delighted
©T€ KyaHBIIITHI 00Ty, KOHUIICH LIBIFY, pu3a 001y

e. g. ’'m delighted to see you. MeH ci3li KepreHimMe eTe KyaHbIIITHIMbIH.
“Would you like to join us?” - bi36en Gipre 6GaprbIHbI3 Kene Me?
“I’d be delighted.” Kyana-kyaHa.

exact hie)) |

e. g. | want an exact translation of the word.
MaraH OYJI Co3/IiH JI9JT ay1apMachl KEpeEK.

exactly 1. non, Typa 2. 1o (yaksIT)
e. g. That’s exactly what we want. bisre gom keperi - OCHI.
I got home at exactly five. MeH 11071 caraT OecTe Yire KeTTiM.
to knock COFy, Kary
Prep. to knock at the door €CiK Kary
to introduce TaHBICTBIPY, AJIJIbIHA OKEITY
CaapbICTBIPBIHBI3.

He introduced me to his friends.  Ox mMeHi 63iHiH JOCTapPBIMEH TAHBICTHIPIBI.

“This 1s my wife.” TaHbICHITT KOMBIHBI3 MEHIH dHeTIMMEH.
“How do you do.” Canemercis 6e.
a guest KOHAaK
a host Y# meci, Ko)KabIHbI
a hostess yi ueci (orien agam)
a party KOHAK KYTY, TOU
W. comb. a dinner party TYCKl KOHAaK KYTY, aTaybl KOHAKAChI
a housewarming party KaHa YWTe KipreHe OepiieTiH TOH, Kelll
to give a party TOM kacay, Kell YUbIMIACTBIPY
to dance ouney
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a dance

e. g. “Can I have the next dance?”
“Certainly” (or “Thank you.”)

to joke

e. g. | was only joking with them.

to sing (sang, sung)

singer

asong

to appear

Ant. to disappear

really

e. g. Is that really so?

to interrupt

e. g. Excuse me for interrupting you.

elder

on

Cizni keneci Oure makpipybiMa 0oJia ma?

Opune! Paxmer!

a3 Iey

MeH onapMeH Kol FaHa 3UIIECTIM.
OH calty
OHIII

oH

naiiga 0oy, MIbIFY, KOPIHY
KOK 00ITy, KO3/IeH FalbIm 00y
pachIH/a 114, MIBIHBIMEH JIe
ByJ1 mibIHBIMEH Jie ochlIail Ma?
albIpy, O1pey/iH co3iH 6oy

Ce3iHi3a1 co3/11 6enreHIM Il KeIipiHi3.

yiikeHi (61p oTOachIiH/a), TYHFBIIIBI

W. comb. an (one’s) elder brother (sister) yiken aracer (amachbl)

for ages

(the) New Year

W. comb. New Year’s Eve
to see the New year in
to have a New Year party

heavy

Ant. light

W. comb. a heavy box (bag, etc.)
a heavy smoker

wine

a glass

empty

Ant. full

e. g. The room was full of people.

Cheers!

TYTac Fachlp, MOHI'UTIK

JKana Kb

7Kana JKb11 kKapcaHbpiHIA
JKana JKpuiaer kKapcel any
JKana JKeuira Mepeke xacay
aybIp

JKEHLT

aybIp Kopan (cymka, T.0. )
KyMapIia3 mbLIBIMKOP

mapart

pIOMKa, CTaKaH
0oc

TOJIBI, TOJIBIK

BenmeniH i1l XajapIKKa TOJIBI €/1.
Ci3iH neHcaynbIFbIHbI3 YIITiH!
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LLesson 20

an incident OKUFa, YKaHKall

CaJ'II)ICTI)IpI)IHI)I?;.

byt eTe KpI3bIKTHI OKUFa Oonael. It was a very interesting incident.
OTKeH anrTaja MeH Fa)kall OKUFara Tarr OOJIIbIM.

A strange thing happened to me last week.

MaraH KbI3bIKThI OKHFa KE3IKTi. Something interesting happened to me.

a revolutionary TOHKEPICIILI
only Japa, kKaJrbl3, TCK KaHa
e. g. [ think he’s the only doctor in our town who can help your mother.
Men 6i31H Kanazaa Ci3/iiH aHaHbI3¥a KOMEKTeCe aJlaThIH TeK KaHa OChIAdpirep Jer
OMJIaMBbIH.
Are you an only child, or have you got brothers and sisters?
Ci3 xanrb13 Oanachei3 0a, oJjie ara anajapbIiHbI3 Oap ma?

struggle Kypec

to grow (grew, grown) 1.ecy, ecipy 2. 6011y

Syn. to get Oomy, aifHaITY
to become ooy

e. g. He’s growing (getting) old. O kapTaiipin 0apa sKaTsIp.
It’s growing (getting) dark. Kapa#nrs! Tycin 6apa skaTbIp.

The days are getting longer and longer.

Kynnep 6apran cailblH y3apblll 0apa skaTsIp.

He’s getting better. Ou1 KaKcapblIIl KeJe )KaTbIp.

Everybody expects him to become a doctor.

Bapneirel o1 nopirep 0oaabl 1€ KYTY/IE.

The place has become quite famous. By skep aTakTbl 00JIbII TaOBLIAIBL.
on the one hand ...on the other hand ... 6ip 'xarbiHaH... 6acka sKarbIHaH
e. g. On the one hand you’re right, but on the other (hand) he is, too.

bip »arbpiHaH CI3111K1 IYpHIC, al O1p JKaFbIHAH OHBIKI JI€ IYPBIC.
bipaxk:

There were trees on all sides, no houses.

AliHaja aranika ToJjbl, 0ip ae Oip yii KOK.

a dentist TiC A9pirepi

a waiting-room KaOpUIIay OemMeci
secret KYITHS

a patient eMIeIyIIIi

to expect KYTy, O0JDKay, ecentey

e. g. Do you expect (to see) them today? Cizomapabel Oyrin kyTecis 6e?
Nobody expected him to leave so soon.
Emkim o MyHIIIa T€3 KeTeAi FOU e KYTKEH JKOK.
to mean (meant, meant) 1.aTamy, marbiHa Oepy
e. g. What does this word mean? byn ce3 kangait marbpiHaHBI OLIipesi?
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2. ecte ycray, Oy
e. g. | have no idea what you mean.
MeH ci3/1iH OChIMEH HE aUTKBIHBI3 KEJIII OThIPFAHbIH TYCIHOEIM.
What do you mean by that (by saying that)?
Ci3 Oy ce3niepiHi30eH He alUTKBIHBI3 KeJiM Typ?

a meaning MarbIHa

e. g. This word has several meanings. by ce3nin OipHelie MarbIHAChI Oap.

each other 0ip-0ipimMeH, Oip-OipiHe

Syn. one another Oip-OipiHeH

e. g. The students in our group always speak English to each other (to one
another).
bi311H TONTHIH CTYAEHTTEP1 SpKalaH Ja O6ip-01piMEeH aFbUILIBIHINA COMIECE .

to remind eciHe caiy

Prep. to remind smb. about smth.(= to remind smb. to do smth.)
OipeyniH eciHe O1p HOpceHi, Oipey i cary
to remind smb. of smth. Oipeyain Oip HOpCeHi eciHe Tycipy
e. g. Will you remind him about his promise?
OHnbIH OepreH yoeCciH eciHe TYCIPIHi3IIL.
This song reminds me of my childhood.
by on MeHiH OananbIK MaFbIMIBI €CIME TYCIpe/i.
Gr. to remind smb. that ... O1p HopceHi Oipey/iH eciHe cary
e. g. | must remind him that he promised to ring you up.
OmnbIH ci3re TenedoH COFaMbIH JIETEH Y9JIECIH MEH €CiHE CalybIM Kepek.

to accompany IIBIFAPBII CaTy, epPTil KYPY
Syn. to see smb. to Oipeyl ... IeHiH IIBIFAPBIIN caly
CanbICTBIPBIHBI3.

They accompanied us home (to the theatre).

Omnap 61371 yire mbIFaphIll calbl (TeaTpra).

(bapasr s)xoHe MyMKiH 0130€H Oipre Kaiabl)

They saw us home (to the theatre). Omap 0i31i yiire HIBIFapbIIT CaIIbL.
(OppbinFa neiin okemin Tactaasl 6ipak 6130€H KaaMabl)

They came to see us off. Omap 613711 MIBIFAPBIT CaTy YIIIH KEJIl.
(bizmix xeTep anapIMbI3Aa BOK3aj1a KOIITACY YIITiH)

asurgery nopirep 6emameci
to pretend annay, 6ackaiia Kepity, ... 00JIbI KepiHy
e. g. He pretended to be asleep. Onmn yitpIKTan xaTKaH OOJIBIT KOPIH/II.

He pretended to know nothing about it.
(= He pretended that he knew nothing about it.)
O Oy Typassl emTeHe OTMEreH ChIHAM TaHBITTHI.

aturn KE3€K
W. comb. in turn KE3€KIIeH

to wait one’s turn ©3 KE€3€T1H KYTY, 63 Ke3eriMeH (O1p/ieHe ICTey)
a queue car (KyTIIl TypFaH ajamaap Ke3eri)
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W. comb. a long queue
to wait (stand) in a queue

Coll. to jump a queue
to try
W. comb. to try hard
a maid
next to (smb.)
e. g. He was sitting next to me.
bipak:

They live next door to us.
a tooth (pl. teeth)

Y3bIH can / Ke3eK

canTa Typy

KE3€KC13 KIpil KeTy
TaJIbIHY, YMTBUTY, THIPBICY
KaTTBI THIPBICY

Y¥ KUHAYIIBI JMel
KaHBIHJIA, KACBIH/IA

On MeHIH KachIM/a OTBIP/IBI.

Omnap 613/11H KaChIMbI3/[a TYPAJIbI.
TiC

W. comb. a bad tooth aypy Tic
toothache TiC aypysl
a bad toothache KaTThI TiC aypysbl
a head Oac
a headache 0ac aypybl
CanbICTBIPBIHBI3.

I’ve got toothache.

I’ve got a headache.

I’ve got a bad toothache.
I’ve got a bad headache.

MeHiH TICIM ayBIPBII TYP.

MeniH 6acbIM aybIPBIT TYD.
MeHiH TicTepiM KaTThl aybIpaJibl.
MeHiH 6achIM KaTThI aYBIPBII TY].

however
clear
Prep. to be clear to smb.
e. g. Is everything clear to you?
clearly
aspy
the police
e. g. The police were after him.
a policeman
real
e. g. What’s his real name?
to seem
Gr. to seem to be (to know)
e. g. He seems to be ill.

They seem to know a lot.
bipaxk:

| don’t think you are right.
joy
polite
Ant. impolite
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JIeTeHMEH, COH/Ia Jla
TYCIHIKTIi, aHBIK

Oipeyre TYCiHIKTi 60Ty

Cizre 6opi TYCIHIKTI Me?
TYCIHIKT1

KAHCHI3, IIITTHOH

TIOJTHITIHST

[Tonuiius OHBIH COHBIHA TYCTI.
TOJTUTTUS

HAFbI3, [IBIH

OHBIH LIBIH aTEI KIM?

KOPIHY

coJiaii OOJIBIN KOPIHY

Omn aybIpBIN TYpFaH CUSKTHI.

Omnap kepiHin TypraHaai Kem OLIeTiH CUSKTHI.

MeHiHiie, ci3iki IyphIC €eMeC CUSKTHI.

KYaHBIIII
ChITIAlbl, CYHKIM/II
CYHMKIMCI3, TOpeKl




politely CBIMAaMbI
since -TaH, -TCH, -JIaH, -JICH, -FbIH, -TiH
to watch smb. (smth.) Oipeyai aHy, OaKpuIay
e. g. Are you going to play or only watch the game?
Ci3 oliHalibIH JIET KaThIPChI3 0a aJJie TEK OMBIH/IBI Kapaiichl3 06a?
| watched the children playing in the garden.
Men GananapabiH Oakiiana Kanxail oifHaraHbIH OaKbLIabIM.

W. comb. to watch TV TeNEAUIAp Kapay
Immediately KYBIK apajia, Te3
Syn. at once OipaeH, Te3

e. g. He immediately saw the mistake. O kaTeni Te3 OaiKabl.
He saw the mistake immediately. Oxn Te3 kareni OaliKaabl.

a mouth aybI3

care KOHLT ayaapy, KaMKop 001y
Phr. to take care of smb. Oipeyre KaMKop 00y

Syn. to look after Kapay, KeH1I ayaapy

e. g. Will you look after my dog while I am away?
MeH KenreHiine UTiMJIi Kaparn KOWBIHBI3IIHI.

e. g. Who will look after your children when you go to Leningrad?
Ci3 Jlenunrpaika KeTKeH ie OananapblHbI3AbI KiM Kapaiibl?

careful cak, MYKHST, aHFapbIMIIa3
e. g. Be careful! A0ai1 00JIBIHBI3!
Ant. careless 0aliKaMCBI3, YKBITICHI3, aHFAPHIMCHI3

e. g. He makes a lot of mistakes because he’s very careless.
O yKBITICBI3 OOJIFAaHBIKTAH KOIT KaTe JKidepe/.
carefully YKBIITBI, MYKHST
Ant. carelessly YKBITICHI3
e. g. The doctor examined the patient carefully.
Jlopirep emMaenyIriHi YKbIITHI TEKCEP/I.
Please listen carefully. Y KbINITHI THIHIAHBI3.
to do one’s best MYMKIH OOJIATBIHHBIH OapJIBIFBIH ICTEY
e. g. I’'ll do my best to help you.
MeH ci3re KeMeKTeCy YIIiH OapJIbIFbIH ICTEHMIH.

the truth [IBIHIBIK
Ant. a lie OTIpIK, JKaJFaH
W. comb. to speak (tell) the truth IIBIHABIKTBI ATy

e. g. To speak (to tell) the truth, I don’t like it here at all.
[Ib1HbIH aliTcaM OyJ1 JKep MaraH MYJIAEM YHAMaibl.

true IIBIH, CEHIM/I1, ITBIHIIBLT
CanbICTBIPBIHBI3.
He’s spoken (told) the truth. O MIBIHABIKTHI AUTTHI.
Bipak:
Is it true that they have left? OnapaplH KeTil KaJraHbl pac na?
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It’s true he doesn’t know anything yet. Paceinna na o ami emrrene Oinmeitni.

It’s a true story. by mibiH oKura.
serious IIBIHBIMEH
W. comb. a serious operation MaHBI3/IbI OTIEPAIUs
seriously IIBIHBIMEH, IIBIH

e. g. My friend is seriously ill now.
MeHiH 10ChIM Ka3ip IIBIHBIMEH ayBIPHII KaThIP.

an operation orepanus

W. comb. to perform (do) an operation onepanus *xacay

to operate (on smb.) Oipeyre omeparus acay

e. g. He’s just been operated on. OraH xaHa FaHa oIepaIus *Kacabl.
surprise TaH Kajy, TaHAaHY

Prep. to one’s surprise Oipey/iH TaH/IaHbIChIHA

e. g. To my surprise he did quite well as Hamlet.
OmnbIH ["aMJICTTIH poIliH )KaMaH OifHaMaraHbl MCHI TaH KaJIJbIPIbI.
to surprise TaH KaJAbIPy, TAHBIPKATY
Gr. to be surprised at smb. (smth.) Oipeyre Hemece Oip Hopcere TaHIaHy
e. g. Don’t be surprised at all these changes.
By e3repicTepre TaH KajaMaHbI3aAp.
Don’t be surprised that we’ve made all these changes.
bi3 enrizren Gapiblk e3repicTepre ci3fep TaH KalyFa THIC €eMecCCi3.
We were surprised to see (to hear, to find out) that...
bi3 Tannana KapaaplK KepreHimisre (ecTireHimisre, OUITeHIMI3Te) ...
to explain TYCIHIIpY, Oipeyre OipaeHeHI TYCIHIIPY
Prep. to explain smth. to smb. Oipeyre Oip HOpPCEHI TYCIHAIpY
e. g. We’d like them to explain the rule to us once more.
Omnap 61i3re ochl epeXxeHi Tarbl J1a Oip PEeT TYCIHIIpCe eKeH.
Would you like us to explain how to get there?
Ciznep 613711H aHIa Kanai KeTyl TYCIHAIpyiMi3ail Kalance3aap Ma?

to add KOCY

e. g. I’ve nothing more to add. MemiH 6acka KocapbIM JKOK.

to cost (cost, cost) TYpy (b6arachl)

e. g. How much does it cost? by kanmia typanbi?
It only cost me two rubbles. by maraH Tek €Ki COMFa IIBIKTHI.
It costs much. byt kpiMOaT Typasb.

grateful UTUTIKTi, KaAbIPJIBI

Ant. ungrateful UTUTIKCI3

Gr. to be grateful to smb. for smth.
Oipeyre Oip HOpce YIIiH UTLTIKTI 001y, allFbIC ATy
e. g. ’m grateful to you for all you’ve done for me.
Ci3aiH MaFaH iCTEeTeH YKaKChUIBIFBIHBI3 YIIIH aJIFBICBIMJIBI A TaAMBIH.
an idea ujes, Ol TYCIHIK, TalbIMIay
e. g. A good idea came to him. OraH KaKChl OM KeJii.
e. g. The book gives you a good idea of life in India.
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Kiran YH1 emipi Typalibl Ci3r1 )KaKChl OM cajajbl.

I’ve no idea where he isnow.  MeH oHBIH Ka3ip Kaiijja €KCHIH OLTMEHMIH.

to break (broke, broken) CBIHJIBIPY, IIAFy

e. g. He fell and broke his leg. O Kymamn asfblH CBIHIBIPBII aJIJIbl.
Don’t touch this vase. It’s broken. Mpina Ba3zara TuMeHbI3. O IIAFBLIFAH.
The cup broke to pieces. CrakaH OBIT-IIBIT OOJIIBI.

W. comb. to break out Oacrany, 6acray, KYIIiHEe eHY

e. g. Suddenly a storm broke (out). Kenerren 6Gopan O6acTajbi KETTi.

to report alTy, OasgHmay

to make out (made out, made out) anbIKTay, TYCiHY, TYpBICTAlN THIHIAY,
JNypbICTaIl Kapay
e. g. I couldn’t make out anything because it was too dark in the room.
benme ote KapaHtbl 0oJr AHJBIKTAH MCH CHITeHeHi AHbIK KOpC aJIMabIM.
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to belong
Prep. to belong to smb.

Lesson 21

THUICTI, THECLIT1 60Ty
Oipeyre Tuecuii 601y

e. g. Who does the building belong to? Mpsina Fumapat KiMmiki?

an age

tragic

for

president

a duty

W. comb. to do one’s duty

W. comb. a round of duties

W. comb. to be on duty

a mood

W. comb. to be in a good (bad) mood

a could

cloudless

awind

e. g. The wind is rising (falling).
The wind blew my hat off.

FaChIp
KauFbUIbI

coJjiai, cebe0b1

TPE3UICHT

OOpBIILI, MIHJIET

©3 MIH/IETiH, OOPBIIIBIH ATKAPY
KBI3MET MiHJIETTEMEC]
KE3EeKIIUTIKTe 00JTy

KOHUI-KYH

*akchl (>kaMaH) KOHUI-Kyiae 6oy
oyt

OVJITCHI3

e

Ken xymeitin (6ackuibin) Oapaibl.
JKen kanmarbIMIbI YIIBIPBIT KETTi.

A cold (warm, strong) wind was blowing.
CankbIH (3KbUIbI, KATThI) KEJI COFBIT TYP/IbI.

to blow (blew, blown)

a flag

to hoist

private

a government

toend

e. g. How does the story end?
Everything ended happily.
World War 11 ended in 1945.

coFy, ypiey
xKanay, Ty

KOTEpy
YKEKEMEHIIIK

MEMJICKET, YKIMET

asKTay, asKTaisy

OHIriMe HEMEH asKTaJIaIbI?

bopi olinareiiaii asKTabI.

I1-qynue XKy3inik Corbic 1945 Kbuth
asKTaJIbL.

CauapbICTBIPBIHBIS.

I came to the Institute at half past 12, but the lecture was already over and

there was nobody in the classroom.

Men uHCTUTYTKA caraT 12: 30 ma xenmim, Oipak JEKIUs dJijie KalllaH asKTaJFaH
€KCH 9opi ayUTOpHsAA CIIKIM JKOK €Ii.
(astKTaIy JKaFIaiel, OITKeH icTi OLipei.)
| found out that the lecture had ended (finished) half an hour before | came.
MeH KenreHre aeiiH JeKIUSHBIH KapThl caraT OYPBIH asKTaJIFaHbIH OUIIIM.
(6ip ictiy OiTyi, OITKEH icTi OUTIIpei.)

whole

W. comb. the whole truth
the whole world

12

OYK11, TyTac
OapJIbIK aKUKAT
OYK1T oJieM




e. g. The whole world knows his name. OHbIH aTbIH OYKLT 9J1eM OLIeIi.

bipax:
His name is known all over the world. Onbiy aTbl OyKia a/leMre TaHbIMAJ.
to celebrate TOWIIAy, aTarm eTy

e.g. On the seventh of November, 1987, the Soviet people celebrated the
seventieth anniversary of the Great October Socialist Revolution.
Kenec xankpl ¥l Kazan Tenkepicini 70 XbUIAbIFbIH 1987- 5KbUIIBIH 7-
KapallacblHa TONIABbI.
awish 1.tinex
e. g. His wish to go there was still strong.
OHBIH aHJa KETeMIH JereH TUIeT1 9J1 KYIITI eIl
2. TIIEK
W. comb. With best wishes (for a happy New Year)
en uri tineknen (JKana XKebutra)

tired HIapIIaHKbI
Gr. to be tired HapIan-maiiabiEy
to feel tired ©31H IIapIIaHKbI Ce31HY

e. g. If you don’t have breakfast before we start off, you’ll soon be tired.
Erep ci3 camapra msIFap anabiHaa TAaHSPTCHT1 aCBIHBI3BI IIITIECEHI3 JKbUIIaM
IapIIANCHI3.

all day (= all day long, all the day)  xyHi Goiibl, KyHY3aK

e. g. They worked all day (all day long, all the day).

Omnap xyH1 OOHBI KYMBIC JKacaIbl.
The wind blew all day (all day long, all the day).
Ken kyHi GO¥BI COFBIT TYPIBI.
to upset (upset, upset) l.ToHKepy, alHAIBIPBIIT TaCTAY
e. g. I’m afraid the wind will upset the boat.
e KaifbIKTBI TOHKEPE M€ JIeT KOPKaMBbIH.

2.0y3y
W. comb. to upset a plan JKocmap/sl 0y3y
Gr. to be (look) upset KOHLICI3 (KopiHy) 6oy
finally oiiTeyip, aKbIphI
however Oipak, Kajai aa
to announce xabaprnay

e. g. It has just been announced on the radio that several famous Italian singers are
coming to Moscow.
JKana raHna paguoman 6ipHere Oeriyli HTaIbsSH OHIIUIEPIHIH Mockeyre
KeJeTIHACePiH Xabapaibl.

present KaThICyIIbIIAp, Oapiap
Ant. absent KOKTap
Gr. to be present (at) KaTeICy, Oap 6oy
to be absent (from) KaThICcTIay, )KOK 00Ty
e. g. It was announced that more than one thousand people were present at the
meeting.
JKunanpicTa MBIHHAH aca aJlaMHBIH KaThICHITT OTHIPFaHIbIFBI Xa0apJiaH Ibl.
(one’s) party QJIBII KYPYII1, HIBIFAPBIN CATYIIbI aaM
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to arrive 001y, Key, )KeTy
Prep. to arrive in a country (a city)  enre ey (6apy)

to arrive at station (port) asuIamMara ety
Syn. to come Ky, KETy
CajbICTBIPBIHBI3.

Heneramnus Mackeyre 21 coyipae kenai. The delegation arrived in Moscow
on the 21st of April.

1-mambIpaBI MEpeEKeieyTe KaTblCy YIIiH, Aeneranus Mackeyre 21 -mi
coyipze Kemi.

The delegation came to Moscow on the 21% of April to take part in the May
Day celebrations.

a box noxa (Tearpaa)

an audience KOpPEPMEH, KOTIILTIK

e. g. There was a large audience at the theatre. Tearpma kepepMeH Ko1 OOJIIbI.
The audience were pleased with the performance.
KolibuibiMFa ay TUTOPUSHBIH KOHLUTI TOJBI.

to greet Kapchl ajny, CoJIEM KOJaay
a storm OopaH, JayblT
applause KOLLIEMETTEY, KOJI COFY

W. comb. to greet smb. with (a storm of) applause
Oipey/i KoleMeTneH (Iy mananakneH) Kapchl ainy

CabICTBIPBIHBI3.
a storm of applause Iy KOJI IIaraiak
danger Kayir
W. comb. to be in danger Kayinre Kaiy

to be out of danger (= to be safe) xkayimci3 6oy
e. g. The doctor says the patient’s life is out of danger.
Jlopirep aypyasiH eMipi Kayirci3 aeumi.
dangerous KayimnTi
Ant. safe Kayircei3
e. g. It’s dangerous to swim there, even for good swimmers.
O xaKTa Xy3y TINTI )KaKChI KY3YIIUIepre e KayimTi.

They feel quite safe there. Omnap e37epiH aHJa TOJBIK KayIIci3 ce3iHe/Il.
safely COTTI, aMaH
e. g. The travelers reached the shore safely. Casxarumbutap sxarara amaH JKeTTi.
an actor aKTep
an actress axKTpuca
directly 1. Tixe, Typa

e. g. | saw him looking directly at us.

MeH oHBbIH 0i3re TIKe Kapan TYpFaHblH KOp/IIM.
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They were coming directly towards us. Ouap 06i3re Kapai Tike KeJe *KaTThl.

2. Te3 apana, OipAcH

I’1l be back directly. MeH Te3 apajia opajaMbIH.
to approach KaKbIHIAY
Syn. to come up (to) JKAKbIH KeITy, TaKaly
CajbICTBIPBIHBI3.

The train was approaching the town. TIloiibI3 Kamara >KaKbIHIaIbI.

He came up to me and said... On MaraH Takamn KeJJi JI€ ... auTThI
agun Kapy-Kapak
a distance apa-KalIbIKThIK
W. comb. at a distance of KaIlIBIKTBIKTA, aJIbICTa 00Ty
in the distance aynpIcTa

e. g. We could see some mountains in the distance. Anbictan 613 Tayabl KOP/IiK.
calm »Kal, caJIMaKThl, Oalicaibl
W. comb. a calm voice (man, sea) caJIMaKThl JIaybIC (a71aM, TeHi3)

calm weather TBHIHBIIII aya-pausl

to calm down CaObIPJIBUIBIK CaKTay, THIHBIILITATY
Gr. to be calm caObIpJIBI 00Ty
Ant. to be nervous (nervy) Ma3achI3aHy, TOJIKITY
to be excited CepIIily, TOJFaHbICTa 00Ty, JKaMIbI TeOIpeHicTe

ooy
CanapbICTBIPBIHBI3.

Don’t be nervous. Kawm jxemeHi3, yalibiM1aMaHbI3.( anryjgaHOaHbI3 )
Everybody was excited by the news of the victory.
JKeHic Typanbl ecTin OapIIbIFbI TOJTKBIIBI.

to take aim KO37ey
to fire aTy
to fall (fell, fallen) 1. xynay

e. g. Something has fallen from the table on the floor.
bipneHe cronman eaeHre Kyjiam TYCTI.
2. OOJIBITT KAy

W. comb. to fall asleep YHUBIKTAI KAy
to fall ill aybIPBII KAy
to fall in love with smb. Oipeyre FamibIK 00Ty
3. TyCcy
forward ayra
to jump CeKipy
Prep. to jump for joy KyaHBIIIITaH CEKIpy
a stage CcaxHa
Prep. on the stage CaxHaja
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to be about to do smth. OiplieHe icTeyre KUHAIy
e. g. He was about to go when a friend rang him up.

On keTkenl )KaTKaHAa 10Ckl OFaH TeJae(OH COKTHI.
to rise (rose, risen) 1. keTepiny
Syn. to get (stand) up TYPY, KOTEPLTY
e. g. He rose from his chair to greet us.

On 6130eH amMaH1acy YUIH CTOJAaH TYP/bI.

2. mbIFy (KYH TypaJibl)

Ant. to set (set, set) OTBIPY, 0aTy (KYH TypaJibi)
e. g. The sun rises late and sets early in winter.

KpIcTa KyH Kell WIBIFbI epTe O0aTabl.

3. KeTepiy, ecy, VJIFa
Ant. to fall (fell, fallen)

a pain aypy

e. g. ’ve got a pain in my side. MeniH OyiipiM aybIpBIT TYD.
painful aypy, aybIpTaThIH

Ant. painless aybIpTHANTHIH

e. g. The operation will be quite painless.
Omnepanius aybIpTIANTBIHIAM, )KaHFa OaTIaWThIHIaKi 00Tabl.

still KO3FaJIMalThIH

W. comb. to lie (sit, stand) still xarty (OTBIpY, TYPY) Ko3raimai
a horse YKBUIKBI, aT

to lift KOTepy (KUBIHIBIKIICH)

e. g. The suitcase was so heavy that | could hardly lift it.
YeMoaH coHMlaii ayslp OOTFAaHABIKTAH MEH KYIIIIEH OpEH KOTEPIiM.
W. comb. to give smb. a lift Oipeyi oKemy
e. g. We didn’t expect them to give us a lift.
OnapapiH 013]11 OKEIIM TaCTaybIH KYTIETEH €TiK.
to carry okey (KOJIMEH), ajIbll KYPY
e. g. Will you help me to carry my suit-case to the station, please?
Crannusra AeiiH YeMOdaHIbI anlapyFa MaFraH KOMEKTECIHI3IIII.

to carry out OpBIH/IAY, KY3€Ere acblpy
W. comb. to carry out a plan (an order) sxocmapsl (OyHpPBIKTEI)OpBIHAAY
opposite Kapama-Kapchl
W. comb. the apposite side of the street kereHiH KapaMa-Kapchl Karbl
In the opposite direction Kapama-Kapchl OarbITTa

e. g. | thought quite the apposite. Men myqze Oackala oiiam eaiMm.

It’s just the apposite. AWTKaHAal KepiciHIIe.
to remain 1.KaJ1y, KaJIbII KOO

e. g. After the fire, very little remained of the house.

OpTTeH KeHiHT1 YiIeH a3FaHTail HOpCe KaJlIbl.

bipaxk:

I’ve broken another of the new cups, only four are left now.

MeH xoHe Oip KeCeH1 CBIHIBIPHII aJ/IbIM, €H/II TOPTEY1 FaHa KaJIJIbl.

2. 6ip KaneInTa Kaiy, 6oia Tycy

W. comb. to remain young (true, etc.) xac ky#inae Kaiay (CeHIMIE, XKoHE T. 0.).
death OJIIM, aXKall
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Lesson 22

to show into Kipri3y, oKey

a breakdown Kyii3edic

a painter cypeTii

to paint 1. ceipnay

e. g. He painted the walls green. O KaObIpFaap/Ibl )Kachll CBIPMEH ChIPJIaJibl.

2. cyper caiy (00siyMeH)
e. g. Have you seen any pictures painted by Repin in his youth?
Ci3 PennHHIH Kac Ke31H]Ie CaliFaH CypeTTepiH KopaiHi3 0e?
to warn ECKEPTY
Prep. to warn smb. of smth. Oipeyre Oip 3aT, Kayil Typasbl €CKepTy
to warn smb. against (doing) smth.
Oipeyre O1p HOpce ICTeyre Kapchl €CKEPTY Kacay
e. g. The soldier warned his comrades of the coming danger.
Canpnat 3 1ocTapblHa Kayil TOHIN KeJle )KaTKaHbIH €CKEPTTi.
The doctor warned his patient against working too hard.
Jopirep ememnyIiire ayblp )KYMBIC jkacamay/Ibl €CKEPTTi.
W. comb. to warn smb. not to do smth. 6Gipeyre Oip icTi icTeMeyre ecKkepTy
e. g. The doctor warned him not to go out.
Jlopirep oraH CBIPTKA IIBIKIAY Il €CKEPTTI.

CanbICTBIPBIHBI3.

Did you tell everybody about the meeting?

Ci3 )KuHaJIBIC TYpasbl OapibIFbIHA €CKEPTTIHI3 O¢?

Why didn’t you tell me about it?  Ci3 Here o011 Typasibl MaFaH eCKepTHEIiHI3?
Has anyone warned them of the danger? Bipey onapra kayin Typajbl eCKepTTi Me?

awarning €CKEePTYy, CaKTaHIBIPY, aJIIbIH ATy
e. g. We were attacked without (any) warning.
bizre eckepryci3 madybuT JKacabl.

a crowd TOII, JKUBIH, KOIIIIIK
e. g. There was a large crowd in the street. Kemene yikeH Tor Typabl.
Gr. to be crowded TOJIBI OO0y (amam )

e. g. The tram was so crowded that we couldn’t get on it.
TpamBaii amamra coHai TOJIBI OOJIFAHIBIKTAH 013 OHJIa OTHIPA aJIMaJIbIK.

Gr. to be overcrowded aca ToJbl 00JTy, ChIiMail KeTy

e. g. The bus was overcrowded. ABTOOYIIBIK TOJIBI, OHJIa ©TE THIFBI3 €/Ii.
a resort KypopT

to recommend YCBIHBIC ’Kacay, YChIHBIC

complete TYTeJ, MYJIJE, MEeKCi3

W. comb. the complete works of ... ... lIIBIFapMasiapblHbIH TOJIBIK >KHHAFbI
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e. g. He’s a complete stranger to me. Oun mMaraH myiiie OeHTaHBbIC.
It was a complete surprise to us. by 6i3 ymiiH MyJie KYTIET€H arF1ai O0IbI.

quiet TBIHBIII, y-IITYCHI3
W. comb. a quiet evening (street) TBIHBIII Keml ( KeIe )
a quiet life TBIHBIII OMIp

Gr. to be (keep) quiet TBIHBIII 00Ty

e. g. Be (keep) quiet! Terabin! THIHBIITHIKTE CAKTAHBI3!
[[TynamaHp13!

an introduction 1. TaHBICTBIPY, KipicIie
2. YCBIHBIC, TAHBICTBIPY

W. comb. a letter of introduction KipicIie, TAHBICTBIPY XaThI

a tragedy Tpareaus, KaurblUIbl OKAFa

to point to smth. OipJIeHEeH1 KOJIMEH KOpCeTy, CuITey

to owe KaphI3 001y

e. g. How much do I owe you for all this?
Bynap y1iH MeH ci3re KaHIa Kapbi30biH?

a French window 0akKa HeMece OaJIKOHFa KipeTiH JKbUIKbIMAJIbI
OWHEKTI] €CIK
to have smth. to do (with) anebip KaTbiHacTa 60y

e. g. They have nothing to do with this matter.
OnapapiH OYJI Mocesere emKaHaai KaTbIChl KOK.

to go shooting aH ayJjayra [IbIFY

to turn over aynapy, ayJapbuly, TOHKEpLUIII TyCy
Syn. to overturn TOHKEDPY, ayaapy

e. g. Turn over the page, please. berri aymapisl. (kitar, T.0 )

The boat was so heavily loaded that it turned over (overturned).
Kaiibikka mamaaaH ThIC )KYK THETCHIIKTEH aydapblIbI K Ibl.

a body JIeHE

horrible KOPKBIHBIIITHI, 5KaMaH, CYMJIBIK

a tear KO3 KacChl

to draw (drew, drawn) 1. cyiipey, Tacy 2. Cyper caiy, ChI3y
a drawing Cyper, cbi30a

a handkerchief KOJI OpaMaJt

a pocket KaJTa, OMUSIH

to pass 1. ery, Kypy

e. g. Please let me pass. Orin kereiinmIi.
We passed through several villages. bi3 6ipHemre aypuiian oTTiK.

Prep. to pass by JKaHBIHAH OTY ( KOHUI ayaapMaii )

Syn. to go past eTy

e. g. Many people passed by the little house and no one asked who lived there.
Kem xaibIK KilIKeHe YHIiH )KaHbIHAH OTTI O1paK eMKaiChIChI OHIA KiM
TYPAThIHBIHA KOHLT ayJapFaH KOK.
Many people went past the tribune. Kem agam MiHOSHIH KaHBIHAH OTTI.

2. YaKBIT OTY, OTIM KETY

e. g. How many years have passed since | last saw you?

CeHi COHFBI peT KOpreHIMHEH Oepl KaHIlla yaKbIT OTT1?
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3. KoJ xainray, oepy

e. g. Please pass me the salt. Ty3ra KoJ1 *KaJrFarn KiOepiHi3i.
for ever (Lit.) MOHTUTIK, MYJIIE
Syn. for good (Coll.) MOHI'1 O0aKH, 0achIOAMIIbI

e. g. Are you leaving for good or do you intend to come back?
Cen Myne KeTtin 0apa >KaTbIpCchlH 0a, o€ KaWThIN Key olbiHaa 6ap ma?

day by day KYHHEH KYHI'€, KYH CalibIH
e. g. The sick man was very weak at first, but after the operation, he got better day
by day.

AJFamiblHa aypy Kicl ThIM 9JICI3 €11, Oipak ornepanusiiaH KeiiH OHbIH
JKaF/Iaiibl KYH CallblH jKaKcapa TYCTI.

advice aKblI, KEHEC
W. comb. a piece of advice (some advice) a3ranTaii aKbLI
to give advice aKbLI alTy

to take (follow) smb.’s advice  GipeyziH aKbUIbIH ThIHJAY
e. g. He gave me a piece of good advice, and I think I’1l take it.
On MaraH a3raHTal aKkblI aUTTHI, COHBI THIHJIAWMBIH FOU JICIT OMJIaMBIH.
He gave me some advice, but I didn’t take it.
On maraH aKbUIBIH aUTTHI, O1paK MEH OHBI ThIH/IaFaH >KOKIIBIH.
news YKaHAJIBIK, Xabap
e. g. The radio gives us a lot of interesting news every day.
Panno 613re KyH cailblH KONITETECH KbI3BIKTHI dKaHAJIBIKTAP alTHIT TYPAJIbI.

information MoJTiMeT, HH(pOpMAIIHs, aKIapaT
e. g. This information is very important. bysr MmajtiMeT ©Te MaHbI3bI.
progress KETICTIK, anFa 0acy

W. comb. to make progress KETICTIKKE JKETy

e. g. You’ll make good progress in your English if you read a lot.
Erep xen okpIcaH arbUIIIBIH TUTIHJIE )KETICTIKKE )KETECCIH.
over 1. ’xoFrapsbIia, YCTIH]IC
e. g. There’s a lamp over the table.  Cromasix ycrinae mam inysai Typ.
2. KOITEreH, KoIl, OiaaraHHaH Kol
e. g. There were over a hundred people. Xy3zaen aca agam Gap ei.
3. ap>Karbl, apKbLIBI

e. g. He lives over the river. On e3eHHIH apKaFbIHAA TYPaJbl.
once Oip kyHi, Oipae
Syn. one day 6ip xyHi

one morning (evening, etc.) Oipae, TanepTeH ( Kelke, T.0. )
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CaJ'II)ICTI)IpI)IHI)I?;.

There once lived an old man. bip xe3ne 6ip kapt Kici G0IAbI.
Once (one day) when | went to see her, she looked very ill.

Bip peT MeH oHBI Kepyre OapFaHbIMIa OJ1 ©T€ aypy OOJIBIN KOPIH/I.
One day he came home and said he was going to get married.

Bip kyHi on yiire kemin yiieHren >kxaTKaHbIH alTThI.

a feeling cesim
to gather KHUHATY, )KUHAY
e. g. The clouds are gathering, it’s going to rain.
BynTTap XuHaIBI *KaTHIP, )KaHOBIP KayaThlH CUSIKTHI.
Young writers often gathered there to discuss their new works.
AKac xazymuibuiap e3/1epiHiH kKaHa KYMBICTAPbIH TaJIKbIJIAyFa OJ1 )Kepre *Kui

KUHAJIATbI.

sad KOHLJICI3, KAWFBUIBI, MYHJIBI
a pause y3u1ic, Kigipic

to enter 1. xipy (imke )

Syn. to go (come) into iIKe Kipy

e. g. He entered the house and looked around.
On yiire Kip/i e aifHaJIachIHA Kapabl.
2. )KOFaphl OKyFa TYCY

W. comb. to enter an institute (lit.) UHCTUTYTKA TYCY

Syn. to go to an institute (college) (Coll.) uncTuTyTKa TYCY
to get into an institute (Coll.) HHCTUTYTKA TYCY

a niece HeMmepe, JkreH (KbI3 )

a nephew HeMmepe, JkueH (Y1 )

to entertain 1. KOHLT KeTEpy

e. g. We were all entertained by his tricks.
OHbIH o3117epl OopIMI3AIH KOHUIACPIMI3A1 KOTEPLIII.
2. KOHaKKa KaOblIIay, KOHAKKANIBIIBIK
KOpceTy
e. g. We often entertain friends on Sunday.
bi3 sxexceH01 cailblH &KH1 JOCTAPBIMBI3Ibl KOHAKKA IIAKBIPAMBI3.

entertainment 1. keHLT KOTEPY
2. KOHIIEPT
Syn. a show CIEKTaKIIb, IOY
a concert OHIII KOWFaH KOHIIEPT
to amuse CEepriTy, KOHUTIH KOTEPY

e. g. He amused them by telling them funny stories.
O KBI3BIKTHI OHTIMENEp alThIM OJap IbIH KOHUIIEPIH CEpPriTTI.
to amuse oneself ©31HIH KOHUTIH KOTepY, 631H CEpriTy
amusing KOHUIII, XKahiaapbl
e. g. The performance was amusing, and we enjoyed it very much.
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CrnekTakiab KeHUII1 00Jbl, 013 OHBI paxaTTaHa KapaJbIK.

gay (Lit.) KOHLUII
W. comb. a gay voice KOHUII 1aybIC
gay music (laughter) KOHUII oyeH (KYJIKi)
e. g. Everybody was happy and gay.  Bap:birsl OakbITTBI Ja KOHUIAI €11
Syn. jolly (Coll.) KOHUIT1, KyaHBIIIITHI
W. comb. a jolly man KOHUII Kici
a jolly evening KOHLII KeIll
e. g. We’ve had a jolly time. bi3 yakbITTBl KOHUIII OTKI3IK.
We’re having jolly weather. Aya paiibl ©Te KaiJIbl OOJIBII TYP.
to worry aObIpXKy, Ma3achI3aHy, TOJIKY
e. g. What’s worrying you? Ci3 Here aObIPKbIT TYPCHI3?
Don’t worry, we’ll get there safely. AObIp>kbIMaHBI3, 613 aMaH KeTeMi3.
Prep. to worry about smth. Oip HOpcere Masachi3/IaHy

e. g. Don’t cry. There’s nothing to worry about.
XKeimamanpi3. AOBIPKUTHIHIAN €IITEHE HKOK.
Gr. to be (look) worried Ma3achI3 OOJIBIN KOPiHY
e. g. Everybody was worried by the news.
BapibIFbl 011 )kKaHAIBIKTAaH Ma3achI3/1aH/Ibl.
to avoid KYTBLTY, KaIry
to be interested KBI3BIFY, MYLIETI 00Ty
Prep. to be interested in (doing smth.) 6ip HopceHi icTeyre KbI3bIFY
e. g. I think he’s very interested in the work.
MeHiHIe o1 OyJI )KYMBICKA 6T€ KbI3bIFYIIBI.
They are interested in discussing the matter today.
Onap OyJ1 TaKbIPHINITEI OYTIH TATKbIJIAyFa MYEI1 OOJIBIT OTHIP.

a seat OpBIH
e. g. Please take your seats, Comrades. JXommactap opbIHIapBIHBI3Fa OTHIPBIHBI3.
W. comb. a vacant (empty) seat 00C OpbIH

to book seats for (the theatre, the cinema, for a party)
OPBIH aJIBIN KOO (TeaTpra, KWHOFa, MEPEKEITIK KeIKe )
e. g. “Is this seat vacant (empty)?” “No, I’m sorry, it’s taken.”
“ MpbrHa opbia 60c ma?” - ““ JKok. O aJibIHbIN KOHFaH.”
I’ve booked two seats for the Art Theatre (for “Three Sisters™).
MeH kepkeM TeaTpra €Ki OWIeT ajmyra Tarncheipbic 6epaim (“Yur anara”).

a figure 1. xenber, Typ ( Kici )
2. caH
across apKBUTBI, aHA YKaFbIH/IA, aHa JKaKKa

e. g. It’s difficult to swim across a wide river. YIkeH e3eH]1i )Y3ill 6Ty KHbIH.
His house is across the street. OHBbIH YHi KOIIEHIH Kapchl OETIHE.
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CaJ'II)ICTI)IpI)IHI)I?;.

Their way lay across a field. OuapabIH JKOJIBI J1ajia apKbUIBI ©TEII.
Their way lay through a forest. OnapabIH KOJIBI OpMaH apKbUIbI ©TE/I.
Phr. to come across OipJieHeMeH YIbIpacy, Ta0y (Ke31eHCcoK)

Syn. to find a0y

e. g. When | was reading this book, | came across some interesting facts.
MpIHa KITanThl OKBIT OTHIPHIN MEH Taslail KbI3BIK (PAaKTLIEPre HKOJBIKTHIM.

a shoulder MBIK

a dog UT

to follow 1. COHBIHAH epy

e. g. You go first, and I’ll follow (you). Cen anma xyp, MCH COHbIHHAH €pEMiH.
Monday follows Sundays. Kexcenbinen kerin ayrceHO1 Keei.

2. ynrepy, epy
e. g. He spoke so fast that I couldn’t follow him (follow what he said).

O conpaii Te3 coityie/ii MEH OHBIH HE aUTKAHBIH TYCIHII YIAT€pMEIiM.
3. 6ipeyaiH alTKaHbIH iCTey
W. comb. to follow smb’s advice (example)
Olpey/iH alTKaH aKblJI-KEHECIH THIHIAY

to seize ycTan aiy, aiy, xKapMmacy
to run (ran, run) KYTIpy
W. comb. to run in (irke) sKyTipin Kipy
to run out (CBIPTKA) KYTIpiM IIBIFY
e. g. He ran out (of the room). O 6eaMeIeH KYTIPIIT IIBIKTHI.
mad aKBLJICHI3, )KBIHJIBI, €C1 aybICKaH
to enjoy oneself YaKBITTBI YKAKChl OTKI3Y, JI933aT ajly, paXxaTTaHy

e. g. | heard you were in the country yesterday. How did you enjoy yourself?
MeH ci3iH Kellle Kaia ChIPThIHAA O0JIFaHBIHBI3IbI €CTIMIM. Y aKbITThI KaJlai

OTKI3A1HI3?
a gentleman MBIp3a
single napa, JKeKe, *KalFbl3, 0eJeK
W. comb. a single room xKeke 0enmMe (KOHaK Yie)

a single ticket Oip OarbITKa apHaJIFaH OuiIeT

Gr. to be (remain) single yiienoey, kaiarbi3 00y
to attack mraOybL JKkacay, 6ac cairy
a pack TOTI, TIAKET
to frighten KOPKBITY, YPKITY
Gr. to be frightened KOPKY, YPKY
to find oneself Taly, OOJIBII HIBIFY, TAOBLTY

e. g. The soldiers with their wounded captain found themselves in the forest at last,
and were able to have a rest.
AKBIpBI cOJIIaTTap ©3ACPiHIH Kapajibl KOMaHAUPIMEH OpMaH/a TaOBICTHI.

a cemetery MoJia, OeHiT
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to climb epMeliey, KoTepiy

W. comb. to climb up YKOFapbl MIBIFY, Kipy, KIpil KETY
to climb down TOMEH TYCYy

agrave MoJia, Kaoip

W. comb. a newly-dug grave ’KaHa Ka3blIFaH MOJia

to invent oiiJiamn MmIbIFapy

e. g. The radio was invented by Alexander Popov.
Pangnonsr Anexcanap Ilonos oian mibFapibl.
artistically apTHUCTIK MIeOePIiKICH
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Lesson 23

the (a) first night npeMbepa (CIEKTaKIIbIIH aJIFallKbl KOWBLTBIMBI )
e. g. We couldn’t get tickets for the first night.

bi3 mpeMbepara OUIIeT ana aaMasbIK.

He always nervous on a first night.

On creKkTalipJeri alFalKbl KyH1 9pKallaH TOIKUIBL.

one’s first night OipeyaiH aJFallKbl CAXHAFa IIbIFYbI

a producer npozarocep - prIbM/I1 KapKbUTaHbIPYILIbI
a director pexuccep - 09piH YHBIMAACTHIPYIIIBI
fond YHATYIIbI, CYHETiH, CYHTeH agam

Gr. to be fond of smth., of doing smth.
yHaTy, O1p HOpCEHI1 ICTereH/1l yHarty, Oip Hopcere ajnjaHy
e. g. My son is fond of music. MeHiH YJIBIM MY3bIKaHbI YHATA/IbI.
My son is fond of playing the piano. (= likes playing piano)

MeHiH YJIbIM MHAHUHO TApTY/bl YHATAIbI.

Syn. to like yHay, YHaTy
to love CYIO
CanbICTBIPBIHBI3.

When | was a boy, | liked skating.
Men 6aJIaJII>IK marbIMAa KOHBKU T€6y,IIi YHAaTaTbIHMBIH.

Did you like the film? Cisre ¢unbpM yHaabl Ma?
He’s fond of the theatre. Ot TeaTp/ bl YHATAIBL.
He enjoyed the play. OraH 1nbeca yHaJIbl.

like that (this) COHJAl, OChIHIAN

e. g. I’'m fond of people like that. Marau conmait amamaap etTe yHauIbI.
You must do it like this. Mine c¢i3 ocsIHIali KbUTYBIHBI3 KEPEK.

a Muscovite MOCKEYIIIK
to miss KIOepy, OTKI3y
W. comb. to miss classes cabaKThl KiOepim amy

e. g. Why did you miss classes yesterday?
Ci3 Here kerie cabakThl ki0epin anabHb3Aap?

W. comb. to miss a train noifbI3Fa Kemiry ( kecte OOMBIHIIA KYPETIH
TPAHCHOPTTHIH KE€3-KEJITeH TYp1)
to catch a train MOMBI3Fa Tan 00Ty
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CauabICTBIPBIHBIS.

| missed the train. MeH moiibI3ra KEIIKTIM.
| was late for classes (the show, etc.).
Men cabakTaH KeIirin KajaabiM(KoHIIEpKe, T.0.).

an opportunity COTTI MYMKIH/IIK
Syn. chance BIHFAMIIBI JKaFaai, COTTLIIK, IIIaHC
Gr. the opportunity of doing smth.  ke3-kenreH 3aTThl )kacayFa MyMKIHIIK
an opportunity to doing smth. Ke3-KEJITeH 3aTThl JKacayFa MYMKIH/IIK
W. comb. to take (miss, give, have, find) an opportunity (chance)
MYMKIHIIKTI maiganany (MyMKIiHIIKTI xKi0epy, Oepy, Ta0y).
e. g. You must take every opportunity (=chance) to speak English.
Ci3 ArbUIIIBIH TUTIHJIE COilsiey YIIIH OapiibIK bIHFAUIIBI COTTI Al JanaHybIHbI3
KepeK.
I’m glad to have this opportunity of speaking to you alone.
Ci30eH >xeke ceiiecyre MaraH MYMKIHJIK O€pUIreHIHE KyaHbIIITHIMbIH.
I’ll be sorry if you miss this opportunity (= chance).
Erep ci3 O6ys1 MYMKIHIKTI K10€pin ajicaHbl3 MEH OFaH OKIHED €M,
We were given every opportunity to see the country and speak to the people.
bizre enni kepin agamaapMeH ceisecyre 0apiablK MYMKIHIIK Kacasbl.
Let’s give him another chance to pass the examination.
OraH eMTHUXaHHAH OTY YIIIH TaFbl O1p MYMKIHIIK Oepil Kepenik.
to be on KYPII KaTy, KOUBLTY (191 COJN yaKbITTa KMHO,
nbeca JKauiel T.0.)
e. g. This film isn’t on any more. Do you know when it was taken off?
byn dunem enai 6oamaiinel. CeH OHBIH KalllaH TYCIpUIreHiH OieciH 6e?
What’s on at the cinema tonight? Byrin kunona He 6onaabi?
Syn. to run (ran, run) KYPY, CO3bLTY (KHHO/A, TIbecaaa Ol yaKpIT
101180591 ()
e. g. A new film usually runs two or three weeks.
OJeTTe )KaHa (PHIIBM eKi-YIII anTa Kypei.
W. comb. to have a long (short) run KerKe (a3ra) Co3bLTy

part pOIIb

W. comb. leading part 0acThbI poJIbh

to play (the part of) POJIb OpBIHIAY, OWHAY

e. g. Who played (the part of) Hamlet? T'amuerTi KimM oliHaIBI?
a poster adua

the other day Kellle, OTKEH/IE, YKaKbIH/1a
one of these days OYTiH - epTeH
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CauabICTBIPBIHBIS.

| saw him the other day. MeH oHbl kakabIHIa FaHA KOpAiM. (6TKeH Oip KYH)
I’1l be seeing him one of these days (in a day or two).

MeH oHbI OYTIH - epTeH KOpEMiH.

(Oonarmakra >kaKbIH KyHAEpiH OipiHzae, Oip eKi KyH imiHe)

to manage 1. >Kkyprizin anbin KeTy, MEHrepy
e. g. I wonder how she’ll manage the work.
KbI3bIK, 011 OyJT )KYMBICTBI Kajail ajiblll KeTe anap eKeH?
2. xacai 011y, coTi TyCy
e. g. Where did you manage to get this book?
Caran OyJ1 KITanThl almyIbIH Kajai coTl TycTi?

acurtain 1. mepne (teatp)
2. MBIMBUIIBIK
W. comb. to go up (= to rise) keTepiny (mepze)
to fall (= to drop) Tycipy (nepze)

the house kepepmeHnaep 3aib

packed TosraH, JBIK TOJIBI

Gr. to be packed JIBIK TOJTY, JIBIK TOJIBI 00JTY

e. g. Though the play has had a long run, the house is always packed.
by mbeca xenteH Oepi JKypil KaTKaHBIMEH, 3JIbI KYH/IE TOJHI .

arow KaTap

e. g. [ don’t like to sit in the first row.
MeH OGipiHIIi Katap/ia OThIpFaH bl YHATIAHMBIH.

the stalls naprep

the pit ambureatp
the (dress) circle OenpITax
the balcony OaKOH
the gallery ranepes

Prep. in the stalls (the pit, the dress-circle, the balcony, the gallery)
[Taprepne (amduteatpae, 6enpaTaxaa, 6aaKkoHaa, rajJepesaa)

in a box JI0Kajia
light 1. ’KaphIK
e. g. There’s a lot of light in this room. byt 6esiMene sxapbIK 6Te Kol
2. 0T, anmay

Phr. Will you give me a light? Temexi meryre pykcar eTiHi3.
the lights XapbIK (TeaTpaarbl)
e. g. The lights go down. XKappikTap emiTi.

Bipax:

The lights went out. XKapsikTap emiTi.

performance opeimay
e. g. Everybody enjoyed the young actor’s performance as Hamlet.
XKac akrepaig I'amneTTiH poJiiH OfHaFraHbl O9piHE YHABI.
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talented TAJIAHTTHI, KAOUIETTI
W. comb. a talented writer (actor, composer, painter, poet)
TAJAHTTHI 5Ka3yIIbl (AKTEP, KOMIIO3UTOP, CYPETIL, aKbIH)

an impression acep, KeHLT 0oy

W. comb. a deep impression TEpeH acep
a good (wonderful) impression xaxcsel (kepemer) acep
a strange impression KOPKBIHBIIITBI dCEP

to make an impression on (upon) smb.  Gipeyre acep eTy
to be under the impression that (= to get impression that)
Oipeyre acep ety

e. g. The new novel made a deep impression on everybody.

’Kana poman GopiHe KaTThl 9cep eTTI.

| was under the impression that you were out of town.

MaraH ceH KajaJia >KOK CUSIKThI OOJIBITI KOPIH/IIH.
to applaud smb. Lit. KOJI COFY, IIarajaKTay
Syn. to clap (one’s hands) Coll. KOJI IIarnagaKkray
e. g. Everybody clapped (him) when he finished speaking.

Om ce3iH OiTiprenae 6opi oFaH KOJ IanajakTabl.
an act 00JIIM, aKT
to act 1. kumbLIIAY, KO3FATy
e. g. The girl’s life was saved because the doctors acted very quickly.

KpI31bIH 6Mipi gopirepiiepAiH Te3 KMMbLI )KacayblHAH CaKTaJIbIT KaJIIbl.
W. comb. to act as MIHJIET aTKapy
e. g. Many students acted as guides during the festival.

decTuBaNb KE31HAE CTYICHTTEPIIH KOO1 )KETEKIIHIH POJIIH aTKap/Ibl.

2.631H aJIbIl XKYPY, Kipicy

e. g. He acted like a hero. Ou1 e3iH OaThIpIIa YCTaIbI.
Syn. to play oitHay ( peJb )
e. g. Who’s acting (playing) Higgins today?

byriun Higgins - mix pesid KiM oWHARIBI?

acting AKTEPJIBIK ONBIH
e. g. Did you like his acting? Cisre OHBIH OWiHAFaHbI YHABI Ma?
a cast aKTepiap, OMHayIIbUIap Kypambl

e. g. The cast of the play was very good.
OpbIHaymIbUIapABIH KYPaMbl ©TE KaKChI 1.

a company TpyIIa, TOT

an interval y3iiic

local KEPrUTIKTI

W. comb. a local theatre (newspaper, etc.) xeprimikTi Teatp (raser, T0.)
favourite CYMIKTI

e. g. Tolstoy is my favorite writer. ToncToit MeHIH CYHIKTI Ka3yIIbIM.
a chanse IIIAHC, CATTUIIK

a scene caxHa

e. g. How many scenes are there in the first act?
Bipinmri Oenimzae Heme caxHa 6ap?
a rehearsal TTAWBIHIBIK
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W. com. a dress rehearsal HETI3r1 JalbIHIbIK

doubt KYIK, KYMOH

e.g. I’ve no doubt that you’ll manage the work ( very well).

Ci3711H AKYMBICTBI QJIBITT KETE aJaThIH/IbIFBIHBI3Fa KYMOHIM KOK.

Phr. no doubt emr xymonci3

e. g. You’ve no doubt heard the news. Ce3cis, ci3 xabapbl eCTiTiHi3.
No doubt he meant to help, but he has made things worse.
Ce3c *OK, OHbIH KOMEKTECKICI KeJI/1, Oipak Oyiaipim ajjabl.

success COTTLIIK, KETICTIK

CabICTBIPBIHBI3.

The new play is a great success.  JKana mbeca YJIKEH KETICTIKKE JKETTI.
My son has made a good progress in music (= is doing well in music).

MeHiH YJIbIM MY3bIKaJia YIKEH KETICTIKTepre KeTTl.

My son is doing well at school. MeHiH YJIBIM OKY/a JKETICTIKKE JKETeIi.

to do a play mseca koo

a ticket ouser

Prep. a ticket for a theatre (aplay)  Ttearpra O6uner ( mbkcara )
to book seats OMJICTKE TaIChIPLIC Oepy
beforehand epTepex

e. g. | made all the necessary preparation beforehand.
MeH GapibIK 3aTThI €PTEPEK JalbIHAAI KOWIBIM.
a production KOMBLIBIM

a box-office TeaTp Kaccachl
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Lesson 24

a bench OTBIPFHIII

to hide (hid, hidden) KAaCBIPY, KACHIPBIHY

e. g. Let’s hide the toy (away) from the boy. Oi#ibIHIIBIKTEI Oa1aiaH KachIPAUbIK.
They hid in the forest. Onap opMaH/1a KaCBIPHIHBITT KAJIIbI.

behind apThIHJIA, apTTa

e. g. He was hiding behind the door. O ecikTiH apThiHA KaCBIPBIHIBI.

W. comb. to be behind KaJIbIIl KOO, apTTa Kaly

e. g. Harry is behind Tom in his work at school.
Mekrente hapu ToMHaH Kaiabll KOsIbI.

Don’t look behind you. YKanragnamanpis!
a bush OyTta
to set (set, set) OTBIpY, OaTy
Ant. to rise (rose, risen) IIBIFY, KOTEPLTY
a face oer
a philosopher dbunocod
to throw (threw, thrown) JaKTBIPY, TaCTAY
Prep. to throw smth. at smb. Oip HOpceHi Oipeyre JTaKThIpy
to throw smth. to smb. Oip HOpceHi Oipeyre Kapail Tactay
well-dressed JKAKChl KHiHT€H
to look like Oipeyre ykcac 001y, yKcay

e. g. His mother looks like a girl of twenty.
OHBIH aHaCHI KUbIPMa Kacap KbI3Fa YKCAUIbI.

Who does he look like? Ou kiMre yKcauap?
What does he look like? O kanait kepinemi?
It looks like rain. JKaHOBIp kayalbIH €I TYPFaH CHUSKTHIL.
to sigh KYpCIHY
silent YHCI3, TBHIHBIIII
Gr. to be silent TBHIHBIIITAITY, YHIEMEY
Syn. to be (keep) quiet TBIHBIIITHIKTBI CAKTay
e. g. Everybody was silent. BapibIfbl YHCI3 OTBIPIBL.
an expression 1. ce3 Tipkeci, Co3 KOJIJaHBICHI

e. g. Is this expression often used? By ce3 Tikeci xui KoJgaHpUTa Ma?
2. TYp, KY31HIH KyOBLTYbI
Prep. the expression of (on) one’s face TypiHeH kepiHy
the expression in one’s eyes KO3/IepIHEeH OUTIHIN TYPY
e. g. There was an expression of joy in her eyes (on her face.)
OHBIH KO3/A€PiHEH KYaHBIII OUTIHI TYP/IBI.
silly aKbIMaK, Ko3Ci3
e. g. It was silly of him to the work in a hurry.
Byt )KyMBICTBI aCBIFBIC JKacay OHBIH aKbIMaKTHIFBIHAH OOJIIIBI.

It’s a silly mistake. Byt akpIMaKTBIK KaTe.
whisper CBIOBIP, CHIOTBIP
W. comb. to speak (say smth.) in a whisper  cwIOBIpIaI ceiiney
one’s people ara-aHa
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e. g. I’ll write to my people in Minsk about it.
Men Oyn Typasibl MUHCKIZEr1 aTa-aHama >Ka3aMblIH.
to suppose Oomkay
Gr. to be supposed to do smth. Oip Hopce jkacayra MIHACTTI 00Ty
e. g. I’m supposed to be there at five. Men on xepie carat 5-Te 60JybIM KEpEK.
Everybody is supposed to know it. bapsbirel MyHBI OLTyTe THIC.
We weren’t supposed to do it yesterday.
bi3 MmyHBI Kele xkacayfa MIHIKTTI eMeC eJIIK.
People are not supposed to smoke here.
by xepae Temeki TapTyra O0JIManIbI.

to drink (drank, drunk) iy

to have a drink 111104

a bar Oap, kade

a shilling IIAJLIAHT

two pence 2 TICHC TYPaThIH THBIH

to lend (lent, lent) KapbIi3 oepy

Ant. to borrow KapbI3 any

Prep. to lend smb. smth. Oipeyre KapbI3ra Oip Hopce Oepy
to borrow smth. from smb. OipeyaeH Oip HOPCEHI KapbI3Fa airy

a point 1. HyKT€, MyHKT

W. comb. a point of view Ke3Kapac

from smb’s point of view  OipeyaiH Ke3KapachIHaH
e. g. It’s quite a different point of view. By HarbI3 e3reiie ko3Kapac.
2. 6acThl, eyeyi, MaHbI3Ibl
e. g. I don’t see your point.
MeH ci3iH He alTKaJIbl TYPFAHBIHBI3IBI TYCIHII TYPFaH JKOKIIBIH.
W. comb. the point is that ... MaceJie MBIHAAA ...
e. g. The point is that we haven’t enough time.
Macene MpIHaIa Ka3ip 013/11H YaKbITBIMBI3 JKOK.
3. GachIMIBUIBIK, EPEKIIeITK
e. g. His strong point is that he has traveled a lot.
OHBIH 0aCBIMIBLIBIFEI KOIT CassXaTTaHFaHBIH/IA OOJIBIN TY].
| love the way she always finds good points in people.
MaraH OHBIH YHEMI aJiaMIapablH KaKChI )KaKTapbIH KOPETIH1 YHANIBI.
4. ymaii (copT)

to produce 1. xepcery, YChIHY
e. g. We produced our tickets. bi3 OunerrepiMizi KOPCETTIK.
2. eHNIIpYy

e. g. How many machines does the factory produce a year?
3aybIT )KBIIbIHA KAHIIIA MalliHA OHTipe/Ii?

to lose (lost, lost) 1. >xoranty

Ant. to find Tady

W. comb. to lose things (money, one’s health, etc.)
3aTTap/ibl XKOFanTy (aKuia, AeHCayJbIK, T.0.)
2. YThLTY

simple KapamnaiibiM, OHal, Kyp/iesi emMec
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W. comb. a simple text (rule, story, etc.) onaii Tekct (epexe, oHrime, T.0.)
bipak:

ordinary people KaparanbIM XaJIbIK, aJaMIap
a pocket HaKeT, TYHIHIIEK

evidently Cipo, KepiHiI TYp

e. g. He has evidently read a lot. Ou1 cipa keI OKbIFaH OoJiap.
to pick up JKHHAIT aly, JKYJTy, Tepil any

e. g. The wind blew off his hat, and he quickly picked it up.
JKen oHbIH KanmarbIH YIIBIPBIN TYCIpAl, OIpaK oJ1 OHBI T€3 KOTEPII ajibl.
to allow pYKcart ety
e. g. Will you allow me to use your books while you are away?
Ci3 MaraH 631H13 ®KOK Ke3/I¢ KiTalnTapbIHbI3 bl KOJIIaHyFa PYKcaT eTecis 0e?
a gate Kakra, napoasa
to obey TBIHAY, TUT Ay
e. g. You must make the child obey you.
Ci3 GanaHbI3/bl ©31HI3/11 THIHIAYFa MOXKOYpP €TYiHI3 KepeK.

a pound ¢byHT (aKra)

acard BU3UTKA, KAPTOUKA
to look for smth. Oip HopceHi i3aey

e. g. What are you looking for? Ci3 He 3aen xypciz?
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Lesson 25

post 1. momrta (MOWTANBIK KbI3MET KOPCETY)
2. xar-xabap (>keke MCHIIIIK)
e. g. Has the post come yet? [Tomrta okemninai me?
W. comb. by ordinary post JKai rmorraMmeH
by registered post apHaibl MMOIITaAMEH
mail momTa, Xar-xabap, xarrap, keaea xarrap,T.0.

(kapamaibIM KbI3METTIK)
e. g. Has there been any mail today? byrin kangaiiia Gip moira TycTi Me?
W. comb. the morning mail (post) TaHEPTECHTUIIK MOIITa

the evening mail KEIIKLTIK ITOIITa
air mail dye MOIITACHI
Prep. by the morning mail (post) TAHEPTEHTUIIK IMOIITaMCH
by air mail dye TOIITAChl APKBLITBI

e. g. Please send the letter by air mail.
MpbIHa XaTThl 9ye MOIMITAChIMEH JKi0ep1HI3IIII.
a post-office TOIIITa, IMoITa 0eTiMi

CanbICTBIPBIHBI3.

There’s a post-office in our street.  bi3xin kelese moira oap.
A lot of mail comes to our office.  Bi3aiH MekeMere momra Kem Kejel.
The letter will go by ordinary post. Xar komiMri morrraMeH xioepijiei.

a postman MOLLTAIBI
postage MOIITAJIBIK TOJIEM-aKbl, MTOIITAIBIK IIBIFBIHIAD
W. comb. to pay double postage

MOIITAJIBIK IIBIFBIHIAPBI €Ki-€CEITIK OJIIIIEMMEH ToJIey

to post TIOIIITa apKBLIBI JKibepy
e. g. Have you posted your letter yet? Ci3 3 XaThIHBI3IbI XKi0epAiHi3 Oe?
a letter-box TIOTIITA YKOIIIT1
Syn. a mail-box TIOTIITA YKOIIIT1
a pillar-box OaraHaJIbI TIOIITA HKOIIIIT1
once 1.6ipne; 2. Gip ke3xae
twice €Ki peT
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EcTe cakTaHbI3.

once Oip per
twice eKi peT
bipak:

three times YII peT
four times TOPT peT
five times, etc. Oec per T. T.

e. g. Sometimes it’s not enough to read the text once.
Keitne moTiHal 61p peT oKy KETKUTIKTI O0IManIbI.
One has to read it twice or even there or four times to understand it well.
OHBI J)KaKChl TYCIHY YILIH €K1, TINTI YII-TOPT PET OKyFa MKOyp O0JIachIH.
a stamp HoIITa MapKici
to stamp mapkiHi )KaObICTBIPY
W. comb. to stamp a letter mapkiHi xaTKa ka0BICTBIPY
an unstamped letter mapkachi3 xat
e. g. | had no time to buy a stamp and my letter went unstamped.
MeHiH MapKbl CaThIl alyFa YaKbITBIM OOJIMabl, XaT MapKAChI3 KETTI.

an automatic stamp-machine MapKa caTyra apHaJIFaH aBTOMAT
change KarTapbIM
W. comb. small change yaK aKlia

e. g. Can you give change for a note? Ci3 maran QyHTTHI yakTam oepeci3 6e?
I have not got any small change about me. MemiH yak akiiam 5K0K.
maybe MYMKIiH
e. g. Maybe they’ll write to us one of these days.
MyMkiH onap 6i3re O6ipep KyHAE XaT Kazap.
both eKeyife
e. g. “Shall I give you an English or Russian book?”
- AFBUIIIBIH TUTIHIETT KITaOTHI Oepeliin Oe aJiie OphIC TLIIHAET1?
“Both, please.” - MaraH ekeyiH ae OepiHi3IIi.

CanbICTBIPBIHBI3.

They can both speak English. Onapasie ekeyi e arbUIIIbIHIIA
Both of them can speak English. ceiuretini.

They both left Moscow. Onapapiy exeyi e MackeyIieH KeTim
Both of them left Moscow. kanzpr.

They are both here. Omapapiy ekeyi 1e ochIH/A.

Both of them are here.

an envelope KOHBEPT
to need 1.6ip HOpCeH1 KaKeTCiHy
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e. g. “Do you still need the book?” - Ci3re OchI KiTall aJ1iie Kepek mne?

“No, I don’t need it any longer.” - JKok, MaraH eHJIi Ka)KeTi JKOK.
2. (MOJanbl €TICTIKTIH OOJIBIMCHI3 TYPIHIIE “KAXKET1 KOK,, ‘‘KaKeTCi3,, IeTeH MarblHa
oepeni).

e. g. You needn’t come here again.
Ci3iH OCBIH/Ia TaFbIAa KeMYIHI3A1H KaKET1 )KOK.
to trouble 1. Ma3achI3/iaHy, aOBIPIKY, TOJIKY, PCHKY
e. g. He was troubled about his son’s poor progress.
Oxn GanachlHBIH HalIap KETICTITHE Ma3achI3/IaHIbl.
2. TBIHBIIIBIH a1y, Ma3achblH ajly, Maszajiay
e. g. Does your tooth still trouble you? Ticiui3 aii ge Ma3anan oTeip Ma?
3. maza Gepmey, Kelepri kacay, KajabIKThIpy
Syn. to bother
€. g. You can work in this room. I’m sure nobody will trouble (bother) you here.
Ci3 mbIHa OesiMeie KYMBbIC Kacail anackl3. by sxxepae ci3zl emkim
MazaJlamai bl (€IIKIM KeIepri xKacaMaibl).

CanbICTBIPBIHBI3.

Ci3 ochIHZ1all MOHCI3 HOpcere 0o1a Ma3achl31aHOAYBIHBI3 KEPEK.

You shouldn’t worry about unimportant things like that.

by my cizai maszanait ma? Does the noise bother you?

MeHiH ci3/11 Ma3ajgarbIM KeJIMen/ i ,01paK Ci3/iH KOMET1HI3C13 eIl Hopce
aXpIpaTa aJMaiMbIH.

I didn’t want to trouble (bother) you, but I can’t make out anything
without your help.

to lead (led, led) ’0J1 6acTay, ayblI KYpY (KOIIKIIEH)

W. comb. to lead the way COHBIHAH €PTIIl XKYPY, OackiHga 00Ty

acoin THBIH

a result HOTHKE

to drop TYCIpin any, KyjaTy

e. g. The little boy was crying because he had dropped his toy on the floor and
broken it.

Kimkenraii 6aa *Kbl1ar Typ €11, OUTKEHI 0JI ©31HIH ONBIHIIBIFBIH CACHTE
TYCIpiIl, CBIHIBIPHIT aJIbI.

todropin KIpiIl HIBIFY, KYTIpil Kipy, YHITY

e. g. ’ll drop in at your place on my way home.
Mew yiire 6apap >k0j1/1a ci3re Kipin mbIFapMbIH.

the ground XKep, )KePJIiH YCTIHT1 KabaThl

Prep. on the ground xKepJie, Kep OeTiHe

a spot naK

a face OeT karbl, OeTK1 KenbeTi (Mara, xar)
collection 1. XaTThI any
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W. comb.the midnight collection TYH OpTachIHJa XaTThIH COHFBI aJIbIHYbI

2. )KUHAK
e. g. What a fine collection of stamps! Kanmaii kepemeT Mapka »HHaFbI!
to collect 1. xuHay, peTiMEH OpPHATIACTHIPY

e. g. Will you collect your papers, please? O3 kara3aapbIHbI3bI KHHAHBI3IIIBI.
2. aiy,THICT1 HOPCEHI,
3. )KUHaKTay, )KUHAY

e. g. Many schoolchildren collect stamps. Kenreren okyuibuiap Mapka »KUHAUIBI.

firm KaTaH IIelM KaObUIIal ajlaTbIH
W. comb. a firm voice (decision,answer) karaH aaysic (II€IIiM, IISITIM/I1 yKayal)
a job KYMBIC, )KYMBIC OeimIneci

APTHKIIIH KOJJIAHYBIHA HA3ap ayAapbIHbI3.

That’s an interesting job.
MBIHay KBI3BbIKTBI )KYMBIC.
That’s interesting work.

wounded Kapaibl

a goldfish AJITBIH OaJIbIK

ahead ajja, ajara

e. g. Go straight ahead. Tike skypiHi3. (KaH-)KarbIHbI3Fa OYPHLIMAHBI3)
Gr. to be ahead of anja 0oiry, ajaFa IIbIFy

e. g. The boy was so clever that he was soon ahead of the other children in the class.
bana conpaii 6eiimMi eni, Ker y3amai 0J1 ©3 ChIHBINTACTAPbIH OACKIT 03/bI.
a turning OYpBLIBIC
W. comb. to take the first (second) turning to the left (right)
coJira (OHFa) Kapai OipiHmIi(eKiHIIi) OYphUIBIC JKacay.

to register a letter apHaibl XaTIIeH xidepiy

a registered letter apHaibl XaT

W. comb. to send a registered letter  apmaiisl xaT Xi0epy

an ordinary letter KaparanbiM, KbI3METTIK XaT
aclerk KBI3METIIIL

a telegram Kemenmxar

W. comb. to send a telegram
JKEJIeIT XaTThl ki0epy (FKeeN XaT apKbUIbl Oip HOpce xabapray)
to send off a telegram KEIEIXaTThI XKibepy
extra 1.xoceIMIIIa
e. g. You'll get extra pay for extra work.
Ci3 KOCBIMIIIA KYMBICHIHBI3 YIITiH KOCBIMIIIA aKbl a1achI3.

2.K0ChIMIIIa
W. comb. to work (pay, etc.) extra KOCBIMIIIA(TOJICY) JKYMBIC JKacay
a money-order aKIanxai aygapbim

W. comb. to make out a money-order akimanaii aygapsiM jkacay
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a form OJ1aHKa

W. comb. to fill in a form ONaHKiHI TOATHIPY
a desk KEHCe, MapTa, Jka3y ycredii
a present CBIMJIBIK
W. comb. to give (make) smb. a present coiiiibIK sxacay ( 6ipeyre )
a birthday present TYFaH KYHT€ CHIIIIBIK, TapTy
a wedding present TOWFa TApTTy
to hand TaOBIC €Ty, TANICBHIPY
e. g. | handed him the parcel. MeH oFaH MOCUIKIHI Ta0BIC €TTIM.
bipak:
I handed in the parcel. MeH nociiKiHi TaOBIC €TTIM.
a parcel OCLIKI
next KeJect
W. comb. next door KaTapbIH/a, KachIMbI3/1a (Kepilli yiiae, beamene)
e. g. They live next door to us. Ouap 0i3/1iH KachbIMbI3/1a TYPaJbl.
bipaxk:
Parcels are taken in the next room. Tlocinkinep kepii OeaMene KaObLIAaHa b
a receipt TYOIpTEK, TyNKara3
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L_esson 26

ice MY3

papers (pl) ’Ka30a Karas

to publish Kapusiiay, OachlIIl IBIFapy
Syn. to print OachIT MIBIFApy

e. g. The book was first published (printed) in 1950.

Kiran 1-m1i pet 1950 k. 0acbuIbI HIBIKTHI.

an adventure XUKasl, OKUFa
a servant MaJjal, KbI3METII
an extract Y31H/1

Prep. an extract from a book (a story, etc.)
KiTanTaH y31H/11 (OHTIME/IeH KoHe T.0.)

sport (s) cropt (kebiHece KeIlie TypAe KOJAaHbLIa Ibl)
W. comb. to go in for sports (s) CHPOTIICH HIYFBUIIaHY
e. g. He’s good at sports. O 5kaKChl CHOPTCMEH.

“Does your son go in for sports?”

- Ci3/11H WIBIHBI3 CIIOPTIIEH IIYFbUIIaHaMa?

“Oh, yes. He goes in for sports and games of all sorts.”

- W51, on opTypiti criopT TYpiMeH JKoHE CIIOPT OMBIHIAPBIMEH IIYFBUIIaHA/IbI.

an athlete criopTcMeH (KEHLT aTJIeTHKA JKOHE XKYTIpYy,
CEKIPY, JKY3Y CHAKTBI CIIOPT TYPIMEH IIYFbIITaHYIIIbI )
a sportsman criopTcMeH (OanbIK aynay, aH ayjay jkKoHe T.0.
CIIOPT TYPIMEH IIYFBULIAHYIIIbI)
to reply Lit. *Kayan oepy
Syn. to answer OipaeHere xayan 6epy
Prep. to reply to smth. OipaeHere kayar 0epy
CauabICTBIPBIHBIS.
They replied to our letter. Oumap 0i311iH XaTBIMBI3Fa Kayar Oepi.
They answered our letter.
bipaxk:
in answer to our letter bi3aiH XaThIMBI3Fa JKayar peTiHje

in reply to our letter

practice ToXipuoe
W. comb. to be out of practice
KATTHIFybl 00IMay (CTIOPTCMEH/IIK, MY3BbIKAHTTHIK OHE T.0.)
e. g. It’s difficult for him to speak French because he’s out of practice.
Oran (¢ranirysina ceiyiey KUbIH, OUTKEHI OHBIH TOKIPUOEC] KOK.
to practice KATTBIFY, TOKIPUOECH OTy, YUpEeHY
W. comb. to practice running (jumping, etc.)
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XKYTIpIN )KaTThIFY (CEKIpYIEH KaHe T.0.)
to practice tennis (the piano, etc.)

TEHUCTEH JKATTBIFY (pOsIbAa OMHAIl KATTHIFY )
to practice for an hour (two hours, etc.) every day

KYH cailblH O1p caFraT )KaTThIFy (exi, T.0.)

graceful aceM, COHJII, CYHKIMII, 9eMi
elegant KepOe3, chipOa3, ChImanbl

to redden YTy, KbI3apy

downstairs TOMEH/IE, aCTHIHFBI KabaTTa

e. g. Someone’s waiting for you downstairs. bipey ci3zi TeMmeHae KyTiIl TYp.

Ant. upstairs YKOFaphljia, YCTIHT1 KabaTTa.
e. g. The Greens live upstairs. ['punaep orbGack! xKorapbia TYpaIbl.
W. comb. to go downstairs OacraniakineH TOMEH TYCY
to go upstairs OacnanakneH >Korapbl KOTepLTy
a skating-rink MY3 aliJIbIHBI
to sweep (swept, swept) CBITIBIPY, CHITIBIPBII ATy
successful TaOBICTHI, KEHICTI, COTTI
to raise KoTepy (TOMEHHEH KOFapFa)
W. comb. to raise one’s hat HUISITaHBI KOTEPY (ConemMaecy peTiHje)
to raise one’s glass OoKa KeTepy
to raise a curtain HIBIMBUTBIKTBI KOTEPY (TeaTpna)

to raise a question (appoint) Macene keTepy
to raise one’s voice (against) Kapchl 1aybIC KOTEPY (KapChUIBIK PETIHIE)

CanbICTBIPBIHBI3.

MeH nep/ii amThiM 06JIMe Te3 KapbIK OOJIbI.

| opened the curtain and it was immediately light in the room.
Erep cyparbiHpI3 60J1Ca, KOJTBIHBI3ABI KOTEPIHI3.

If you’ve got a question, raise your hand.

UemomaH COHIai aybIp €11 MEH OHBI aJIbII JKYPE aIMaJIbIM.
The suit-case was so heavy that I couldn’t lift it.

Ci3 6ipmeneHi Tycipin anapiHb3. KoHe anaiibia.

You’ve dropped something. Let me pick it up.

CanbICTBIPBIHBI3.

They raised the curtain. (cabakrs! erictik) Oxap nepeHi KoTepii.
The curtain rose. (canT ericTik) [lepne keTepinmi.
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to tremble KaJIThIpay, Iipinaey (KOpbIKKaHHAH, ally/IaH)
Syn. to shiver KanTeipay (as3maH)
e. g. She trembled at the sound of a shot. Oxn ok maybichIHaH ceckeHI.
His voice trembled with anger. OwnbiH gaych! amyaan KanTeIpar TYPIbL.
to hold (held, held) ycray
Prep. to hold smth. in one’s hands KoJia OipAieHeHi ycTay (amakaHma)
to hold smth.(smb.) in one’s arms  OipaeHeHi (0ipeyi) Koyiaa ycray
e. g. She came into the room holding her baby in her arms.
On OanachlH KOJIbIaH ycTan Oeamere Kipii.
Prep. Art. to hold smb. by the hand (by the shoulder, etc.)
Oipeyi KoJIbIHAH ycTay (MbIKTaH T,0)

CaubICTBIPBIHBI3.

On ceiisien TypFaHIa KOJIbIH/A J91ITEp Oap eni.

He held a notebook in his hand she spoke.

Ci3 kiTanThl copceHobire eiiH cakTayblHbI3Fa O0JIaIbI.
You can keep the book till Wednesday.

W. comb. to hold a meeting (a conference, a champiohship , ete)
oTKi3y ( skuHajbIC(KOH(pEPEHIINs, YeMITHaHaT, T.0.)

e. g. Will the meeting be held tomorrow afternoon?
JKunaineic epTeH KyHII3 oTe/li Me?
When was the meeting held ?  JKunansic kamad eTTi?

to catch (caught, caught ) Karblll aly, ycray

Prep. to cateh hold of smth OipaeHeaeH ycTay, OipAcHere skapMacy

e. g. The boy caught hold of the life-belt and got out of the water.
bana cyra GaTbIMaiTBIH TOHT€TICKTEH YCTall CYAaH IIBIKTHI.

Phr. to catch (a) cold CYBIK THIO, CaJIKbIH THIO

e. g . Don’t sit so close to the window, you may catch cold.
Tepesere ThIM jKaKbIH OTBIPMAHBI3, CATKBIH THIIT KaTybl MYMKIH.

to grasp KaTThI KBICY, JIall Oepim ycTay
drowning OaTBIPYIIIBI
slippery TalFraK

common 1.KyHAETIKTI, KapanahibiM, sKoit
W. comb. a common mistake (thing)
KaparmnaibiM KaTe (3aT), KAIMI'1 Tapan KeTKeH Karte (3aT)

e. g. The common people in every country want peace.

Bapibik enin KapamaibIM Xaakbl OSHOITITITIKTI KaJanIbl.
Ant. uncommon TOCBIH, ©3TCIIe

2. JKaJmbl

e. g. Children of the same age have common interests.

Karapnac 6ananapabiH KbI3bIFYIIBUIBIKTAPHI - OPTaK.
to free oneself 6ocay, Gocar mbIFy
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to touch Oip/IcHere THIO, YCTay, THICY
e. g. Visitors were asked not to touch the exhibits.
KepepMmeHnnepaeH skcioHaTTapra KoJl TUT130€ey1 Cypaibl.
to take no notice of smth. (= not to take any notice of smth)
OipJieHere Ha3ap ayjnapMay
e. g. He took no notice of the warnings.
On eckepTyliepre Ha3ap ayJapraH *KOK.
to pay attention to smth. OipeHere Ha3ap ayaapy
e. g. You must pay more attention to your spelling.
Ci3 ce3nepaiH alThUTybIHA KOOIPEK Ha3ap ayAapybIHbI3 KEPEK.
bipak:
You should take better care of your health.
Ci3 e3 ieHcayNbIFbIHBI3Fa KOT Ha3ap ayJapyblHbI3 KEpeK.
to push uTepy (631HHEH)
to pull Tapty (e3iHe)
e. g. You push (the box) and I"11 pull (it).

Ci3 (5KOUIIKT1) UTEPIHI3, aJ1 MEH TapTaMbIH.

a liar OTIpIKIII, almgamias, Cyaur
to lie (lied , lying) OTIpIK alTy, anjgay
a stadium craavon (anan)
W. comb. the Dynamo Stadium JIuHaMO CTaaUOHBI

the Lenin Stadium JIeHuH aTBIHAAFBl CTAAUOH
at the stadium CTaaMOHIA
afan JKaHKYHep
W. comb. a hockey fan XOKKe# jkaHKy#epi

a football fan ¢byT601 KaHKYyHepi
a match OWBIH
W. comb. a thrilling (exciting) match epekiie oibiH
a team KOMaH/1a, TOII, Y2KbIM
W. comb. a football (hockey) team  ¢yrbom(xokkeit) KoMaHIACHI
a team of workers YKYMBICIIBIIap Opuragacel (0ip TOM KYMBICIIHI)
team - work YVOKBIMJIBIK JKYMBIC
Syn. a crew IKUITAX (KeMe, YIITaKThIH)
Gr. All the crew are on deck. KOMaH/IaHBIH 09pi KeMe YCTiH/E.
e. g. It’s a very good crew. OyJ1 eTe YKaKChI TOTI.
a score ecemn (OibIH, XKapbIC eceOdi)
e. g. “What’s the score?” -“Tow- nil.” Ecen kannaii?- Exi ne HOIb.
to score a goal TOJI caiy
e. g. No goals were scored. bip ne Oip ron cansiHOATHI.
adraw TCH HOTHXKE, HTKBIFBIC
W. comb. to end in a draw OWBIHHBIH TCH asSKTATYBI
e. g. The match ended in a draw. Of#ibIH TeH 00T astKTasIbl.

The teams drew four all. OtiibH 4: 4 eceOIMEH asIKTaJIIbI.

to win (won , won) YTy, KEHY
Ant . to lose (lost, lost) YTBIUTY, KEHLTY

W. comb. to win (to lose) a battle(a match , a game of chess, etc.)
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yry (YThUTYy) 1Ialikacta, (OWbIHIA, IAXMAT OMBIHBIHAA T.0. )
e. g. They lost two points. Onap eki ymnai >kxoranTTbl. (YTHULIbI).
They lost the game. Ouap OMbIH/IA YTHUIIBL.
a champion KEHIMIIA3

EcTe cakTaHbI3.

a championship YeMITHOHAT, OIPIHIILTIK

W. comb. World championship ayieM OipiHIILTIr

a football (hockey) championship  ¢yr6oa (xokkeit) OipiHIILTIT
a competition *xapsic (op Typ:i)

sporting events KEHUI aTJIeTUKAHbIH XKeKe Typiepi OONbIHILA XKapbIC
W. comb. to win (lose) in the first (second, etc.) event

OipiHii (eKiHUIl T. 0. ) 60BN YTY (YTHLLY)

a tournament TypHHp, Oalkay
W. comb. a chess tournament IIaxMaT TYpHUPI
a tennis tournament TEHUCTEH TYPHUD
arace KBUTIAMIBIKKA KYTIPY )KapbIChl (3KYTipy, MOTOIIMKJIIAE T.0.)
W. comb. a horse race aT XKapbIC
a boat-race €CKEK €Cy JKapbIChI
to have a race KYTIpyAeH cailbic (KbIIAaMIBIKTAH )
to beat (beat , beaten) 1. ypy
2. KeHy

e. g. Sportak beat Dynamo three two.
Cnaprak Jlunamansl 3:2 eceOiMeH KeH/T.
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[Timmimi 60x84 Y/,
Kenemi 102 Ger, 8,5 maptthl 6acma Tabarbt
Tapaneimber 100 naHa.
III.EcenoB aTeiHmarsl AKTMY
Penaknusg-6acma OemiMiHge OachLIabI
Axray Kaiachel, 27 m\a.
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